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Het Belgisch Staatsblad van 15 juli 2008 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 216 en 217.

Le Moniteur belge du 15 juillet 2008 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 216 et 217.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

8 JUNI 2008. — Wet houdende diverse bepalingen (I). Erratum,
bl. 37137.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

7 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen. Duitse
vertaling, bl. 37137.

23 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkingsregisters en het
vreemdelingenregister, bl. 37172.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres
7. MAI 2008 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den

Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern. Deutsche Übersetzung, S. 37137.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

8 JULI 2008. — Ministerieel besluit ter uitvoering van het koninklijk
besluit van 21 september 2001 houdende uitgifte van nieuwe post-
waarden, van het koninklijk besluit van 10 november 2004 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden en van het koninklijk besluit van
2 december 1998 houdende uitgifte van nieuwe postwaarden, bl. 37174.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

8 JUIN 2008. — Loi portant des dispositions diverses (I). Erratum,
p. 37137.

Service public fédéral Intérieur

7 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers. Traduction allemande, p. 37137.

23 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif aux registres de la population et au registre des étrangers,
p. 37172.

Service public fédéral Mobilité et Transports

8 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel pris en exécution de l’arrêté
royal du 21 septembre 2001 portant émission de nouvelles valeurs
postales, de l’arrêté royal du 10 novembre 2004 portant émission de
nouvelles valeurs postales et de l’arrêté royal du 2 décembre 1998
portant émission de nouvelles valeurs postales, p. 37174.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 MEI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juli 2002,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
tot afwijking van de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 1975
betreffende de jaarlijkse vakantie, bl. 37175.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

29 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 januari 2007 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder het Verzekeringscomité een overeenkomst kan sluiten in
toepassing van artikel 56, § 2, 1°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, om de experimentele financiering van
contraceptiva voor jongeren te verlengen, bl. 37177.

Federale Overheidsdienst Justitie

29 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van de tabel van de
zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en de duur
van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de politie-
rechtbanken van het Rijk, bl. 37178.

30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het bijzonder
reglement voor het arbeidshof te Gent, bl. 37178.

30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het bijzonder
reglement voor de arbeidsrechtbank te Nijvel, bl. 37182.

Ministerie van Landsverdediging

13 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot bepaling van de materies die
in het Engels onderwezen kunnen worden aan de Koninklijke Militaire
School en in de opleidingsinrichtingen van de Krijgsmacht, bl. 37184.

1 JULI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 14 juni 2005 betreffende de uitbreiding en reorganisatie van
de basisoverlegcomités voor het burgerpersoneel van het Ministerie
van Landsverdediging, bl. 37203.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

3 JULI 2008. — Decreet betreffende de bestrijding van de mishan-
deling van bejaarde personen, bl. 37206.

26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist
wordt een effectenonderzoek te laten doorvoeren met betrekking tot het
voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik met het oog op
de opneming van een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″
genaamd en de herbestemming als landbouwgebied van een ont-
ginningsgebied op het grondgebied van de gemeente Oupeye
(Heure-le-Romain), bl. 37222.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

26. JUNI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, eine Umweltverträglichkeitsprüfung über den Vorentwurf
zur Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der Eintragung eines Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung
eines Abbaugebiets als Agrargebiet in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) durchführen zu lassen, S. 37215.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

12 JUNI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende vrijstelling van de federale bijdrage ter compensatie van de
inkomstenderving van de gemeenten ingevolge de liberalisering van de
elektriciteitsmarkt, bl. 37229.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et Service
public fédéral Sécurité sociale

27 MAI 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juillet 2002, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, portant dérogation
à la convention collective de travail du 3 avril 1975 concernant les
vacances annuelles, p. 37175.

Service public fédéral Sécurité sociale

29 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 jan-
vier 2007 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de l’assurance
peut conclure une convention en application de l’article 56, § 2, 1°, de
la loi relative à l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, en vue de prolonger le financement expérimental de
contraceptifs pour les jeunes, p. 37177.

Service public fédéral Justice

29 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant le tableau des audiences des
justices de paix annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le
nombre, les jours et la durée des audiences ordinaires des justices de
paix et des tribunaux de police du Royaume, p. 37178.

30 JUIN 2008. — Arrêté royal établissant le règlement particulier de
la cour du travail de Gand, p. 37178.

30 JUIN 2008. — Arrêté royal établissant le règlement particulier du
tribunal du travail de Nivelles, p. 37182.

Ministère de la Défense

13 JUIN 2008. — Arrêté ministériel fixant les matières qui peuvent
être enseignées en anglais à l’Ecole royale militaire et dans les
établissements d’instruction des Forces armées, p. 37184.

1er JUILLET 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 14 juin 2005 relatif à l’élargissement et à la réorganisation des
comités de concertation de base pour le personnel civil du Ministère de
la Défense, p. 37203.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

3 JUILLET 2008. — Décret relatif à la lutte contre la maltraitance des
personnes âgées, p. 37203.

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant de faire
réaliser une étude d’incidences sur l’avant-projet de révision du plan de
secteur de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le
site dit ″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole d’une zone
d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye (Heure-le-Romain),
p. 37208.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

12 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant exonération de la cotisation fédérale des-
tinée à compenser la perte de revenus pour les communes résultant de
la libéralisation du marché de l’électricité, p. 37229.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

Nationale Orden, bl. 37230. — Nationale Orden, bl. 37231. —
Wijziging van de koninklijke besluiten van 8 december 2004 ″houdende
toekenning van onderscheidingen in de Nationale Orden aan sommige
personeelsleden van de lokale besturen in het Vlaamse Gewest″,
bl. 37232.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Vaste Commissie voor Taaltoezicht. Wijziging van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de leden van de
Vaste Commissie voor Taaltoezicht. Vervanging van een vast lid,
bl. 37232. — Vaste Commissie voor Taaltoezicht. Wijziging van het
koninklijk besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de
leden van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht. Vervanging van een
plaatsvervangend lid, bl. 37232. — Raad van State. Onverenig-
baarheden. Machtiging, bl. 37232. — Raad van State. Onverenigbaar-
heden. Machtiging, bl. 37233. — Raad van State. Onverenigbaarheden.
Machtiging, bl. 37233.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

9 JULI 2008. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag en
benoeming van een regeringscommissaris en een plaatsvervangend
regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap van publiek recht
Infrabel, bl. 37233.

30 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot erkenning van instellingen
die opleidingscursussen verstrekken voor bestuurders van transport-
eenheden die andere gevaarlijke goederen dan die van de klassen 1 en 7
over de weg vervoeren, bl. 37234.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Ontslag, bl. 37234. — Arbeidsgerechten. Ontslag,
bl. 37235.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Erkenningscommissie van geneesheren-specialisten in de gynaecologie-
verloskunde. Benoeming van een lid, bl. 37235.

Federale Overheidsdienst Justitie

1 JULI 2008. — Ministerieel besluit houdende vervanging van een
plaatsvervangend assessor van de Franstalige afdeling van de raad van
beroep van de Federale Overheidsdienst Justitie in het kader van de
evaluatiecyclus voor de niveaus C en D, bl. 37235.

Rechterlijke Orde, bl. 37236.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

9 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van een voorzitter
van de Uitvoerende Kamer van de Franse taalrol van het Beroeps-
instituut van erkende boekhouders en fiscalisten, bl. 37236.

30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoeming
van een lid van de raad van bestuur van het Instituut voor de nationale
rekeningen, bl. 37237.

Nationale Orden. Benoemingen. Bevorderingen, bl. 37238. —
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau. Aanstelling van een wnd. advi-
seur bij het B.I.R.B., bl. 37239. — Belgisch Interventie- en Restitutie-
bureau. Benoeming van een attaché in een functie van de klasse A3 bij
het B.I.R.B., bl. 37239.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

Ordres nationaux, p. 37230. — Ordres nationaux, p. 37231. —
Modification des arrêtés royaux du 8 décembre 2004 ″relatif à l’octroi de
distinctions dans les Ordres nationaux à certains membres des pouvoirs
locaux dans la Région flamande″, p. 37232.

Service public fédéral Intérieur

Commission permanente de Contrôle linguistique. Modification de
l’arrêté royal du 5 décembre 2004 portant nomination des membres de
la Commission permanente de Contrôle linguistique. Remplacement
d’un membre effectif, p. 37232. — Commission permanente de Contrôle
linguistique. Modification de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 portant
nomination des membres de la Commission permanente de Contrôle
linguistique. Remplacement d’un membre suppléant, p. 37232. —
Conseil d’Etat. Incompatibilités. Autorisation, p. 37232. — Conseil
d’Etat. Incompatibilités. Autorisation, p. 37233. — Conseil d’Etat.
Incompatibilités. Autorisation, p. 37233.

Service public fédéral Mobilité et Transports

9 JUILLET 2008. — Arrêté royal portant démission honorable et
nomination d’un commissaire du gouvernement et d’un commissaire
du gouvernement suppléant auprès de la société anonyme de droit
public Infrabel, p. 37233.

30 JUIN 2008. — Arrêté ministériel portant agrément d’organismes
qui dispensent les cours de formation de conducteurs d’unités de
transport transportant par la route des marchandises dangereuses
autres que celles des classes 1 et 7, p. 37234.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Démission, p. 37234. — Juridictions du travail.
Démission, p. 37235.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Commission d’agréation des médecins spécialistes en gynécologie-
obstétrique. Nomination d’un membre, p. 37235.

Service public fédéral Justice

1er JUILLET 2008. — Arrêté ministériel portant remplacement d’un
assesseur suppléant au sein de la section d’expression française de la
chambre de recours du Service public fédéral Justice dans le cadre du
cycle d’évaluation pour les niveaux C et D, p. 37235.

Ordre judiciaire, p. 37236.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

9 MAI 2008. — Arrêté royal portant nomination d’un président de la
Chambre exécutive d’expression française de l’Institut professionnel
des comptables et fiscalistes agréés, p. 37236.

30 JUIN 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination d’un
membre du conseil d’administration de l’Institut des comptes nationaux,
p. 37237.

Ordres nationaux. Nominations. Promotions, bl. 37238. — Bureau
d’Intervention et de Restitution belge. Désignation d’un conseiller f.f.
au B.I.R.B., p. 37239. — Bureau d’Intervention et de Restitution belge.
Nomination d’un attaché à une fonction de la classe A3 du B.I.R.B.,
p. 37239.
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Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. Speciale functie. Aanstelling, bl. 37240. — Krijgsmacht.
Speciale functie. Benoemingen, bl. 37240. — Krijgsmacht. Speciale
functie. Benoemingen. Ontslagen, bl. 37240. — Krijgsmacht. Speciale
functie. Benoemingen. Ontslagen, bl. 37241. — Krijgsmacht. Speciale
functie. Ontslag. Aanwijzing, bl. 37241. — Krijgsmacht. Speciale
functie. Ontslagen. Aanwijzingen, bl. 37242. — Krijgsmacht. Eervolle
onderscheidingen. Nationale Orden. Oud-strijders. Gewapende
weerstand, bl. 37242. — Krijgsmacht. Aanstelling in de graad van
luitenant, bl. 37244. — Krijgsmacht. Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren. Ingetrokken bepalingen,
bl. 37245. — Krijgsmacht. Pensionering. Ingetrokken bepalingen,
bl. 37245. — Krijgsmacht. Pensionering van een beroepsofficier, bl. 37245.
— Leger. Luchtmacht. Overgang van het kader van de beroepsofficieren
naar het kader van de reserveofficieren, bl. 37245.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Bestuurszaken

Islamitische geloofsgemeenschap ″Culturele en Islamitische
Vereniging BADR″. Erkenning, bl. 37246.

Onderwijs en Vorming

Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs. Personeel.
Bevordering, bl. 37246.

Werk en Sociale Economie

Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie. Private
arbeidsbemiddeling, bl. 37246.

Leefmilieu, Natuur en Energie

23 JUNI 2008. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de
maatregelen en de modaliteiten tot uitvoering van het natuur-
inrichtingsproject de Blankaart, bl. 37247.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Beroep. Gedeeltelijke verplaatsing voetweg nr. 115 en gedeeltelijke
afschaffing buurtweg nr. 25, bl. 37250.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van
de voorzitter, de ondervoorzitters en de leden van het Beheerscomité
van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handi-
capées″ (Waals agentschap voor de integratie van de gehandicapte
personen), bl. 37254.

26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van
de voorzitter en de leden van de Adviesraad voor individuele
integratiehulp van het ″Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées″ (Waals agentschap voor de integratie van de
gehandicapte personen), bl. 37260.

26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van
de voorzitter en de leden van de Adviesraad voor opvoeding, vorming
en tewerkstelling van het ″Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées″ (Waals agentschap voor de integratie van
gehandicapte personen), bl. 37264.

3 JULI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van
bestuurders die het Waalse Gewest vertegenwoordigen binnen de raad
van bestuur van de Autonome Haven van het Centrum en van het
Westen, bl. 37268.

Ministère de la Défense

Forces armées. Fonction spéciale. Commission, p. 37240. — Forces
armées. Fonction spéciale. Nominations, p. 37240. — Forces armées.
Fonction spéciale. Démissions. Désignations, p. 37240. — Forces
armées. Fonction spéciale. Démissions. Désignations, p. 37241. —
Forces armées. Fonction spéciale. Démission. Désignation, p. 37241. —
Forces armées. Fonction spéciale. Démissions. Désignations, p. 37242. —
Forces armées. Distinctions honorifiques. Ordres nationaux. Anciens
combattants. Résistance armée, p. 37242. — Forces armées. Commission
au grade de lieutenant, p. 37244. — Forces armées. Nominations au
grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière. Dispositions
retirées, p. 37245. — Forces armées. Mise à la pension. Dispositions
retirées, p. 37245. — Forces armées. Mise à la pension d’un officier de
carrière, p. 37245. — Armée. Force aérienne. Passage du cadre des
officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 37245.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomi-
nation du président, des vice-présidents et des membres du Comité de
gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées, p. 37250.

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomi-
nation du président et des membres du Conseil d’avis pour l’aide
individuelle à l’Intégration de l’Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées, p. 37258.

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomi-
nation du président et des membres du Conseil d’avis pour l’éducation,
la formation et l’emploi de l’Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées, p. 37262.

3 JUILLET 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation d’administrateurs représentant la Région wallonne au sein
du conseil d’administration du Port autonome du Centre et de l’Ouest,
p. 37266.

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 200253, p. 37269. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Autori-
sation de transferts transfrontaliers de déchets NL 201135, p. 37269. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 201997, p. 37270. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Autori-
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

3. JULI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Wallonische Region innerhalb des
Verwaltungsrats des autonomen Hafens Centre-Ouest vertreten, S. 37267.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Besluiten betreffende de stad en de gemeenten, bl. 37273.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige diensthoofden Groot-
stedenbeleid (m/v) (niveau A) voor de POD Maatschappelijke Inte-
gratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie (ANG08823). Erratum,
bl. 37275.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot de kandidaten voor het ambt van griffier (F) voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 37276. —
Europees Vluchtelingenfonds. Projectoproep 2008. Programma 2008-2013,
bl. 37276.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 37280.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisaties. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werknemer-
bediende bij de arbeidsrechtbank van Luik, bl. 37282. — Neerlegging
van collectieve arbeidsovereenkomsten, bl. 37283.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal Wetgeving, Fundamentele Rechten en
Vrijheden. Uittreksel overeenkomstig artikel 118 van het Burgerlijk
Wetboek, bl. 37295. — Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en
voornamen. Bekendmakingen, bl. 37295.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Raad voor de Mededinging. Auditoraat. Kennisgeving. Vooraf-
gaande aanmelding van een concentratie. Zaak nr. MEDE — C/C -
08/0017 : Van der Sluijs Retail Belgium NV/Belgian Shell NV, bl. 37297. —
Raad voor de Mededinging. Auditoraat. Kennisgeving. Voorafgaande
aanmelding van een concentratie. Zaak nr. MEDE — C/C - 08/0018 :
Gilde/Cofintra/Hans Anders, bl. 37297.

sation de transferts transfrontaliers de déchets NL 202067, p. 37270. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 202924, p. 37271. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Autori-
sation de transferts transfrontaliers de déchets NL 202930, p. 37271. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 203292, bl. 37272. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Autori-
sation de transferts transfrontaliers de déchets NL 203293, p. 37272. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 203343, p. 37273.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Arrêtés concernant la ville et les communes, p. 37273.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de chefs de service Politique des Grandes
Villes (m/f) (niveau A), d’expression française, pour le SPP Intégration
sociale, Lutte contre la Pauvreté et Economie sociale (AFG08823).
Erratum, p. 37275.

Service public fédéral Intérieur

Appel aux candidats à une fonction de greffier (F) à la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat, p. 37276. —
Fonds européen pour les Réfugiés. Appel à projets 2008.
Programme 2008-2013, p. 37276.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 37280.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur-employé au
tribunal du travail de Liège, p. 37282. — Dépôt de conventions
collectives de travail, p. 37283.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la Législation et des Libertés et Droits
fondamentaux. Extrait en conformité de l’article 118 du Code civil,
p. 37295. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms.
Publications, p. 37295.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Conseil de la concurrence. Auditorat. Avis. Notification préalable
d’une opération de concentration. Affaire n° MEDE — C/C - 08/0017 :
« Van der Sluijs Retail Belgium NV/Belgian Shell NV », p. 37297. —
Conseil de la concurrence. Auditorat. Avis. Notification préalable d’une
opération de concentration. Affaire n° MEDE — C/C - 08/0018 :
Gilde/Cofintra/Hans Anders, p. 37297.
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Ministerie van Landsverdediging

Bijzondere werving van kandidaat-beroepsonderofficieren in 2008.
Erratum 1, bl. 37298. — Werving van kandidaat-beroepsvrijwilligers en
korte termijn in 2008. Erratum 2, bl. 37299.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van onderhouds-
medewerker keuken, bl. 37300.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie Oost-Vlaanderen. Openbaar Onderzoek. Ontwerp
Provinciaal Ruimtelijk Uitvoeringsplan, bl. 37300. — Provincie Oost-
Vlaanderen. Openbaar Onderzoek. Ontwerp Provinciaal Ruimtelijk
Uitvoeringsplan, bl. 37301.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 37302 tot bl. 37326.

Ministère de la Défense

Recrutement spécial de candidats sous-officiers de carrière en 2008.
Erratum 1, p. 37298. — Recrutement de candidats volontaires de
carrière et court terme en 2008. Erratum 2, p. 37299.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Collège de la Commission communautaire française

Appel aux candidatures pour l’octroi d’un mandat de directeur à
pourvoir à l’Ecole supérieure des Arts du Cirque. Enseignement
supérieur artistique de type court. Erratum, p. 37301.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 37302 à 37326.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2008/202539]N. 2008 — 2379 (2008 — 1906)
8 JUNI 2008. — Wet houdende diverse bepalingen (I). — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 180 van 16 juni 2008, tweede editie, in de
tekst van artikel 419 van de programmawet van 27 december 2004,
zoals vervangen bij artikel 5 van de wet van 8 juni 2008 houdende
diverse bepalingen (I) :

— op bladzijde 30530, in punt b), ii), lezen « ** met een laag
zwavelgehalte en aromatische verbindingen, aangevuld met ten minste
7 % vol bio-ethanol van de GN-code 2207 10 00 met een alcohol-
volumegehalte van ten minste 99 % vol, zuiver of onder de vorm van
ETBE van de GN-code 2909 19 00, en die niet van synthetische
oorsprong is : » in plaats van « * met een laag zwavelgehalte en
aromatische verbindingen, aangevuld met ten minste 7 % vol bio-
ethanol van de GN-code 2207 10 00 met een alcohol-volumegehalte van
ten minste 99 % vol, zuiver of onder de vorm van ETBE van de
GN-code 2909 19 00, en die niet van synthetische oorsprong is : »;

— op bladzijde 30531, in punt f), i), lezen « ** aangevuld met ten
minste 5 % vol FAME van de GN-code 3824 90 99 die voldoet aan de
NBN-EN-norm 14214 : » in plaats van « * aangevuld met ten minste 5 %
vol FAME van de GN-code 3824 90 99 die voldoet aan de NBN-EN-
norm 14214 : ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00608]N. 2008 — 2380
7 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen. — Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 7 mei 2008 tot wijziging van het koninklijk besluit van
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen (Belgisch Staatsblad
van 13 mei 2008).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2008/00608]D. 2008 — 2380
7. MAI 2008 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise

ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 7. Mai 2008 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das
Entfernen von Ausländern.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

7. MAI 2008 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981
über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern, insbesondere der Artikel 40 § 4 Absatz 3, 41bis Absatz 1 und 2, 42
§ 1 und § 4 Absatz 1 und 42quinquies § 5 und § 6 Absatz 2, so wie sie durch das Gesetz vom 25. April 2007 abgeändert
beziehungsweise eingefügt worden sind;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 2. April 1984,
18. Juli 1984, 16. August 1984, 14. Februar 1986, 9. März 1987, 28. Januar 1988, 13. Juli 1988, 7. November 1988,
7. Februar 1990, 9. Juli 1990, 16. Oktober 1990, 18. April 1991, 25. September 1991, 20. Dezember 1991, 13. Juli 1992,
5. November 1992, 22. Dezember 1992, 19. Mai 1993, 31. Dezember 1993, 3. März 1994, 11. März 1994, 3. Februar 1995,

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2008/202539]F. 2008 — 2379 (2008 — 1906)
8 JUIN 2008. — Loi portant des dispositions diverses (I). — Erratum

Au Moniteur belge no 180 du 16 juin 2008, deuxième édition, dans le
texte de l’article 419 de la loi-programme du 27 décembre 2004, tel que
remplacé par l’article 5 de la loi du 8 juin 2008 portant des dispositions
diverses (I) :

— à la page 30530, au point b), ii), lire « ** à faible teneur en soufre
et en aromatiques, complétée à concurrence d’au moins 7 % vol de
bioéthanol relevant du code NC 2207 10 00 d’un titre alcoométrique
volumique d’au moins 99 % vol, pur ou sous la forme d’ETBE relevant
du code NC 2909 19 00, et qui n’est pas d’origine synthétique : » au lieu
de « * à faible teneur en soufre et en aromatiques, complétée à
concurrence d’au moins 7 % vol de bioéthanol relevant du code
NC 2207 10 00 d’un titre alcoométrique volumique d’au moins 99 % vol,
pur ou sous la forme d’ETBE relevant du code NC 2909 19 00, et qui
n’est pas d’origine synthétique : »;

— à la page 30531, au point f), i), lire « ** complété à concurrence
d’au moins 5 % vol d’EMAG relevant du code NC 3824 90 99 et
correspondant à la norme NBN-EN 14214 : » au lieu de « * complété
à concurrence d’au moins 5 % vol d’EMAG relevant du code
NC 3824 90 99 et correspondant à la norme NBN-EN 14214 : ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00608]F. 2008 — 2380
7 MAI 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981

sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 7 mai 2008 modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers (Moniteur belge du 13 mai 2008).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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22. Februar 1995, 12. Oktober 1995, 22. November 1996, 10. Dezember 1996, 11. Dezember 1996, 7. Januar 1998,
2. März 1998, 12. Juni 1998, 26. Juni 2000, 9. Juli 2000, 7. November 2000, 4. Juli 2001, 20. Juni 2002, 11. Juli 2002,
17. Oktober 2002, 11. Juli 2003, 25. April 2004, 9. Dezember 2004, 17. Januar 2005, 3. Februar 2005, 11. April 2005,
11. Mai 2005, 17. September 2005, 24. April 2006, 15. Mai 2006, 20. Dezember 2006 und 27. April 2007;

Aufgrund der Dringlichkeit, begründet wie folgt:
In der Erwägung, dass die Europäische Kommission am 17. Oktober 2007 beschlossen hat, den Gerichtshof der

Europäischen Gemeinschaften wegen verspäteter und unvollständiger Umsetzung der Richtlinie 2004/38/EG
anzurufen und dass folglich vermieden werden muss, dass offiziell ein Vertragsverletzungsverfahren gegen den
Belgischen Staat eingeleitet wird;

In der Erwägung, dass die Umsetzung der Richtlinie 2004/38/EG zum 30. April 2008 mehr als zwei Jahre
Verspätung aufweist und dass die Europäische Kommission für einen derartigen Verzug eine «Null-Toleranz»
eingeführt hat;

In der Erwägung, dass Belgien für die Einhaltung seiner Verpflichtungen in Bezug auf sein Richtlinien-
Umsetzungsdefizit der Europäischen Kommission die Texte zur Umsetzung der europäischen Richtlinien bis zum
13. Mai 2008 notifizieren muss, damit sie im Anzeiger (Scoreboard), der im Juli 2008 veröffentlicht wird, aufgenommen
werden können;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 44.424/4 des Staatsrates vom 28. April 2008, abgegeben in Anwendung von Artikel 84
§ 1 Absatz 1 Nr. 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Auf Vorschlag Unseres Ministers der Migrations- und Asylpolitik

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Vorliegender Erlass setzt die Einreise-, Aufenthalts- und Entfernungsbestimmungen der
Richtlinie 2004/38/EG des Rates der Europäischen Union vom 29. April 2004 über das Recht der Unionsbürger und
ihrer Familienangehörigen, sich im Hoheitsgebiet der Mitgliedstaaten frei zu bewegen und aufzuhalten, in den
Königlichen Erlass vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das
Entfernen von Ausländern um.

Art. 2 - Artikel 31 § 2 Absatz 3 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom
22. Februar 1995, 11. Juli 2002 und 27. April 2007, wird wie folgt ersetzt:

«Die Daueraufenthaltskarte eines Familienangehörigen eines Unionsbürgers ist fünf Jahre gültig.»

Art. 3 - Artikel 32 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 22. Februar 1995,
11. Juli 2002 und 27. April 2007, wird wie folgt abgeändert:

1. Paragraph 3 wird wie folgt ersetzt:

«§ 3 - Die Aufenthaltskarte eines Familienangehörigen eines Unionsbürgers wird von der Gemeindeverwaltung
des Wohnortes für die vorgesehene Dauer des Aufenthalts des Unionsbürgers, den er begleitet beziehungsweise dem
er nachkommt, erneuert, mit einer Höchstdauer von fünf Jahren.

Sie kann unter den in Artikel 41 bestimmten Bedingungen vorzeitig erneuert werden.»

1. Ein Paragraph 4 mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

«§ 4 - Die Daueraufenthaltskarte eines Familienangehörigen eines Unionsbürgers wird von der Gemeindeverwal-
tung des Wohnortes für fünf Jahre erneuert.

Sie kann unter den in Artikel 41 bestimmten Bedingungen vorzeitig erneuert werden.»

Art. 4 - Die Überschrift von Titel II Kapitel I desselben Erlasses wird wie folgt ersetzt:

«KAPITEL I — Ausländer, die Unionsbürger sind, ihre Familienangehörigen
und Ausländer, die Familienangehörige eines Belgiers sind»

Art. 5 - Die Unterteilung in Abschnitten unter Titel II Kapitel I desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 6 - Die Artikel 43 bis 57 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 22. Dezem-
ber 1992, 19. Mai 1993, 22. Februar 1995, 22. November 1996, 11. Dezember 1996, 12. Juni 1998, 7. April 2007 und
28. November 2007, werden wie folgt ersetzt:

«Art. 43 - Unter Vorbehalt von Artikel 40ter Absatz 2 des Gesetzes sind die Bestimmungen des vorliegenden
Kapitels, die Anwendung auf Familienangehörige eines Unionsbürgers finden, die ihn begleiten beziehungsweise ihm
nachkommen, auf die Familienangehörigen eines Belgiers, die ihn begleiten beziehungsweise ihm nachkommen,
anwendbar.

Art. 44 - In Artikel 40bis § 2 des Gesetzes erwähnte Familienangehörige, die keine Unionsbürger sind, können die
Bestimmungen des vorliegenden Kapitels nur in Anspruch nehmen, wenn sie den Nachweis ihres Verwandtschafts-
oder Verschwägerungsverhältnisses beziehungsweise ihrer Partnerschaft mit dem Unionsbürger, den sie begleiten
beziehungsweise dem sie nachkommen, erbringen.

Wenn festgestellt wird, dass ein Familienangehöriger das Verwandtschafts- oder Verschwägerungsverhältnis
beziehungsweise die Partnerschaft, auf das beziehungsweise auf die sich berufen wird, nicht anhand offizieller
Dokumente gemäß Artikel 30 des Gesetzes vom 16. Juli 2004 zur Einführung des Gesetzbuches über das internationale
Privatrecht oder den internationalen Abkommen in derselben Angelegenheit nachweisen kann, kann der Minister oder
sein Beauftragter Gespräche mit dem Familienangehörigen und dem Unionsbürger, dem nachgekommen wird, führen
oder führen lassen oder andere Untersuchungen, die er für erforderlich erachtet, vornehmen oder vornehmen lassen
und gegebenenfalls vorschlagen, eine ergänzende Analyse vornehmen zu lassen.

Art. 45 - Anträge von Ausländern, die die Bestimmungen des vorliegenden Kapitels geltend machen möchten, aber
die weder ihre Staatsbürgerschaft der Union gemäß Artikel 41 Absatz 1 des Gesetzes noch ihr Verwandtschaftsver-
hältnis gemäß Artikel 44 nachweisen können, werden nicht berücksichtigt. Die Gemeindeverwaltung notifiziert diesen
Beschluss durch Aushändigung eines Dokuments, das dem Muster in Anlage 19quinquies entspricht. Sie erhalten keine
Anlage 19 oder 19ter.
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Art. 46 - § 1 - Die Dokumente, die ein Unionsbürger als Personalausweis oder gültigen nationalen Pass im Sinne
von Artikel 41 Absatz 1 des Gesetzes vorlegen kann, sind diejenigen, die in Anlage 2 aufgezählt sind.

§ 2 - In Ermangelung der in § 1 erwähnten Dokumente erlauben die mit der Grenzkontrolle beauftragten Behörden
Unionsbürgern die Einreise ins Staatsgebiet auf Vorlage eines der folgenden Dokumente:

1. eines nationalen Passes oder Personalausweises, dessen Gültigkeitsdauer abgelaufen ist,

2. eines anderen Nachweises über Identität und Staatsangehörigkeit des Betreffenden.

Ein Sonderpassierschein, der dem Muster in Anlage 10quater entspricht, wird ihm ausgehändigt.

In dem in Nr. 2 erwähnten Fall wird der Beschluss vom Minister oder seinem Beauftragten gefasst.

Art. 47 - § 1 - Gemäß Artikel 41 Absatz 2 des Gesetzes erlauben die mit der Grenzkontrolle beauftragten Behörden
dem Familienangehörigen eines Unionsbürgers, der kein Unionsbürger ist und nicht Inhaber der aufgrund von
Artikel 2 des Gesetzes erforderlichen Dokumente ist, die Einreise ins Staatsgebiet auf Vorlage eines der folgenden
Dokumente:

1. eines gültigen oder ungültigen nationalen Passes oder Personalausweises oder

2. einer aufgrund von Artikel 10 der Richtlinie 2004/38/EG vom 29. April 2004 ausgestellten Aufenthaltskarte für
Familienangehörige eines Unionsbürgers oder

3. einer aufgrund von Artikel 20 der Richtlinie 2004/38/EG vom 29. April 2004 ausgestellten Daueraufenthalts-
karte für Familienangehörige eines Unionsbürgers oder

4. eines anderen Nachweises über Identität und Staatsangehörigkeit des Betreffenden.

Wenn der Familienangehörige von der Visumpflicht befreit ist, wird ihm ein Sonderpassierschein, der dem Muster
in Anlage 10quater entspricht, ausgehändigt.

Wenn der Familienangehörige der Visumpflicht unterliegt, erhält er ein Visum oder, falls der Betreffende keinen
gültigen Pass besitzt, eine einem Visum gleichgestellte Erlaubnis mit einer Gültigkeitsdauer von drei Monaten.

In dem in Nr. 4 erwähnten Fall wird der Beschluss vom Minister oder seinem Beauftragten gefasst.

§ 2 - Wenn ein Familienangehöriger die in Artikel 2 des Gesetzes oder in § 1 erwähnten Dokumente nicht vorlegt,
wird er von den mit der Grenzkontrolle beauftragten Behörden abgewiesen. Der Abweisungsbeschluss wird durch
Aushändigung eines Dokuments notifiziert, das dem Muster in Anlage 11 entspricht.

Art. 48 - Unionsbürger und ihre Familienangehörigen sind in den in Artikel 18 angegebenen Fällen von der in
Artikel 41bis des Gesetzes erwähnten Meldepflicht befreit.

Unionsbürger und ihre Familienangehörigen, die ihre Anwesenheit melden, erhalten von der Gemeindeverwal-
tung auf Vorlage der in Artikel 46 oder 47 erwähnten Dokumente als Nachweis ein Dokument, das dem Muster in
Anlage 3ter entspricht. Dieses Dokument stellt keinen Aufenthaltsschein dar und wird kostenlos ausgehändigt.

Art. 49 - Wenn der Minister oder sein Beauftragter dem Aufenthalt des Unionsbürgers oder seiner Familie auf der
Grundlage von Artikel 41ter des Gesetzes ein Ende setzt, wird der Beschluss dem Betreffenden durch Aushändigung
eines Dokuments, das dem Muster in Anlage 21 entspricht, notifiziert, mit dem er angewiesen wird das Staatsgebiet zu
verlassen.

Art. 50 - § 1 - Ein Unionsbürger, der den Nachweis seiner Staatsangehörigkeit gemäß Artikel 41 Absatz 1 des
Gesetzes erbringt, kann bei der Gemeinde anhand der Anlage 19 eine Anmeldebescheinigung beantragen.

Sobald aus der Überprüfung des tatsächlichen Wohnortes, die der Bürgermeister oder sein Beauftragter
durchführen lassen muss, hervorgeht, dass der im Warteregister eingetragene Unionsbürger auf dem Gebiet der
Gemeinde wohnt, wird er im Fremdenregister eingetragen. Die Gemeindeverwaltung übermittelt dem Beauftragten
des Ministers den infolge der Überprüfung des Wohnortes erstellten Bericht.

§ 2 - Bei Einreichung des Antrags oder spätestens drei Monate nach dessen Einreichung muss der Unionsbürger
je nach Fall folgende Dokumente vorlegen:

1. für Lohnempfänger: eine Anstellungserklärung oder eine Arbeitgeberbescheinigung, die dem Muster in
Anlage 19bis entspricht,

2. für Selbständige: eine Eintragung bei der Zentralen Datenbank der sozialen Sicherheit mit einer Unternehmensnum-
mer,

3. für Arbeitssuchende:

a) eine Eintragung beim zuständigen Amt für Arbeitsbeschaffung oder eine Kopie von Bewerbungsschreiben und

b) einen Nachweis, dass unter Berücksichtigung der persönlichen Umstände des Betreffenden, insbesondere der
Diplome, die er erhalten hat, der eventuell besuchten oder vorgesehenen Berufsausbildungen und der Dauer der
Arbeitslosigkeit, eine begründete Aussicht eingestellt zu werden besteht,

4. für die in Artikel 40 § 4 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes erwähnten Unionsbürger:

a) einen Nachweis über genügende Existenzmittel, die eine Invaliditäts-, Vorruhestands- oder Alterspension oder
eine Rente der Arbeitsunfall- oder Berufskrankheitsversicherung sein können. Sowohl Mittel, über die Unionsbürger
persönlich verfügen, als auch Existenzmittel, die sie tatsächlich über eine Drittperson erhalten, werden berücksichtigt;
und

b) eine Krankenversicherung,

5. für die in Artikel 40 § 4 Absatz 1 Nr. 3 des Gesetzes erwähnten Studenten:

a) eine Einschreibung bei einer organisierten, anerkannten oder subventionierten Lehranstalt und

b) eine Krankenversicherung und

c) eine Erklärung oder andere gleichwertige Mittel, die glaubhaft machen, dass sie über genügende Existenzmittel
verfügen,

6. für die in Artikel 40bis des Gesetzes erwähnten Familienangehörigen:

a) einen Nachweis ihres Verwandtschafts- oder Verschwägerungsverhältnisses beziehungsweise ihrer Partner-
schaft, so wie in Artikel 44 erwähnt,

b) für Familienangehörige der in Artikel 40 § 4 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes erwähnten Unionsbürger: einen
Nachweis über genügende Existenzmittel und eine Krankenversicherung, so wie in Artikel 40bis § 4 Absatz 2 erwähnt,
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c) für den in Artikel 40bis § 2 Absatz 1 Nr. 2 des Gesetzes erwähnten Lebenspartner: den Nachweis einer
dauerhaften und stabilen Beziehung und, wenn beide Partner nicht mindestens einundzwanzig Jahre alt sind, ein
Nachweis, dass sie beide mindestens achtzehn Jahre alt sind und dass sie vor Ankunft im Staatsgebiet des
Unionsbürgers, dem nachgekommen wird, bereits mindestens ein Jahr zusammengewohnt haben,

d) für Verwandte in absteigender Linie, die mindestens einundzwanzig Jahre alt sind, Verwandte in aufsteigender
Linie und Kinder, die in Artikel 40bis § 4 Absatz 3 des Gesetzes erwähnt sind, ein Nachweis, dass sie zu Lasten des
betreffenden Unionsbürgers sind,

e) für Verwandte in aufsteigender Linie eines Belgiers, ein Nachweis, dass sie über stabile, regelmäßige und
genügende Existenzmittel und eine Krankenversicherung verfügen, so wie in Artikel 40ter § 2 des Gesetzes erwähnt.

Art. 51 - § 1 - Die Gemeinde kann das Aufenthaltsrecht zuerkennen in den Fällen die erwähnt sind in:

1. Artikel 50 § 2 Nr. 1,

2. Artikel 50 § 2 Nr. 2,

3. Artikel 50 § 2 Nr. 4, insofern der Nachweis über genügende Existenzmittel anhand einer Invaliditäts-,
Vorruhestands- oder Alterspension oder einer Rente der Arbeitsunfall- oder Berufskrankheitsversicherung, über die
der Betreffende selbst verfügt, erbracht wird,

4. Artikel 50 § 2 Nr. 5,

5. Artikel 50 § 2 Nr. 6, insofern es sich um einen Ehepartner, einen Partner mit einer registrierten Partnerschaft, die
einer Ehe gleichgesetzt ist, oder einen Verwandten in absteigender Linie unter einundzwanzig Jahre handelt und
insofern das Verwandtschafts- oder Verschwägerungsverhältnis beziehungsweise die Partnerschaft anhand offizieller
Dokumente nachgewiesen wird gemäß Artikel 30 des Gesetzes vom 16. Juli 2004 zur Einführung des Gesetzbuches über
das internationale Privatrecht oder den internationalen Abkommen in derselben Angelegenheit.

In diesem Fall wird dem Betreffenden sofort eine Anmeldebescheinigung gemäß Anlage 8 ausgehändigt. Die
Gemeindeverwaltung übermittelt dem Beauftragten des Ministers unverzüglich eine Kopie dieses Dokuments
zusammen mit den in Artikel 50 § 2 erwähnten Nachweisen.

§ 2 - Hat ein Unionsbürger nach drei Monaten alle in Artikel 50 erwähnten Nachweise nicht vorgelegt, lehnt die
Gemeindeverwaltung den Antrag anhand einer Anlage 20 ohne Anweisung das Staatsgebiet zu verlassen ab und
informiert den Unionsbürger, dass er über eine zusätzliche Frist von einem Monat verfügt, um die erforderlichen
Dokumente vorzulegen. Wenn die erforderlichen Dokumente nach dieser zusätzlichen Frist noch immer nicht
vorgelegt worden sind, stellt die Gemeindeverwaltung gemäß dem Muster in Anlage 20 eine Anweisung das
Staatsgebiet zu verlassen aus.

§ 3 - In Fällen, die nicht in den Paragraphen 1 und 2 erwähnt sind, wird der Beschluss vom Beauftragten des
Ministers binnen fünf Monaten ab Einreichung des Antrags gefasst.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Aufenthaltsrecht zuerkennt oder wenn der Gemeindeverwaltung
binnen der im vorhergehenden Absatz festgelegten Frist kein Beschluss mitgeteilt worden ist, erhält der Betreffende
eine Anmeldebescheinigung gemäß Anlage 8. Die Gemeindeverwaltung leitet eine Kopie dieses Dokuments an den
Beauftragten des Ministers weiter.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Aufenthaltsrecht nicht zuerkennt, wird dieser Beschluss dem
Unionsbürger durch Aushändigung eines Dokuments notifiziert, das dem Muster in Anlage 20 entspricht und
gegebenenfalls eine Anweisung das Staatsgebiet zu verlassen enthält.

§ 4 - Ein Unionsbürger, der eine Anmeldebescheinigung besitzt, kann dieses Dokument jederzeit in elektronischer
Form beantragen, vorausgesetzt, dass seinem Aufenthaltsrecht kein Ende gesetzt worden ist. Die Anmeldebescheini-
gung in Papierform wird kostenlos ausgehändigt. Die Kosten für die Anmeldebescheinigung in elektronischer Form
dürfen die Kosten für die Ausstellung eines Personalausweises für belgische Staatsangehörige nicht übersteigen.

Art. 52 - § 1 - Ein Familienangehöriger, der selbst kein Unionsbürger ist, der sein Verwandtschafts- oder
Verschwägerungsverhältnis beziehungsweise seine Partnerschaft aber gemäß Artikel 44 nachweist, kann anhand der
Anlage 19ter bei der Gemeindeverwaltung eine Aufenthaltskarte beantragen.

Nach Überprüfung des Wohnortes wird der Betreffende ins Fremdenregister eingetragen und erhält er eine
Registrierungsbescheinigung Muster A mit einer Gültigkeitsdauer von fünf Monaten ab Einreichung des Antrags.

Die Wörter «des Ministeriums der Beschäftigung und der Arbeit oder», die im zweiten Paragraphen des Textes auf
der Vorderseite dieses Dokuments angegeben sind, werden gestrichen.

§ 2 - Bei Einreichung des Antrags oder spätestens drei Monate nach Einreichung des Antrags muss der
Familienangehörige außerdem folgende Dokumente vorlegen:

1. Nachweis seiner Identität gemäß Artikel 41 Absatz 2 des Gesetzes,

2. in Artikel 50 § 2 Nr. 6 b), c), d) und e) erwähnte Nachweise, die je nach Fall erforderlich sind.

§ 3 - Wenn der Familienangehörige nach Ablauf der dreimonatigen Frist nicht alle erforderlichen Dokumente
vorgelegt hat oder wenn aus der Überprüfung des Wohnortes hervorgeht, dass er nicht auf dem Gebiet der Gemeinde
wohnt, lehnt die Gemeindeverwaltung den Antrag anhand einer Anlage 20 ab, die gegebenenfalls eine Anweisung das
Staatsgebiet zu verlassen enthält. Die Registrierungsbescheinigung wird entzogen.

§ 4 - Wenn der Familienangehörige alle erforderlichen Dokumente vorgelegt hat, leitet die Gemeindeverwaltung
den Antrag an den Beauftragten des Ministers weiter.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Aufenthaltsrecht zuerkennt oder wenn der Gemeindeverwaltung
binnen der im § 1 vorgesehenen Frist von fünf Monaten kein Beschluss mitgeteilt worden ist, stellt diese eine
«Aufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers» aus, die dem Muster in Anlage 9 entspricht.

Die Kosten, die die Gemeindeverwaltung für die Ausstellung dieser Aufenthaltskarte berechnen kann, dürfen die
Kosten für die Ausstellung eines Personalausweises für belgische Staatsangehörige nicht übersteigen.

Wenn die Gemeindeverwaltung nicht in der Lage ist, diese Aufenthaltskarte unverzüglich auszustellen, muss die
Registrierungsbescheinigung bis zur Ausstellung dieser Karte verlängert werden.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Aufenthaltsrecht nicht zuerkennt, wird dieser Beschluss dem
Familienangehörigen durch Aushändigung eines Dokuments notifiziert, das dem Muster in Anlage 20 entspricht und
gegebenenfalls eine Anweisung das Staatsgebiet zu verlassen enthält. Die Registrierungsbescheinigung wird entzogen.
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Art. 53 - Wenn ein Familienangehöriger, der selbst kein Unionsbürger ist, das in Artikel 42 des Gesetzes erwähnte
Recht auf Aufenthalt für einen Zeitraum von über drei Monaten über den zuständigen diplomatischen oder
konsularischen Vertreter erhalten hat, trägt die Gemeindeverwaltung ihn nach Überprüfung des Wohnortes in das
Fremdenregister ein und stellt ihm eine «Aufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers» aus.

Die Kosten, die die Gemeindeverwaltung für die Ausstellung dieser Aufenthaltskarte berechnen kann, dürfen die
Kosten für die Ausstellung eines Personalausweises für belgische Staatsangehörige nicht übersteigen.

Art. 54 - Wenn der Minister oder sein Beauftragter in Anwendung der Artikel 42bis, 42ter oder 42quater des
Gesetzes dem Aufenthalt ein Ende setzt, wird dieser Beschluss dem Betreffenden durch Aushändigung eines
Dokuments notifiziert, das dem Muster in Anlage 20 entspricht und eine Anweisung das Staatsgebiet zu verlassen
enthält. Die Anmeldebescheinigung oder die Aufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers wird
entzogen.

Art. 55 - Ein Unionsbürger, der das in Artikel 42quinquies § 5 des Gesetzes erwähnte Dokument zur Bescheinigung
seines Rechts auf Daueraufenthalt erhalten möchte, muss es bei der Gemeindeverwaltung anhand der Anlage 22
beantragen. Bei Einreichung dieses Antrags muss der Unionsbürger alle Nachweise erbringen, dass er die Bedingungen
für einen Daueraufenthalt erfüllt, so wie sie in den Artikeln 42quinquies und 42sexies des Gesetzes vorgesehen sind.

Die Gemeindeverwaltung erklärt anhand der Anlage 23 den Antrag für unzulässig, wenn der Unionsbürger sich
entsprechend den Bestimmungen des vorliegenden Kapitels ab dem Datum der Eintragung im Warteregister nicht
mindestens drei Jahre im Königreich aufgehalten hat und wenn er folgende Nachweise nicht erbringt:

1. Er hat entweder im Königreich als Lohnempfänger oder als Selbständiger gearbeitet und ist von einer
bleibenden Arbeitsunfähigkeit betroffen oder er bezieht eine Vorruhestands- oder Alterspension

2. oder er gehört der Familie eines in Nr. 1 erwähnten Unionsbürgers an

3. oder er gehört der Familie eines verstorbenen Unionsbürgers an, der im Königreich entweder als Arbeitnehmer
oder als Selbständiger gearbeitet hat.

Sonst leitet die Gemeindeverwaltung den Antrag an den Beauftragten des Ministers weiter, der binnen fünf
Monaten einen Beschluss fasst.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter feststellt, dass die Bedingungen für einen Daueraufenthalt nicht erfüllt
sind, notifiziert er dies durch Aushändigung einer Anlage 24.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Recht auf Daueraufenthalt zuerkennt oder wenn binnen fünf
Monaten ab dem Datum der Aushändigung der Anlage 22 kein Beschluss gefasst wird, erhält der Betreffende ein
«Dokument zur Bescheinigung des Daueraufenthalts», das dem Muster in Anlage 8bis entspricht. Er wird außerdem in
das Bevölkerungsregister eingetragen.

Ein Unionsbürger, der ein Dokument zur Bescheinigung des Daueraufenthalts besitzt, kann dieses Dokument
jederzeit in elektronischer Form beantragen. Das Dokument zur Bescheinigung des Daueraufenthalts in Papierform
wird kostenlos ausgehändigt. Die Kosten für das Dokument zur Bescheinigung des Daueraufenthalts in elektronischer
Form dürfen die Kosten für die Ausstellung eines Personalausweises für belgische Staatsangehörige nicht übersteigen.

Art. 56 - Ein Familienangehöriger, der selbst kein Unionsbürger ist, muss den Daueraufenthalt anhand der
Anlage 22 bei der Gemeindeverwaltung beantragen. Bei Einreichung dieses Antrags muss der Familienangehörige alle
Nachweise erbringen, dass er die Bedingungen für einen Daueraufenthalt erfüllt, so wie sie in den Artikeln 42quinquies
und 42sexies des Gesetzes vorgesehen sind.

Die Gemeindeverwaltung erklärt anhand der Anlage 23 den Antrag für unzulässig, wenn der Familienangehörige
sich entsprechend den Bestimmungen des vorliegenden Kapitels ab dem Datum der Aushändigung der Anlage 19ter
oder der Anlage 15 nicht mindestens drei Jahre im Königreich aufgehalten hat und wenn er folgende Nachweise nicht
erbringt:

1. Er gehört entweder der Familie eines in Artikel 55 Absatz 2 Nr. 1 erwähnten Unionsbürgers an

2. oder er gehört der Familie eines verstorbenen Unionsbürgers an, der im Königreich entweder als Arbeitnehmer
oder als Selbständiger gearbeitet hat.

Sonst leitet die Gemeindeverwaltung den Antrag an den Beauftragten des Ministers weiter, der binnen fünf
Monaten einen Beschluss fasst.

In Erwartung eines Beschlusses des Ministers oder seines Beauftragten muss die Aufenthaltskarte für
Familienangehörige eines Unionsbürgers bei Ablauf entzogen werden und ein Dokument, das dem Muster in
Anlage 15 entspricht, ausgestellt werden. Dieses Dokument beweist, dass der Familienangehörige einen Antrag auf
Daueraufenthalt eingereicht hat, und deckt während der in Absatz 3 erwähnten Frist, die gegebenenfalls bis zur
Aushändigung der Daueraufenthaltskarte verlängert wird, vorläufig den Aufenthalt.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter feststellt, dass die Bedingungen für einen Daueraufenthalt nicht erfüllt
sind, notifiziert er dies durch Aushändigung einer Anlage 24.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter das Recht auf Daueraufenthalt zuerkennt oder wenn binnen fünf
Monaten ab dem Datum der Aushändigung der Anlage 22 kein Beschluss gefasst wird, erhält der Betreffende eine
«Daueraufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers», die dem Muster in Anlage 9bis entspricht.

Die Kosten für die Daueraufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers dürfen die Kosten für die
Ausstellung eines Personalausweises für belgische Staatsangehörige nicht übersteigen.

Art. 57 - Wenn der Minister oder sein Beauftragter in Anwendung des Artikels 42septies des Gesetzes beschließt,
dass ein Unionsbürger oder ein Familienangehöriger kein Recht mehr hat, sich im Königreich aufzuhalten, wird dieser
Beschluss dem Betreffenden durch Aushändigung eines Dokuments, das dem Muster in Anlage 21 entspricht, mit
Anweisung das Staatsgebiet zu verlassen notifiziert. Die Anlage 8, 8bis, 9 beziehungsweise 9bis wird entzogen.

Wenn der Minister oder sein Beauftragter in Anwendung des Artikels 42septies des Gesetzes beschließt, dass ein
Unionsbürger oder ein Familienangehöriger kein Recht auf Daueraufenthalt mehr hat, sein Aufenthaltsrecht aber
behält, wird die Anlage 8bis oder 9bis entzogen. Der Familienangehörige erhält dann eine Aufenthaltskarte für
Familienangehörige eines Unionsbürgers, die dem Muster in Anlage 9 entspricht.»
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Art. 7 - Die Artikel 58 bis 69 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 20. Dezem-
ber 1991, 22. Dezember 1992, 19. Mai 1993, 22. November 1996, 12. Juni 1998 und 7. April 2007, werden aufgehoben.

Art. 8 - Artikel 69bis desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 11. März 1994 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 11. Dezember 1996 und 12. Juni 1998, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 2 werden die Wörter «Abschnitt 1, 2, 3, 3bis, 3ter, 4 und 6» gestrichen.

2. Absatz 3 wird aufgehoben.

Art. 9 - Artikel 69ter desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 11. Juli 2002, wird wie folgt
abgeändert:

1. In § 2 werden die Wörter «Abschnitt 1» gestrichen.

2. Die Paragraphen 3 und 4 werden aufgehoben.

Art. 10 - In Artikel 69quater desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 11. Juli 2002, wird
der erste Satz aufgehoben.

Art. 11 - In Artikel 69quinquies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 11. Juli 2002 und
abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird Paragraph 2 Absatz 1 aufgehoben.

Art. 12 - Artikel 69sexies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 20. Dezember 2006 und 27. April 2007, wird wie folgt abgeändert:

1. In § 2 Absatz 1 werden die Wörter «ist Artikel 45» durch die Wörter «sind die Artikel 50 und 51» ersetzt und
die Wörter «§ 1 Absatz 3 dieser Bestimmung» werden durch die Wörter «Artikel 50 § 2 Nr. 1»»ersetzt.

2. Paragraph 2 Absatz 2 und Paragraph 3 werden aufgehoben.

Art. 13 - Artikel 69septies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004 und
abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 Absatz 1 werden die Wörter «Artikel 40 § 3» durch die Wörter «Artikel 40bis § 2» ersetzt.

2. In § 1 Absatz 2 werden die Wörter «§ 1» gestrichen und die Wörter «§ 2 derselben Bestimmung» durch die
Wörter «Artikel 45» ersetzt.

3. In § 2 Absatz 1 werden die Wörter «§ 1» gestrichen.

4. Paragraph 2 Absatz 2 wird aufgehoben.

5. In § 2 Absatz 3, der Absatz 2 wird, wird der letzte Satz wie folgt ersetzt:

«Dasselbe Verfahren ist anwendbar, wenn binnen sechs Monaten vom Minister oder von seinem Beauftragten
keine Anweisungen erteilt wurden.»

6. Paragraph 2 Absatz 4, der Absatz 3 wird, wird wie folgt ersetzt:

«Wenn ein Familienangehöriger über den zuständigen diplomatischen oder konsularischen Vertreter ein
Aufenthaltsrecht von mehr als drei Monaten erhalten hat, händigt die Gemeindeverwaltung ihm das gleiche Dokument
wie das Dokument aus, das dem Ausländer, dem er nachkommt, ausgehändigt worden ist.»

Art. 14 - Artikel 69octies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004, wird wie
folgt abgeändert:

1. In § 1 werden die Wörter «Artikel 40 § 3» durch die Wörter «Artikel 40bis § 2» und die Wörter «von Artikel 49»
durch die Wörter «der Artikel 52 und 53» ersetzt.

2. Paragraph 2 wird aufgehoben.

Art. 15 - In Artikel 69nonies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004
und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2006, werden die Wörter «Die Artikel 49 § 1 letzter
Absatz, 50 § 1 letzter Absatz, 52 § 1 Absatz 4, 54 § 1 Absatz 4 und 55bis § 2 Absatz 3 sind» durch die Wörter «Artikel 52
§ 1 Absatz 3 ist» ersetzt.

Art. 16 - Artikel 71 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 17 - Artikel 119 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird durch
folgenden Absatz ergänzt:

«Diese Bestimmung ist im Rahmen von Titel II Kapitel I nicht anwendbar auf Unionsbürger.»

Art. 18 - In denselben Erlass wird eine Anlage 3ter eingefügt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 19 - Anlage 8 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird durch die
Anlage 8 ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 20 - In denselben Erlass wird eine Anlage 8bis eingefügt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 21 - Anlage 9 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird durch die
Anlage 9 ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 22 - In denselben Erlass wird eine Anlage 9bis eingefügt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 23 - In denselben Erlass wird eine Anlage 10quater eingefügt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 24 - Anlage 11 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 9. Dezember 2004 und
abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 17. September 2005, wird durch die Anlage 11 ersetzt, die vorliegendem
Erlass beigefügt ist.
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Art. 25 - Anlage 14bis zum selben Erlass, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 11. Dezember 1996 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 9. Juli 2000, 11. Mai 2005 und 17. September 2005, wird aufgehoben.

Art. 26 - Anlage 15 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 27. April 2007, wird durch die
Anlage 15 ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 27 - Anlage 19 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 12. Juni 1998 und abgeändert
durch die Königlichen Erlasse vom 11. Juli 2002 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 19 ersetzt, die
vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 28 - Anlage 19ter zum selben Erlass, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 22. Februar 1995 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 11. Juli 2002 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 19ter
ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 29 - Anlage 19quater zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 11. Juli 2002 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 11. Mai 2005 und 17. September 2005, wird aufgehoben.

Art. 30 - Anlage 19quinquies zum selben Erlass, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 12. Juni 1998 und
abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 9. Juli 2000, 11. Juli 2002, 25. März 2004 und 17. September 2005, wird
durch die Anlage 19quinquies ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 31 - Anlage 20 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 12. Juni 1998 und abgeändert
durch die Königlichen Erlasse vom 9. Juli 2000 und vom 17. September 2005, wird durch die Anlage 20 ersetzt, die
vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 32 - Anlage 21 zum selben Erlass, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 13. Juli 1992,
31. Dezember 1993, 9. Juli 2000, 11. Mai 2005 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 21 ersetzt, die
vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 33 - Anlage 22 zum selben Erlass, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 12. Juni 1998 und abgeändert
durch die Königlichen Erlasse vom 11. Juli 2002, 25. April 2004 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 22
ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 34 - In Anlage 22bis zu vorliegendem Erlass, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004,
werden die Wörter «Artikel 40» durch die Wörter «Artikel 40bis» ersetzt.

Art. 35 - Anlage 23 zu vorliegendem Erlass, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 13. Juli 1992,
22. Dezember 1992, 9. Juli 2000 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 23 ersetzt, die vorliegendem Erlass
beigefügt ist.

Art. 36 - Anlage 24 zu vorliegendem Erlass, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 13. Juli 1992,
31. Dezember 1993, 9. Juli 2000, 11. Mai 2005 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 24 ersetzt, die
vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 37 - Anlage 37 zu vorliegendem Erlass, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 28. Januar 1988,
13. Juli 1992 und 17. September 2005, wird durch die Anlage 37 ersetzt, die vorliegendem Erlass beigefügt ist.

Art. 38 - Ein Unionsbürger, der ein Dokument besitzt, das dem Muster in Anlage 8 entspricht, eine
Gültigkeitsdauer von fünf Jahren hat und vor Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses entweder nach dem bestehenden
Muster oder nach dem vor Inkrafttreten des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 bestehenden Muster ausgestellt
worden ist, wird als Begünstigter eines Daueraufenthaltsrechts betrachtet.

Ein Ausländer, der ein Dokument besitzt, das dem Muster in Anlage 7 entspricht und vor Inkrafttreten des
vorliegenden Erlasses entweder nach dem bestehenden Muster oder nach dem vor Inkrafttreten des Königlichen
Erlasses vom 27. April 2007 bestehenden Muster ausgestellt worden ist, und der nachweist, dass:

1. er sein Aufenthaltsrecht als Familienangehöriger eines Unionsbürgers oder eines Belgiers erhalten hat und

2. er immer noch Familienangehöriger eines Unionsbürgers oder eines Belgiers ist oder zum Zeitpunkt des Todes
dieses Unionsbürgers oder Belgiers dessen Familienangehöriger war,

wird als Begünstigter eines Daueraufenthaltsrechts betrachtet.

Art. 39 - Bis zu dem in Artikel 101 Absatz 2 des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 erwähnten Datum kann
anstelle der Anlage 9, so wie sie durch Artikel 21 des vorliegenden Erlasses ersetzt worden ist, eine Anlage 6, so wie
sie vor Abänderung durch vorliegenden Erlass in Kraft war, ausgehändigt werden, unter der Voraussetzung, dass der
Vermerk «Aufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers» auf Seite 6 hinzugefügt wird.

Bis zu dem in Artikel 101 Absatz 2 des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 erwähnten Datum kann anstelle der
Anlage 9bis, so wie sie durch Artikel 22 des vorliegenden Erlasses eingefügt worden ist, eine Anlage 7, so wie sie vor
Abänderung durch vorliegenden Erlass in Kraft war, ausgehändigt werden, unter der Voraussetzung, dass der Vermerk
«Aufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers» in der unteren rechten weißen Ecke hinzugefügt wird.

Art. 40 - Vorliegender Erlass tritt am 1. Juni 2008 in Kraft.

Art. 41 - Unser Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Einreise ins Staatsgebiet, der Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern gehören, ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Gegeben zu Formia, den 7. Mai 2008

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Migrations- und Asylpolitik
Frau A. TURTELBOOM
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Gesehen, um Unserem Erlass vom 7. Mai 2008 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über
die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern beigefügt zu
werden.

ALBERT

Von Königs wegen :

Die Ministerin der Migrations- und Asylpolitik

Frau A. TUTTELBOOM

37171BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00614]N. 2008 — 2381
23 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkingsregisters en het
vreemdelingenregister

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ik de eer heb ter onderteke-
ning aan Uwe Majesteit voor te leggen strekt ertoe het artikel 20, § 5,
van het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkings-
registers en het vreemdelingenregister te wijzigen.

Het genoemde artikel 20, § 5, bepaalt dat geen enkele retributie of
bijdrage mag geëist worden als tegenprestatie.

De wet van 14 december 2005 houdende administratieve vereenvou-
diging II (Belgisch Staatsblad van 28 december 2005), die de wet van
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters en identiteitskaarten en
tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
rijksregister van de natuurlijke personen wijzigt en die bepaalt dat
« enkel verenigingen zonder winstoogmerk, stichtingen en vennoot-
schappen met sociaal oogmerk die minstens 5 jaar rechtspersoonlijk-
heid genieten en die zich in hun statuten tot doel hebben gesteld de
belangen van één of meer rondtrekkende bevolkingsgroepen te behar-
tigen of te verdedigen », voorziet immers dat de natuurlijke personen of
rechtspersonen die optreden als referentieadres geen winstbejag mogen
nastreven.

Nochtans preciseren de voorbereidende werken van de bovenver-
melde wet van 14 december 2005 dat dit niet betekent dat dezelfde
natuurlijke personen of rechtspersonen geen vergoeding zouden mogen
vragen; evenwel mag het bedrag van deze vergoeding niet hoger zijn
dan de bijkomende kosten die het fungeren als referentieadres met zich
brengt (cf. Parl. Besch., Kamer, zitting 2004-2005, 51-1967/001).

Dit ontwerp van koninklijk besluit heeft als doel artikel 20, § 5, van
het voornoemde koninklijk besluit van 16 juli 1992 te wijzigen om de
natuurlijke of rechtspersonen die als referentieadres optreden de
mogelijkheid te bieden een vergoeding te vragen voor het verlenen van
de toestemming aan een natuurlijke persoon om bij hen ingeschreven te
worden op een referentieadres; deze vergoeding mag echter niet meer
bedragen dan het bedrag van de kosten die voortvloeien uit het feit dat
de betrokken persoon optreedt als referentieadres.

De Raad van State heeft zijn advies uitgebracht op 19 juni 2006 over
dit ontwerp van koninklijk besluit dat aanvankelijk ook beoogde het
artikel 18 van het vermelde koninklijk besluit van 16 juli 1992 te
wijzigen. Betreffende deze laatste wijziging dient, teneinde tegemoet te
komen aan de opmerkingen van de Raad van State, nog bijkomende
informatie te worden verstrekt door de FOD Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,

de zeer eerbiedige en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

ADVIES 40.550/2
VAN DE AFDELING WETGEVING

VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van State, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 22 mei 2006,
door de Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken
verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen, van advies te
dienen over een ontwerp van koninklijk besluit « tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkingsregisters en
het vreemdelingenregister », heeft op 19 juni 2006 het volgende advies
gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals het is vervangen bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling
wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoör-
dineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp,
de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00614]F. 2008 — 2381
23 JUIN 2008. — Arrêté royal

modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif aux registres de la population et au registre des étrangers

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature
de Votre Majesté vise à modifier l’article 20, § 5, de l’arrêté royal du
16 juillet 1992 relatif aux registres de la population et au registre des
étrangers.

Ledit article 20, § 5, stipule qu’aucune rétribution ou contribution
quelconque ne peut être exigée en contrepartie d’une inscription en
adresse de référence.

Par ailleurs, la loi du 14 décembre 2005 relative à la simplification
administrative II (Moniteur belge du 28 décembre 2005), qui modifie la
loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population et aux cartes
d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un registre
national des personnes physiques et qui stipule que « seules les
associations sans but lucratif, des fondations et des sociétés à finalité
sociale jouissant de la personnalité juridique depuis au moins cinq ans
et ayant dans leur objet social le souci de veiller aux ou de défendre les
intérêts d’un ou plusieurs groupes de populations nomades peuvent
agir comme personne morale auprès de laquelle une personne physi-
que peut avoir une adresse de référence », prévoit en effet que les
personnes physiques ou morales qui servent d’adresse de référence ne
peuvent poursuivre un but de lucre.

Cependant, les travaux préparatoires de la loi susmentionnée du
14 décembre 2005 précisent que cela ne signifie pas pour autant que ces
mêmes personnes physiques ou morales ne pourraient pas demander
une indemnité; néanmoins, cette indemnité ne peut être supérieure aux
frais supplémentaires entraînés par le fait de servir d’adresse de
référence (cf. Doc. Parl. Chambre, session 2004-2005, 51-1967/001).

Le présent projet d’arrêté royal a pour objectif de modifier l’article 20,
§ 5, de l’arrêté royal précité du 16 juillet 1992 afin d’accorder aux
personnes physiques ou morales qui servent d’adresse de référence la
possibilité de demander une indemnité en contrepartie d’une inscrip-
tion à une adresse de référence, cette contribution ne pouvant
cependant pas être supérieure au coût réel engendré par le fait de servir
d’adresse de référence.

Le Conseil d’Etat a rendu son avis le 19 juin 2006 sur le présent projet
d’arrêté royal qui, initialement, visait également à modifier l’article 18
de l’arrêté royal précité du 16 juillet 1992. Concernant cette dernière
modification, afin de rencontrer les observations formulées par le
Conseil d’Etat, des informations émanant du SPF Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement doivent encore
être communiquées.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux et le très fidèle serviteur,

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

AVIS 40.550/2
DE LA SECTION DE LEGISLATION

DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, deuxième chambre, saisi par
le vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur, le 22 mai 2006, d’une
demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté
royal « modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif aux registres de
la population et au registre des étrangers », a donné le 19 juin 2006
l’avis suivant :

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, tel qu’il
est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section de législation limite son
examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur
de l’acte ainsi qu’à l’accommplissement des formalités préalables,
conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-après.

37172 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Rechtsgrond

Aanhef
In het eerste lid dient de Franse versie aangepast te worden aan de

Nederlandse versie van de tekst.

Dispositief

Artikel 1
Uit het verslag aan de Koning blijkt niet, en het is de Raad van State

niet duidelijk, waarom het personeel van de Belgische Technische
Coöperatie niet vermeld wordt in het nieuwe artikel 18, eerste lid, 9°.

Het verslag aan de Koning behoort te worden aangevuld om die
keuze te rechtvaardigen, of het dispositief moet worden aangevuld
teneinde recht te zetten wat een leemte lijkt te zijn.

Artikel 2
Zoals in het verslag aan de Koning wordt bepaald, is de reden van

het nieuwe artikel 20, paragraaf 5, te vinden in de parlementaire
voorbereiding van de wet van 15 december 2005 houdende administra-
tieve vereenvoudiging II (1).

De Kamer was samengesteld uit :
De heren :

Y. Kreins, kamervoorzitter,
J. Jaumotte,

Mevrn. :
M. Baguet, Staatsraden,
B. Vigneron, griffier.

23 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 16 juli 1992 betreffende de bevolkingsregisters en het
vreemdelingenregister

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters,
de identiteitskaarten, de vreemdelingkaarten en de verblijfsdocumen-
ten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, inzonderheid op artikel 1,
§ 2, derde lid, ingevoegd bij de wet van 24 januari 1997 en vervangen
bij de wet van 14 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betreffende de
bevolkingsregisters en het vreemdelingenregister, inzonderheid op
artikel 20, § 5;

Gelet op het advies nr. 40.550/2 van de Raad van State, gegeven op
19 juni 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 20, § 5, van het koninklijk besluit van 16 juli 1992
betreffende de bevolkingsregisters en het vreemdelingenregister wordt
vervangen door de volgende bepaling :

« § 5. Indien een vergoeding wordt gevraagd als tegenprestatie voor
een inschrijving op een referentieadres, mag deze in geen geval hoger
zijn dan de bijkomende kosten die dergelijke inschrijving met zich
meebrengt ».

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Nota

(1) Gedr. St. Kamer, zitting 2004-2005, DOC 51-1967/001, blz. 8.

Fondement juridique

Préambule
A l’alinéa 1er, la version française doit être adaptée à la version

néerlandaise du texte.

Dispositif

Article 1er

Le rapport au Roi ne fait pas apparaître et le Conseil d’Etat n’aperçoit
pas pourquoi le personnel de la Coopération technique belge n’est pas
visé à l’article 18, alinéa 1er, 9°, nouveau.

Le rapport au Roi doit être complété pour justifier cette option ou le
dispostif doit être complété afin de réparer ce qui paraît être une
omission.

Article 2
Comme le rapport au Roi l’indique, l’article 20, paragraphe 5,

nouveau, se justifie sur le vu des travaux préparatoires de la loi du
15 décembre 2005 relative à la simplification administrative II (1).

La chambre était composée de :
MM.

Y. Kreins, président de chambre,
J. Jaumotte,

Mmes :
M. Baguet, conseillers d’Etat
B. Vigneron, greffier.

23 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
relatif aux registres de la population et au registre des étrangers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux
cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques, notamment l’article 1er, § 2, alinéa 3, inséré par la
loi du 24 janvier 1997 et remplacé par la loi du 14 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif aux registres de la
population et au registre des étrangers, notamment l’article 20, § 5;

Vu l’avis n° 40.550/2 du Conseil d’Etat, donné le 19 juin 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 20, § 5, de l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif
aux registres de la population et au registre des étrangers est remplacé
par la disposition suivante :

« § 5. Si une indemnité est demandée en contrepartie d’une
inscription en adresse de référence, celle-ci ne peut en aucun cas être
supérieure aux frais supplémentaires engendrés par une telle inscrip-
tion. »

Art. 2. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Note

(1) Doc. parl. Chambre, session 2004-2005, DOC 51-1967/001, p. 8.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14234]N. 2008 — 2382
8 JULI 2008. — Ministerieel besluit ter uitvoering van het koninklijk

besluit van 21 september 2001 houdende uitgifte van nieuwe
postwaarden, van het koninklijk besluit van 10 november 2004
houdende uitgifte van nieuwe postwaarden en van het koninklijk
besluit van 2 december 1998 houdende uitgifte van nieuwe
postwaarden

De Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 september 2001 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden, inzonderheid op de artikelen 1 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2004 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 december 1998 houdende
uitgifte van nieuwe postwaarden,

Besluit :

Artikel 1. Het boekje met tien zelfklevende zegels « Rode Kruis »
wordt gedrukt in polychromie door middel van het rasterdiepdrukpro-
cédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 2. De gewone postzegel, ter waarde van S 0,10, met de
afbeelding van een vogel, de « Heggemus », wordt gedrukt in poly-
chromie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

Art. 3. De gewone postzegel, ter waarde van S 0,15, met de
afbeelding van een vogel, de « Notenkraker », wordt gedrukt in
polychromie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

Art. 4. De gewone postzegel, ter waarde van S 4,40, met de
afbeelding van een vogel, de « Slechtvalk », wordt gedrukt in polychro-
mie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

Art. 5. Er worden drie nieuwe briefkaarten « Mutapost » in de drie
nationale talen uitgegeven.

De op voormelde briefkaarten gedrukte postzegel stemt overeen met
het tarief van een genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 6. De in artikel 1 tot 5 vermelde postzegels en briefkaarten
worden op 21 januari 2008 uitgegeven.

Art. 7. Op 11 februari 2008 wordt een boekje met tien zelfklevende
gewone postzegels met de afbeeldingen van speelgoed gedrukt in
polychromie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 8. Het boekje met tien zelfklevende zegels « Europa » wordt
gedrukt in polychromie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

De voormelde postzegel stemt overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 9. Het boekje met tien zelfklevende gewone postzegels met de
afbeelding van een bloem, « Afrikaantje », wordt gedrukt in polychro-
mie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

De voormelde postzegel stemt overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 10. Het boekje met tien zelfklevende gewone postzegels, ter
waarde van S 0,80, met de afbeelding van een bloem, « Tulp », wordt
gedrukt in polychromie door middel van het rasterdiepdrukprocédé.

Art. 11. De in artikelen 8 tot 10 vermelde postzegels worden op
19 mei 2008 uitgegeven.

Art. 12. Twee boekjes met tien zelfklevende zegels, « Zomerzegels »,
worden gedrukt in polychromie door middel van het rasterdiepdruk-
procédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Deze postzegels worden op 11 juni 2008 uitgegeven.

Art. 13. Het boekje met tien zelfklevende zegels, « De Smurfen », zal
gedrukt worden in polychromie door middel van het rasterdiepdruk-
procédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14234]F. 2008 — 2382
8 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel pris en exécution de l’arrêté

royal du 21 septembre 2001 portant émission de nouvelles valeurs
postales, de l’arrêté royal du 10 novembre 2004 portant émission de
nouvelles valeurs postales et de l’arrêté royal du 2 décembre 1998
portant émission de nouvelles valeurs postales

La Ministre de la Fonction publique et des Entreprises
publiques,

Vu l’arrêté royal du 21 septembre 2001 portant émission de nouvelles
valeurs postales, notamment les articles 1er et 3;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2004 portant émission de nouvelles
valeurs postales;

Vu l’arrêté royal du 2 décembre 1998 portant émission de nouvelles
valeurs postales,

Arrête :

Article 1er. Le carnet de dix timbres-poste autocollants « Croix-
Rouge » est imprimé en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondent au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 2. Le timbre-poste ordinaire, à la valeur de S 0,10, représentant
un oiseau, l’« Accenteur mouchet », est imprimé en polychromie par le
procédé de l’héliogravure.

Art. 3. Le timbre-poste ordinaire, à la valeur de S 0,15, représentant
un oiseau, le « Cassenoix moucheté », est imprimé en polychromie par
le procédé de l’héliogravure.

Art. 4. Le timbre-poste ordinaire, à la valeur de S 4,40, représentant
un oiseau, le « Faucon pélerin », est imprimé en polychromie par le
procédé de l’héliogravure.

Art. 5. Il est émis trois nouvelles cartes postales « Mutapost »
chacune dans une des trois langues nationales.

Le timbre-poste figurant sur lesdites cartes correspond au tarif d’un
envoi normalisé en service national.

Art. 6. Les timbres susvisés aux articles 1er à 5 sont émis le
21 janvier 2008.

Art. 7. Il est émis le 11 février 2008 un carnet de dix timbres-poste
ordinaires autocollants représentant des jouets. Il est imprimé en
polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondent au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 8. Le carnet de dix timbres-poste autocollants « Europa », est
imprimé en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ce timbre correspond au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 9. Le carnet de dix timbres-poste ordinaires autocollants repré-
sentant une fleur, « Tagète », est imprimé en polychromie par le procédé
de l’héliogravure.

Ce timbre correspond au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 10. Le carnet de dix timbres-poste ordinaires autocollants
représentant une fleur, « Tulipe », à la valeur de S 0,80, est imprimé en
polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Art. 11. Les timbres susvisés aux articles 8 à 10 sont émis le
19 mai 2008.

Art. 12. Deux carnets de dix timbres-poste, « Timbres d’été », sont
imprimés en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Ces timbres sont émis le 11 juin 2008.

Art. 13. Un carnet de dix timbres-poste, « Les Schtroumfs », sera
imprimé en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.
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Art. 14. Er zal een doosje met honderd zelfklevende gewone
postzegels met de afbeelding van een bloem, « Afrikaantje », uitge-
geven worden. De postzegels zullen in polychromie door middel van
het rasterdiepdrukprocédé gedrukt worden.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 15. Het boekje met tien zelfklevende zegels « Natuur » zal
gedrukt worden in polychromie door middel van het rasterdiepdruk-
procédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 16. Drie briefkaarten, waarop strippersonnages (Spaghetti, Flip
Flink en Pechvogel) voorkomen, worden uitgegeven.

De op voormelde briefkaarten gedrukte postzegel stemt overeen met
het tarief van een genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 17. De in artikel 13 tot 16 vermelde postzegels zullen op
29 september 2008 worden uitgegeven.

Art. 18. Er zullen op 20 oktober 2008 tien speciale geïllustreerde
briefkaarten « Vroeger en nu » uitgegeven worden, met op elk een
postzegel.

Het motief van elke zegel zal een detail van een recent zicht op een
Belgische stad worden. Deze zullen gedrukt worden in polychromie
door middel van het typografisch procédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 19. Het boekje met tien zelfklevende zegels « Kerstmis en
Nieuwjaar » zal gedrukt worden in polychromie door middel van het
rasterdiepdrukprocédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde zending voor het binnenland.

Art. 20. Het boekje met tien zelfklevende zegels « Kerstmis en
Nieuwjaar » zal gedrukt worden in polychromie door middel van het
rasterdiepdrukprocédé.

De voormelde postzegels stemmen overeen met het tarief van een
genormaliseerde internationale zending.

Art. 21. De in artikelen 19 en 20 vermelde postzegels zullen op
12 november 2008 uitgegeven worden.

Art. 22. De Post is met de uitvoering van dit besluit belast.

Brussel, 8 juli 2008.

Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID, ARBEID
EN SOCIAAL OVERLEG EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/12616]N. 2008 — 2383

27 MEI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juli 2002,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en
-handel, tot afwijking van de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 april 1975 betreffende de jaarlijkse vakantie (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de
werknemers, gecoördineerd op 28 juni 1971;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 1975,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
betreffende de jaarlijkse vakantie, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 29 augustus 1975;

Art. 14. Il sera émis une boîte de cent timbres-poste ordinaires
autocollants représentant une fleur, le « Tagète ». Ces timbres-poste
seront imprimés en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 15. Un carnet de dix timbres-poste « Nature », sera imprimé en
polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 16. Trois cartes postales sur lesquelles figurent des personnages
de bandes dessinées (Spaghetti, Marc Dacier et Strapontin) seront
émises.

Le timbre-poste figurant sur lesdites cartes correspondra au tarif d’un
envoi normalisé en service national.

Art. 17. Les timbres susvisés aux articles 13 à 16 seront émis le
29 septembre 2008.

Art. 18. Il sera émis le 20 octobre 2008 dix cartes postales spéciales
illustrées « Autrefois et aujourd’hui ».

Sur chacune d’elles figure un timbre-poste dont le motif représente
un détail d’une vue récente d’une ville belge. Celles-ci seront impri-
mées en polychromie par le procédé de la typographie.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 19. Un carnet de dix timbres-poste « Noël et Nouvel an », sera
imprimé en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
national.

Art. 20. Un carnet de dix timbres-poste « Noël et Nouvel an », sera
imprimé en polychromie par le procédé de l’héliogravure.

Ces timbres correspondront au tarif d’un envoi normalisé en service
international.

Art. 21. Les timbres susvisés aux articles 19 et 20 seront émis le
12 novembre 2008.

Art. 22. La Poste est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 juillet 2008.

Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTA-
TION SOCIALE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE
SOCIALE

[C − 2008/12616]F. 2008 — 2383

27 MAI 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juillet 2002, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant,
portant dérogation à la convention collective de travail du 3 avril 1975
concernant les vacances annuelles (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu les lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés,
coordonnées le 28 juin 1971;

Vu la convention collective de travail du 3 avril 1975, conclue au sein
de la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant,
concernant les vacances annuelles, rendue obligatoire par arrêté royal
du 29 août 1975;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de diamantnijver-
heid en -handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk en van Onze Minister
van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juli 2002,
gesloten in het Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel,
tot afwijking van de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 1975
betreffende de jaarlijkse vakantie.

Art. 2. Onze Minister van Werk en Onze Minister van Sociale Zaken
en Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 28 juni 1971, Belgisch Staatsblad van 30 septem-

ber 1971.
Koninklijk besluit van 29 augustus 1975, Belgisch Staatsblad van

13 september 1975.

Bijlage

Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juli 2002

Afwijking van de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 1975
betreffende de jaarlijkse vakantie (Overeenkomst geregistreerd op
14 mei 2003 onder het nummer 66174/CO/324)
Artikel 1. In afwijking van artikel 8, eerste en tweede lid van de

collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 1975, wordt de periode van
drie weken zomervakantie bij de firma Technodiamant - Atealaan 3 te
2270 Herenthout - vastgesteld na gemeenschappelijk overleg tussen de
werkgever en de werknemers.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2002.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbeperkte duur en kan slechts worden opgezegd door één der partijen
mits een opzeggingstermijn van drie maanden per aangetekend
schrijven, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
diamantnijverheid en -handel.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
27 mei 2008.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Mevr. L. ONKELINX

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du diamant;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi et de Notre Ministre
des Affaires sociales et de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 juillet 2002, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du diamant, portant dérogation
à la convention collective de travail du 3 avril 1975 concernant les
vacances annuelles.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi et Notre Ministre des Affaires
sociales et de la Santé publique sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Mme L. ONKELINX

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 28 juin 1971, Moniteur belge du 30 septembre 1971.

Arrêté royal du 29 août 1975, Moniteur belge du 13 septembre 1975.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du diamant

Convention collective de travail du 18 juillet 2002

Dérogation à la convention collective de travail du 3 avril 1975
concernant les vacances annuelles (Convention enregistrée le
14 mai 2003 sous le numéro 66174/CO/324)
Article 1er. En dérogation à l’article 8, premier et deuxième alinéa de

la convention collective de travail du 3 avril 1975, la période de trois
semaines de vacances d’été à la firme Technodiamant - Atealaan 3, à
2270 Herenthout - est fixée de commun accord entre l’employeur et les
travailleurs.

Art. 2. La présente convention collective de travail entre en vigueur
à partir du 1er janvier 2002.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et ne peut être dénoncée par une des parties
que moyennant un délai de préavis de trois mois, notifié par lettre
recommandée, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie et du commerce du diamant.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 27 mai 2008.

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22362]N. 2008 — 2384

29 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 januari 2007 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder het Verzekeringscomité een overeenkomst kan sluiten
in toepassing van artikel 56, § 2, 1°, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uit-
keringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, om de experimentele
financiering van contraceptiva voor jongeren te verlengen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 56, § 2, eerste lid, 1°, vervangen door de wet
van 10 augustus 2001;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op dringende noodzakelijkheid;

Gelet op de koninklijk besluit van 29 januari 2007 tot vaststelling van
de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité een overeenkomst
kan sluiten in toepassing van artikel 56, § 2, 1°, van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen, gecoördineerd op 14 juli 1994, om de experimentele financiering
van contraceptiva voor jongeren te verlengen.

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 mei 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 19 juni 2008;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dit besluit, dat voor het jaar 2008 een verlenging
van de experimentele financiering van contraceptiva voor jongeren
voorziet, dringend genomen en bekendgemaakt moet worden om zo
het Verzekeringscomité voldoende tijd te geven om dit experiment te
evalueren, teneinde de continuïteit te verzekeren van deze vorm van
tegemoetkoming in afwachting van een definitieve reglementaire
uitwerking om het experiment te bestendigen.

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 4 van het van het koninklijk besluit van
29 januari 2007 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder het
Verzekeringscomité een overeenkomst kan sluiten in toepassing van
artikel 56, § 2, 1°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
om de experimentele financiering van contraceptiva voor jongeren te
verlengen, wordt aangevuld met het volgende lid :

« De tegemoetkoming wordt voor de periode 1 juli 2008 tot en met
31 december 2008 vastgesteld op een begrotingsenveloppe van maxi-
mum 3.102.000 euro, te verdelen onder de verzekeringsinstellingen
overeenkomstig de hierboven bepaalde modaliteiten. »

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22362]F. 2008 — 2384

29 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 jan-
vier 2007 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure une convention en application de l’arti-
cle 56, § 2, 1°, de la loi relative à l’assurance soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, en vue de prolonger le
financement expérimental de contraceptifs pour les jeunes

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 56, § 2,
alinéa 1er, 1°, remplacé par la loi du 10 août 2001;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment
l’article 15;

Vu l’urgence;

Vu l’arrêté royal du 29 janvier 2007 fixant les conditions dans
lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure une convention en
application de l’article 56, § 2, 1°, de la loi relative à l’assurance soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, en vue de prolonger
le financement expérimental de contraceptifs pour les jeunes.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 mai 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 19 juin 2008;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que cet arrêté, qui prévoit pour l’année 2008 une
prolongation du financement expérimental de contraceptifs pour les
jeunes, doit être pris et publié le plus vite possible afin de donner au
Comité de l’assurance un délai suffisant pour évaluer l’expérience et
afin de garantir la continuité de cette forme d’intervention en attendant
une réglementation définitive pour perpétuer l’expérience;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Arrête :

Article 1er. L’article 4 de l’arrêté royal du 29 janvier 2007 fixant les
conditions dans lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure une
convention en application de l’article 56, § 2, 1°, de la loi relative à
l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
en vue de prolonger le financement expérimental de contraceptifs pour
les jeunes, est complété par l’alinéa suivant :

« L’intervention est fixée pour la période 1er juillet 2008 jusqu’au
31 décembre 2008 sur la base d’une enveloppe budgétaire de 3.102.000
euros au maximum, à répartir entre les organismes assureurs confor-
mément aux modalités définies ci-dessus. »

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09640]N. 2008 — 2385
29 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van de tabel van de

zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk besluit
van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en de
duur van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de
politierechtbanken van het Rijk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 66 gewijzigd bij de wet van
15 juli 1970;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling
van het aantal, de dagen en de duur van de gewone zittingen van de
vredegerechten en van de politierechtbanken van het Rijk, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 12 september 2001, 21 december 2001,
8 april 2003, 21 december 2004, 22 november 2005, 15 februari 2006,
13 juli 2006, 29 januari 2007, 17 augustus 2007 en 10 december 2007;

Gelet op de adviezen gegeven overeenkomstig artikel 66 van het
Gerechtelijk Wetboek;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Besluit :

Artikel 1. De rij betreffende het derde kanton Gent van de tabel van
de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk besluit
van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en de
duur van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de
politierechtbanken van het Rijk, wordt vervangen als volgt :

Gent – derde kanton 1 per week Dinsdag om 9 uur

Gand – troisième canton 1 par semaine Mardi à 9 heures

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2008.

Art. 3. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 29 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
J. VANDEURZEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09641]N. 2008 — 2386

30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit
tot vaststelling van het bijzonder reglement

voor het arbeidshof te Gent

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, inzonderheid op de artikelen 103
tot 106, 107 tot 109, 111 en 112;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 betreffende de
instelling van afdelingen in de arbeidshoven, de arbeidsrechtbanken,
de rechtbanken van koophandel en de politierechtbanken, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 15 oktober 2001 en bij koninklijk besluit van
3 augustus 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 augustus 1985 tot vaststelling
van het bijzonder reglement voor het arbeidshof te Gent, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 5 februari 1986;

Gelet op het advies van de eerste voorzitter van het hof van beroep
te Gent, van de eerste voorzitter van het arbeidshof te Gent, van de
procureur-generaal bij het hof van beroep te Gent, van de hoofdgriffier
van het arbeidshof te Gent en van de stafhouders van de balies van het
rechtsgebied van het hof van beroep te Gent;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09640]F. 2008 — 2385
29 JUIN 2008. — Arrêté royal modifiant le tableau des audiences des

justices de paix annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant
le nombre, les jours et la durée des audiences ordinaires des
justices de paix et des tribunaux de police du Royaume

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 66 modifié par la loi du 15 juillet 1970;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre, les jours et
la durée des audiences ordinaires des justices de paix et des tribunaux
de police du Royaume, modifié par les arrêtés royaux des 12 septem-
bre 2001, 21 décembre 2001, 8 avril 2003 et 21 décembre 2004,
22 novembre 2005, 15 février 2006, 13 juillet 2006, 29 janvier 2007,
17 août 2007 et 10 décembre 2007;

Vu les avis rendus conformément à l’article 66 du Code judiciaire;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Arrête :

Article 1er. Dans le tableau des audiences des justices de paix
annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre, les jours
et la durée des audiences ordinaires des justices de paix et des
tribunaux de police du Royaume, la ligne relative au troisième canton
de Gand, est remplacée par la ligne suivante :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2008.

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
J. VANDEURZEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09641]F. 2008 — 2386

30 JUIN 2008. — Arrêté royal
établissant le règlement particulier

de la cour du travail de Gand

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, notamment les articles 103 à 106, 107 à 109, 111
et 112;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2001 relatif à l’institution de sections dans
les cours du travail, les tribunaux du travail, les tribunaux de commerce
et les tribunaux de police, modifié par l’arrêté royal du 15 octobre 2001
et par l’arrêté royal du 3 août 2007;

Vu l’arrêté royal du 20 août 1985 fixant le règlement particulier de la
cour du travail de Gand, modifié par l’arrêté royal du 5 février 1986;

Vu l’avis du premier président de la cour d’appel de Gand, du
premier président de la cour du travail de Gand, du procureur général
près la cour d’appel de Gand, du greffier en chef de la cour du travail
de Gand et des bâtonniers des barreaux du ressort de la cour d’appel de
Gand;
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Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het arbeidshof te Gent bestaat uit twee afdelingen, Gent
en Brugge, elk ingedeeld in negen kamers. Deze kamers nemen in elke
afdeling kennis van het hoger beroep tegen de vonnissen gewezen door
de arbeidsrechtbanken en tegen de beslissingen gewezen door de
voorzitters van de arbeidsrechtbanken in de hierna vermelde aangele-
genheden :

1) de eerste kamer, de geschillen genoemd in de artikelen 412, § 2
(inzake tucht) en 579 van het Gerechtelijk Wetboek, en, met ingang van
een door de Koning te bepalen datum en uiterlijk op 1 januari 2009, de
geschillen genoemd in HOOFDSTUK III van de wet van 15 mei 2007
met betrekking tot de regeling van de geschillen in het kader van de
wet van 15 mei 2007 betreffende de vergoeding van schade als gevolg
van gezondheidszorg;

2) de tweede, de derde en de achtste kamer, de geschillen genoemd
in de artikelen 578 (uitgezonderd artikel 578, 14°), 582, 3°, 4°, 6° en 8°
en 1724 van het Gerechtelijk Wetboek en, naar dienstbehoeften, de
tweede kamer in de afdeling Gent en de derde kamer in de afdeling
Brugge, de geschillen in aangelegenheden van artikel 580 van het
Gerechtelijk Wetboek;

3) de vierde kamer, de geschillen genoemd in de artikelen 581 en 583
(voor de toepassing op zelfstandigen) van het Gerechtelijk Wetboek en
de geschillen genoemd in TITEL XIII - Aard van de arbeidsrelaties - van
de programmawet (I) van 27 december 2006;

4) de vijfde en de zesde kamer, de geschillen genoemd in de arti-
kelen 580, 582, 5° en 7° en 583 (uitgezonderd voor de toepassing op
zelfstandigen) van het Gerechtelijk Wetboek, en :

— de geschillen genoemd in TITEL XIII - Aard van de arbeids-
relaties - van de programmawet (I) van 27 december 2006;

— de geschillen inzake de wetgeving betreffende de ziekte- en
invaliditeitsverzekering, die niet onder te brengen zijn onder arti-
kel 580, 1° en 2° van het Gerechtelijk Wetboek;

— de geschillen genoemd in artikel 4sexies van de wet van
16 november 1972 betreffende de arbeidsinspectie, zoals ingevoegd bij
artikel 257 van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse bepalingen;

— de geschillen genoemd in artikel 17, § 5 van het decreet van
30 april 2004 tot uniformisering van de toezichts-, sanctie- en straf-
bepalingen die zijn opgenomen in de regelgeving van de sociaalrech-
telijke aangelegenheden, waarvoor de Vlaamse Gemeenschap en het
Vlaamse Gewest bevoegd zijn;

— de geschillen genoemd in het decreet van 30 april 2004 houdende
het Handvest van de werkzoekende;

— neemt de voorzitter van deze kamers kennis van de geschillen
genoemd in artikel 52, § 3 van de wet van 14 juli 1994 betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994;

5) de zevende kamer, de geschillen genoemd in artikel 582, 1° en 2°
van het Gerechtelijk Wetboek en, naar dienstbehoeften, de geschillen
genoemd in artikel 578 voor bedienden (uitgezonderd artikel 578, 14°)
en, in dat geval, artikel 1724 van het Gerechtelijk Wetboek;

6) de negende kamer, de geschillen genoemd in artikel 578, 14° van
het Gerechtelijk Wetboek.

Art. 2. Daarenboven nemen de kamers, overeenkomstig de ver-
deling gedaan door de eerste voorzitter en met inachtneming van de
inleidingszitting van de aangeduide kamers, kennis van de andere
geschillen betreffende aangelegenheden die krachtens wettelijke of
reglementaire bepalingen behoren tot de bevoegdheid van de arbeids-
gerechten, maar niet genoemd zijn in de artikelen 578 tot 583 van het
Gerechtelijk Wetboek.

Art. 3. Met uitzondering van de negende kamer, waarvan de
terechtzittingen aanvangen om 10 uur, beginnen de terechtzittingen in
beide afdelingen om 14 uur.

Zij vinden plaats op de volgende dagen van de maand :

1) de eerste kamer

te Gent : de 1e en 3e donderdag en de 3e vrijdag;

te Brugge : de 2e en 4e donderdag;

2) de tweede kamer

te Gent : de 1e maandag (kamer voor arbeiders) en de 2e maandag
(kamer voor bedienden);

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La cour du travail de Gand se compose de deux sections,
Gand et Bruges, chacune répartie en neuf chambres. Ces chambres
connaissent, dans chaque section, des appels des jugements rendus par
les tribunaux du travail et des décisions rendues par les présidents
desdits tribunaux dans les matières suivantes :

1) la première chambre, les litiges prévus aux articles 412, § 2 (en
matière disciplinaire) et 579 du Code judiciaire, et, à la date à
fixer par le Roi et au plus tard le 1er janvier 2009, les litiges prévus au
CHAPITRE III de la loi du 15 mai 2007 concernant le règlement des
différends dans le cadre de la loi du 15 mai 2007 relative à l’indemni-
sation des dommages résultant de soins de santé;

2) les deuxième, troisième et huitième chambres, les litiges prévus
aux articles 578 (excepté l’article 578, 14°), 582, 3°, 4°, 6° et 8° et 1724 du
Code judiciaire et, selon les besoins du service, la deuxième chambre
dans la section Gand et la troisième chambre dans la section Bruges, les
litiges en matière de l’article 580 du Code judiciaire;

3) la quatrième chambre, les litiges prévus aux articles 581 et 583
(pour l’application aux indépendants) du Code judiciaire et les litiges
prévus au TITRE XIII – Nature des relations de travail – de la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006;

4) les cinquième et sixième chambres, les litiges prévus aux arti-
cles 580, 582, 5° et 7° et 583 (excepté pour l’application aux indépen-
dants) du Code judiciaire, et :

— les litiges prévus au TITRE XIII – Nature des relations de travail -
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006;

— les litiges en matière de législation concernant l’assurance maladie
et invalidité, qui ne sont pas repris sous l’article 580, 1° et 2° du Code
judiciaire;

— les litiges prévus à l’article 4sexies de la loi du 16 novembre 1972
concernant l’inspection du travail, tel qu’inséré par l’article 257 de la loi
du 20 juillet 2006 portant des dispositions diverses;

— les litiges prévus à l’article 17, § 5 du décret du 30 avril 2004
portant uniformisation des dispositions de contrôle, de sanction et
pénales reprises dans la réglementation des matières de législation
sociale qui relèvent de la compétence de la Communauté flamande et
de la Région flamande;

— les litiges prévus au décret du 30 avril 2004 contenant la Charte du
demandeur d’emploi;

— le président de ces chambres prend connaissance des litiges cités
à l’article 52, § 3 de la loi du 14 juillet 1994 relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

5) la septième chambre, les litiges prévus à l’article 582, 1° et 2° du
Code judiciaire et, selon les besoins du service, les litiges prévus à
l’article 578 pour les employés (excepté l’article 578, 14°) et, dans ce cas,
l’article 1724 du Code judiciaire;

6) la neuvième chambre, les litiges prévus à l’article 578, 14° du Code
judiciaire.

Art. 2. En outre, les chambres connaissent, conformément à la
répartition qui en est faite par le premier président et en considération
de l’audience d’introduction des chambres désignées, des autres litiges
concernant les affaires relevant des attributions des juridictions du
travail suivant les dispositions légales ou réglementaires, mais non
visées aux articles 578 à 583 du Code judiciaire.

Art. 3. A l’exception de la neuvième chambre, dont les audiences
débutent à 10 heures, les audiences dans les deux sections commencent
à 14 heures.

Elles ont lieu les jours suivants du mois :

1) la première chambre

à Gand : les 1er et 3e jeudis et le 3e vendredi du mois;

à Bruges : les 2e et 4e jeudis;

2) la deuxième chambre

à Gand : le 1er lundi (chambre pour ouvriers) et le 2e lundi (chambre
pour employés);
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te Brugge : de 3e maandag (kamer voor arbeiders) en de 4e maandag
(kamer voor bedienden);

3) de derde kamer

te Gent : de 2e woensdag (kamer voor arbeiders) en de 4e woensdag
(kamer voor bedienden);

te Brugge : de 1e woensdag (kamer voor arbeiders) en de
3e woensdag (kamer voor bedienden);

4) de vierde kamer

te Gent : de 1e vrijdag;

te Brugge : de 2e dinsdag;

5) de vijfde kamer

te Gent : de 1e en 3e vrijdag;

te Brugge : de 2e en 4e vrijdag;

6) de zesde kamer

te Gent : de 1e, 2e, 3e en 4e maandag;

te Brugge : de 1e, 2e, 3e en 4e donderdag;

7) de zevende kamer

te Gent : de 2e woensdag [inzake de artikelen 578 (voor bedienden)
en 1724 van het Gerechtelijk Wetboek] en de 3e woensdag (inzake
artikel 582, 1° en 2° van het Gerechtelijk Wetboek);

te Brugge : de 2e maandag (inzake artikel 582, 1° en 2° van het
Gerechtelijk Wetboek) en de 4e dinsdag [inzake de artikelen 578 (voor
bedienden) en 1724 van het Gerechtelijk Wetboek];

8) de achtste kamer

te Gent : de 2e en 4e vrijdag;

te Brugge : de 1e en 3e vrijdag;

9) de negende kamer

te Gent : de 1e, 2e, 3e en 4e maandag;

te Brugge : de 1e, 2e, 3e en 4e vrijdag.

Art. 4. § 1. De kamers kunnen, naar dienstbehoef-ten, buitengewone
terechtzittingen houden waarvan zij, na goedkeuring van de eerste
voorzitter, de dag en het uur bepalen.

§ 2. De eerste voorzitter kan in het belang van de dienst en na advies
van de procureur-generaal, of op diens verzoek, één of meer kamers
bijkomende terechtzittingen doen houden op de dag en het uur die hij
vaststelt.

§ 3. De eerste voorzitter kan in het belang van de dienst, ambtshalve
en na advies van de procureur-generaal en van de hoofdgriffier, of op
verzoek van de procureur-generaal en na advies van de hoofdgriffier,
één of meer tijdelijke kamers samenstellen, met aanwijzing van
raadsheren en, in voorkomend geval, raadsheren in sociale zaken.

§ 4. De eerste voorzitter kan bovendien, na advies van de procureur-
generaal, of op diens verzoek, tijdelijk het aantal en de bevoegdheden
van de kamers wijzigen.

Art. 5. De zaken worden, gespreid over de maand, als volgt
ingeleid :

1) voor de geschillen genoemd in de artikelen 578 (uitgezonderd
artikel 578, 14°) en 1724 van het Gerechtelijk Wetboek :

te Gent : voor de tweede kamer,

de 1e maandag (kamer voor arbeiders),

de 2e maandag (kamer voor bedienden),

te Brugge : voor de derde kamer,

de 1e woensdag (kamer voor arbeiders),

de 3e woensdag (kamer voor bedienden);

2) voor de geschillen genoemd in artikel 578, 14° van het Gerechtelijk
Wetboek zijn, in beide afdelingen, alle terecht-zittingen van de negende
kamer ook inleidingszittingen;

3) voor de geschillen genoemd in de artikelen 412, § 2 (inzake tucht)
en 579 van het Gerechtelijk Wetboek, en, met ingang van een door de
Koning te bepalen datum en uiterlijk op 1 januari 2009, de geschillen
genoemd in HOOFDSTUK III van de wet van 15 mei 2007 met
betrekking tot de regeling van de geschillen in het kader van de wet van
15 mei 2007 betreffende de vergoeding van schade als gevolg van
gezondheidszorg;

te Gent : voor de eerste kamer, de 1e donderdag,

te Brugge : voor de eerste kamer, de 2e donderdag;

à Bruges : le 3e lundi (chambre pour ouvriers) et le 4e lundi (chambre
pour employés);

3) la troisième chambre

à Gand : le 2e mercredi (chambre pour ouvriers) et le 4e mercredi
(chambre pour employés);

à Bruges : le 1er mercredi (chambre pour ouvriers) et le 3e mercredi
(chambre pour employés);

4) la quatrième chambre

à Gand : le 1er vendredi;

à Bruges : le 2e mardi;

5) la cinquième chambre

à Gand : les 1er et 3e vendredis;

à Bruges : les 2e et 4e vendredis;

6) la sixième chambre

à Gand : les 1er, 2e, 3e et 4e lundis;

à Bruges : les 1er, 2e, 3e et 4e jeudis;

7) la septième chambre

à Gand : le 2e mercredi [pour les articles 578 (pour les employés) et
1724 du Code judiciaire] et le 3e mercredi (pour l’article 582, 1° et 2° du
Code judiciaire);

à Bruges : le 2e lundi (pour l’article 582, 1° et 2° du Code judiciaire)
et le 4e mardi [pour les articles 578 (pour les employés) et 1724 du Code
judiciaire];

8) la huitième chambre

à Gand : les 2e et 4e vendredis;

à Bruges : les 1er et 3e vendredis;

9) la neuvième chambre

à Gand : les 1er, 2e, 3e et 4e lundis;

à Bruges : les 1er, 2e, 3e et 4e vendredis.

Art. 4. § 1er. Les chambres peuvent, selon les besoins du service,
tenir des audiences extraordinaires dont elles fixent les jours et heures,
avec l’accord du premier président.

§ 2. Dans l’intérêt du service, le premier président peut, après avoir
pris l’avis du procureur général, ou à la demande de celui-ci, faire tenir
par une ou plusieurs chambres des audiences supplémentaires dont il
fixe les jours et heures.

§ 3. Le premier président peut, dans l’intérêt du service, d’office et
après avoir pris l’avis du procureur général et du greffier en chef, ou à
la demande du procureur général et après avoir pris l’avis du greffier en
chef, créer une ou plusieurs chambres temporaires en désignant des
conseillers et, le cas échéant, des conseillers sociaux.

§ 4. Le premier président peut, en outre, après avoir pris l’avis du
procureur général, ou à la demande de celui-ci, modifier temporaire-
ment le nombre et les attributions des chambres.

Art. 5. Les affaires, réparties sur le mois, sont introduites comme
suit :

1) pour les litiges prévus aux articles 578 (excepté l’article 578, 14°) et
1724 du Code judiciaire :

à Gand : devant la deuxième chambre,

le 1er lundi (chambre pour les ouvriers),

le 2e lundi (chambre pour les employés),

à Bruges : devant la troisième chambre,

le 1er mercredi (chambre pour les ouvriers),

le 3e mercredi (chambre pour les employés);

2) pour les litiges prévus à l’article 578, 14° du Code judiciaire, toutes
les audiences de la neuvième chambre sont, dans les deux sections,
également des audiences d’introduction;

3) pour les litiges prévus aux articles 412, § 2 (en matière discipli-
naire) et 579 du Code judiciaire, et, à la date à fixer par le Roi et au plus
tard le 1er janvier 2009, les litiges prévus au CHAPITRE III de la loi du
15 mai 2007 concernant le règlement des différends dans le cadre de la
loi du 15 mai 2007 relative à l’indemnisation des dommages résultant
de soins de santé;

à Gand : devant la première chambre, le 1er jeudi,

à Bruges : devant la première chambre, le 2e jeudi;
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4) voor de geschillen genoemd in de artikelen 580, 582, 5° en 7° en 583
(uitgezonderd voor de toepassing op zelfstandigen) van het Gerechte-
lijk Wetboek, en :

— de geschillen genoemd in TITEL XIII - Aard van de arbeids-
relaties - van de programmawet (I) van 27 december 2006;

— de geschillen inzake de wetgeving betreffende de ziekte- en
invaliditeitsverzekering, die niet onder te brengen zijn onder arti-
kel 580, 1° en 2° van het Gerechtelijk Wetboek;

— de geschillen genoemd in artikel 4sexies van de wet van
16 november 1972 betreffende de arbeidsinspectie, zoals ingevoegd bij
artikel 257 van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse bepalingen;

— de geschillen genoemd in artikel 17, § 5 van het decreet van
30 april 2004 tot uniformisering van de toezichts-, sanctie- en straf-
bepalingen die zijn opgenomen in de regelgeving van de sociaalrech-
telijke aangelegenheden, waarvoor de Vlaamse Gemeenschap en het
Vlaamse Gewest bevoegd zijn;

— de geschillen genoemd in het decreet van 30 april 2004 houdende
het Handvest van de werkzoekende;

— de geschillen genoemd in artikel 52, § 3 van de wet van 14 juli 1994
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

te Gent : voor de zesde kamer, de 1e maandag,

te Brugge : voor de zesde kamer, de 2e donderdag;

5) voor de geschillen genoemd in de artikelen 581 en 583 (voor de
toepassing op zelfstandigen) van het Gerechtelijk Wetboek :

te Gent : voor de vierde kamer, de 1e vrijdag,

te Brugge : voor de vierde kamer, de 2e dinsdag;

6) voor de geschillen genoemd in artikel 582, 1° en 2° van het
Gerechtelijk Wetboek :

te Gent : voor de zevende kamer, de 3e woensdag,

te Brugge : voor de zevende kamer, de 2e maandag;

7) voor de geschillen genoemd in artikel 582, 3°, 4°, 6° en 8° van het
Gerechtelijk Wetboek zijn, in beide afdelingen, alle terechtzittingen van
de 2e, de 3e en de 8e kamer ook inleidingszittingen;

8) indien een inleidingszitting op een wettelijke feestdag valt, worden
de geschillen ingeleid op de eerstvolgende terechtzitting van dezelfde
kamer.

Art. 6. In beide afdelingen zijn aan elke kamer ten minste twee
magistraten (kamervoorzitter of raadsheer) verbonden, evenals - met
uitzondering van de negende kamer - ten minste zes raadsheren in
sociale zaken.

Art. 7. De eerste voorzitter bepaalt dag en uur van de vakantie-
zittingen en de samenstelling van de vakantiekamers.

Art. 8. Het bureau voor rechtsbijstand zetelt in de beide afdelingen.

Alle kamervoorzitters en raadsheren kunnen, na hiertoe te zijn
aangeduid bij beschikking van de eerste voorzitter, het bureau voor
rechtsbijstand voorzitten.

Art. 9. Het koninklijk besluit van 20 augustus 1985 tot vaststelling
van het bijzonder reglement voor het arbeidshof te Gent, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 5 februari 1986, wordt opgeheven.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 11. Onze Minister van Justitie en Onze Minister van Werk zijn,
ieder voor wat hen betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
J. VANDEURZEN

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

4) pour les litiges prévus aux articles 580, 582, 5° et 7° et 583 (excepté
pour l’application aux indépendants) du Code judiciaire, et :

— les litiges prévus au TITRE XIII – Nature des relations de travail -
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006;

— les litiges en matière de législation concernant l’assurance maladie
et invalidité, qui ne sont pas repris sous l’article 580, 1° et 2° du Code
judiciaire;

— les litiges prévus à l’article 4sexies de la loi du 16 novembre 1972
concernant l’inspection du travail, tel qu’inséré par l’article 257 de la loi
du 20 juillet 2006 portant des dispositions diverses;

— les litiges prévus à l’article 17, § 5 du décret du 30 avril 2004
portant uniformisation des dispositions de contrôle, de sanction et
pénales reprises dans la réglementation des matières de législation
sociale qui relèvent de la compétence de la Communauté flamande et
de la Région flamande;

— les litiges prévus au décret du 30 avril 2004 contenant la Charte du
demandeur d’emploi;

— les litiges cités à l’article 52, § 3 de la loi du 14 juillet 1994 relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994;

à Gand : devant la sixième chambre, le 1er lundi,

à Bruges : devant la sixième chambre, le 2e jeudi;

5) pour les litiges prévus aux articles 581 et 583 (pour l’application
aux indépendants) du Code judiciaire :

à Gand : devant la quatrième chambre, le 1er vendredi,

à Bruges : devant la quatrième chambre, le 2e mardi;

6) pour les litiges prévus à l’article 582, 1° et 2° du Code judiciaire :

à Gand : devant la septième chambre, le 3e mercredi,

à Bruges : devant la septième chambre, le 2e lundi;

7) pour les litiges prévus à l’article 582, 3°, 4°, 6° et 8° du Code
judiciaire, toutes les audiences des 2e, 3e et 8e chambres sont également
des audiences d’introduction pour les deux sections;

8) lorsqu’une audience d’introduction coïncide avec un jour férié
légal, les litiges sont introduits à la plus proche audience suivante de la
même chambre.

Art. 6. Dans les deux sections, au moins deux magistrats (président
de chambre ou conseiller) sont attachés à chaque chambre, ainsi qu’au
moins six conseillers sociaux - à l’exception de la neuvième chambre.

Art. 7. Le premier président fixe les jours et heures des audiences de
vacation et la composition des chambres des vacations.

Art. 8. Le bureau d’assistance judiciaire siège dans les deux sections.

Tous les présidents de chambre et les conseillers peuvent, après avoir
été désignés à cet effet par ordonnance du premier président, présider
le bureau d’assistance judiciaire.

Art. 9. L’arrêté royal du 20 août 1985 fixant le règlement particulier
de la cour du travail de Gand, modifié par l’arrêté royal du
5 février 1986, est abrogé.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 11. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre de l’Emploi
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
J. VANDEURZEN

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09642]N. 2008 — 2387

30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling
van het bijzonder reglement voor de arbeidsrechtbank te Nijvel

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, inzonderheid op de artikelen 81,
82, 83 en 86, 86bis, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 95, 96, 334, 335, 336, 337, 338
en 339;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 augustus 1985 tot vaststelling
van het bijzonder reglement voor de arbeidsrechtbank te Nijvel;

Gelet op de adviezen van de eerste voorzitter van het hof van beroep
te Brussel, van de eerste voorzitter van het arbeidshof te Brussel, van de
procureur-generaal te Brussel, van de voorzitter van de arbeidsrecht-
bank te Nijvel, van de arbeidsauditeur te Nijvel, van de hoofdgriffier
van de arbeidsrechtbank te Nijvel en van de stafhouder van de
Orde van advocaten te Nijvel;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Vestiging

Artikel 1. De arbeidsrechtbank te Nijvel is gevestigd te en houdt
zitting in het gerechtelijke arrondissement Nijvel.

Samenstelling

Art. 2. De arbeidsrechtbank te Nijvel bestaat uit acht kamers.
De oneven kamers zetelen bij de afdeling te Nijvel, de even kamers bij
de afdeling te Waver.

De kamers 1 tot 6 zijn paritair samengesteld in functie van de
bevoegdheden die hen worden toegekend krachtens dit besluit.

De zevende en de achtste kamers zijn kamers met één rechter.

Bevoegdheidstoewijzing

Art. 3. De eerste en tweede kamers nemen kennis van de geschillen
over de zaken genoemd in de artikelen 578 (1° tot 13° en 15° tot 17°), 579
en 582, 3°, 4°, 6° en 8°, van het Gerechtelijk Wetboek.

De derde en vierde kamers nemen kennis van de geschillen over de
zaken genoemd in de artikelen 580, 582, 7° en 583 van het Gerechtelijk
Wetboek.

De vijfde en zesde kamers nemen kennis van de geschillen over de
zaken voorzien in de artikelen 581 en 582, 1° en 2°, van het Gerechtelijk
Wetboek.

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 3 augustus 2007, neemt
alleen de zevende kamer kennis, zowel voor de afdeling te Nijvel als
voor deze te Waver, van de geschillen over de zaken genoemd in
Titel IV van het vijfde deel van het Gerechtelijk Wetboek (artikel 578,
14°, van het Gerechtelijk Wetboek).

Onder voorbehoud van het vorige lid nemen de zevende en
achtste kamers kennis, elk voor de afdeling die hen betreft, van alle
geschillen die onder de bevoegdheid vallen van de arbeidsgerechten en
die voor een kamer met één rechter moeten gebracht worden.

Ieder kamer neemt bovendien kennis, rekening houdend met haar
samenstelling en haar materiële bevoegdheid zoals bepaald bij huidig
koninklijk besluit, en overeenkomstig de verdeling gedaan door de
voorzitter van de rechtbank :

a) van zaken die zouden berusten op bepalingen tot wijziging of tot
aanvulling van de artikelen 578 tot 583 van hetzelfde Wetboek;

b) van zaken waarvan de arbeidsgerechten kennis nemen krachtens
wettelijke of reglementaire bepalingen betreffende aangelegenheden
niet genoemd in de artikelen 578 tot 583 van het Gerechtelijk Wetboek.

Deze zaken worden ingeleid voor de eerste en tweede kamers.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09642]F. 2008 — 2387

30 JUIN 2008
Arrêté royal établissant le règlement particulier

du tribunal du travail de Nivelles

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, notamment les articles 81, 82, 83 et 86, 86bis, 87,
88, 89, 90, 91, 92, 93, 95, 96, 334, 335, 336, 337, 338 et 339;

Vu l’arrêté royal du 20 août 1985 fixant le règlement particulier du
tribunal du travail de Nivelles;

Vu les avis du premier président de la Cour d’appel de Bruxelles, du
premier président de la Cour du travail de Bruxelles, du procureur
général à Bruxelles, du président du tribunal du travail de Nivelles, de
l’auditeur du travail à Nivelles, du greffier en chef du tribunal du
travail de Nivelles et du bâtonnier de l’Ordre des avocats de Nivelles;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Etablissement

Article 1er. Le tribunal du travail de Nivelles est établi et siège dans
l’arrondissement judiciaire de Nivelles.

Composition

Art. 2. Le tribunal du travail de Nivelles est composé de huit
chambres. Les chambres impaires siègent à la section de Nivelles, les
chambres paires à la section de Wavre.

Les chambres 1 à 6 sont constituées paritairement en fonction des
compétences qui leur sont attribuées au terme du présent arrêté.

Les septième et huitième chambres sont des chambres à juge unique.

Attribution des compétences

Art. 3. Les première et deuxième chambres connaissent des litiges
portant sur les matières visées aux articles 578 (1° à 13° et 15° à 17°), 579
et 582, 3°, 4°, 6° et 8°, du Code judiciaire.

Les troisième et quatrième chambres connaissent des litiges portant
sur les matières visées aux articles 580, 582, 7° et 583 du Code judiciaire.

Les cinquième et sixième chambres connaissent des litiges portant
sur les matières prévues aux articles 581 et 582, 1° et 2° du Code
judiciaire.

Conformément à l’arrêté royal du 3 août 2007, la septième chambre
connaît seule, tant pour la section de Nivelles que pour celle de Wavre,
des contestations portant sur les matières visées au titre IV de la
cinquième partie du Code judiciaire (article 578, 14°, du Code
judiciaire).

Sous réserve de l’alinéa précédent, les septième et huitième chambres
connaissent, chacune pour la section qui les concerne, de toutes les
contestations relevant de la compétence attribuée aux juridictions du
travail devant être déférée devant une chambre à juge unique.

Chaque chambre connaît en outre, eu égard à sa composition et à sa
compétence matérielle telle que déterminée par le présent arrêté royal,
et selon la distribution qui en est faite par le président du tribunal :

a) des affaires qui se fonderaient sur des dispositions modifiant ou
complétant les articles 578 à 583 du même Code;

b) des affaires dont les juridictions du travail connaissent en vertu de
dispositions légales ou réglementaires relatives à des matières non
visées par les articles 578 à 583 du Code judiciaire.

Ces affaires sont introduites devant les première et deuxième
chambres.
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Zittingsdagen

Art. 4. — De eerste kamer houdt zitting op de 1e, 2e, 3e en
4e donderdag van de maand;

— de tweede kamer houdt zitting op de 1e, 2e, 3e en 4e dinsdag van
de maand;

— de derde kamer houdt zitting op de 1e, 2e, 3e en 4e dinsdag van
de maand;

— de vierde kamer houdt zitting op de 1e, 2e, 3e en 4e vrijdag van de
maand;

— de vijfde kamer houdt zitting op de 1e maandag van de maand;

— de zesde kamer houdt zitting op de 2e maandag van de maand;

— de 7e en 8e kamers houden zitting op de 1e, 2e, 3e en 4e maandag
en donderdag van elke maand.

De kamers 1 tot 6 houden zitting om 14 u. 30 m.

De kamers 7 en 8 houden zitting om 9 uur.

De zittingen in kort geding en die waarop de procedureregels van
het kort geding van toepassing zijn, evenals de procedures voorzien in
de artikelen 587bis en 587ter van het Gerechtelijk Wetboek worden
gehouden :

— bij de afdeling te Nijvel : op donderdag om 14 uur;

— bij de afdeling te Waver : op dinsdag om 14 uur.

De voorzitter van de rechtbank kan evenwel toestaan dat gepleit
wordt op de andere dagen en uren die hij bepaalt.

Het bureau voor rechtsbijstand houdt zitting op de zittingsdagen van
de eerste en tweede kamer, naargelang de afdeling, om 14 u. 15 m.

Inleidingen

Art. 5. De inleidingen op verzoek of vrijwillige verschijning geschie-
den, voor de zaken die tot de bevoegdheden van kamers 3 tot 8
behoren, op even welke zitting gehouden door deze kamers.

De inleidingen bij deurwaardersexploot geschieden, voor de zaken
behorend tot de bevoegdheden van de 3e, 4e, 5e en 6e kamers,
uitsluitend op :

— de 1e maandag van iedere maand voor de 5e kamer;

— de 2e maandag van iedere maand voor de 6e kamer;

— de 1e dinsdag van iedere maand voor de 3e kamer,

— de 1e vrijdag van iedere maand voor de 4e kamer.

De inleidingen voor de 1e en 2e kamer geschieden uitsluitend,
ongeacht de inleidingwijze, bij de eerste maandelijkse zitting van elke
betrokken kamer, hetzij de 1e donderdag van elke maand voor de
1e kamer en de 1e dinsdag van elke maand voor de 2e kamer.

Bij deze zitting neemt de kamer kennis van gezamenlijke aanvragen
van verwijzing van de zaak naar de rol, verzoekschriften van instaat-
stelling van de zaak in toepassing van artikel 747 van het Gerechtelijk
Wetboek, van korte debatten in de zin van artikel 735 van hetzelfde
Wetboek, van vonnissen bij verstek, van akkoordvonnissen en van
verzoekschriften bij minnelijke schikking.

Afwijkingen naar gelang de behoeften van de dienst

Art. 6. § 1. De kamers kunnen, naargelang van de behoeften van de
dienst, buitengewone zittingen houden waarvan zij zelf de dag en het
uur bepalen in overleg met de voorzitter van de rechtbank.

§ 2. Indien de behoeften van de dienst het rechtvaardigen, kan de
voorzitter van de rechtbank, na het advies van de arbeidsauditeur en de
hoofdgriffier te hebben ingewonnen :

— beslissen dat één of meerdere kamers extra zittingen zullen
houden waarvan hij de dag en het uur bepaalt;

— tijdelijk het aantal en de bevoegdheden van de kamers wijzigen,
evenals de dagen en de uren van de zittingen van de pleidooien.

Jours d’audience

Art. 4. - La première chambre siège les 1er, 2e, 3e et 4e jeudis du mois;

— la deuxième chambre siège les 1er, 2e, 3e et 4e mardis du mois;

— la troisième chambre siège les 1er, 2e, 3e et 4e mardis du mois;

— la quatrième chambre siège les 1er, 2e, 3e et 4e vendredis du mois;

— la cinquième chambre siège le 1er lundi du mois;

— la sixième chambre siège le 2e lundi du mois;

— les 7e et 8e chambres siègent les 1er, 2e, 3e et 4e lundis et jeudis de
chaque mois.

Les chambres 1 à 6 siègent à 14 h 30 m.

Les chambres 7 et 8 siègent à 9 heures.

Les audiences de référé et celles auxquelles les règles de procédure de
référé sont applicables, ainsi que les procédures prévues aux arti-
cles 587bis et 587ter du Code judiciaire, sont tenues :

— à la section de Nivelles : le jeudi à 14 heures;

— à la section de Wavre : le mardi à 14 heures.

Toutefois, le président du tribunal peut autoriser les plaidoiries aux
autres jours et heures qu’il détermine.

Le bureau d’assistance judiciaire siège les jours d’audience de la
première et de la deuxième chambre, selon la section, à 14 h 15 m.

Introductions

Art. 5. Les introductions sur requête ou comparution volontaire se
font, pour les matières relevant des compétences des chambres 3 à 8, à
n’importe quelle audience tenue par celles-ci.

Les introductions par exploit d’huissier se font, pour les matières
relevant des 3e, 4e, 5e et 6e chambres, exclusivement :

— le 1er lundi de chaque mois devant la 5echambre;

— le 2e lundi de chaque mois devant la 6e chambre;

— le 1er mardi de chaque mois devant la 3e chambre;

— le 1er vendredi de chaque mois devant la 4e chambre.

Les introductions portées devant la 1re et la 2e chambre se font
exclusivement, quel que soit le mode d’introduction, lors de la première
audience mensuelle de chaque chambre concernée, soit le 1er jeudi de
chaque mois devant la 1re chambre et le 1er mardi de chaque mois
devant la 2e chambre.

Lors de cette audience, la chambre connaît des demandes conjointes
de renvoi au rôle, des demandes de mise en état judiciaire de la cause
en application de l’article 747 du Code judiciaire, des débats succincts
au sens de l’article 735 du même Code, des jugements par défaut, des
jugements d’accord et des requêtes en conciliation.

Art. 6. Dérogations selon les besoins du service :

§ 1er. Les chambres peuvent, selon les besoins du service, tenir des
audiences extraordinaires dont elles fixent elles-mêmes les jours et
heures avec l’accord du président du tribunal.

§ 2. Lorsque les nécessités du service le justifient, le président du
tribunal peut, après avoir pris l’avis de l’auditeur du travail et du
greffier en chef :

— décider qu’une ou plusieurs chambres tiendront des audiences
supplémentaires dont il fixe les jours et heures;

— modifier temporairement le nombre et les attributions des
chambres, ainsi que les jours et heures des audiences de plaidoiries.
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Art. 7. De voorzitter van de rechtbank bepaalt, na het advies van de
arbeidsauditeur te hebben ingewonnen, de dag en het uur van de
vakantiezittingen en wijst de magistraten aan die zitting zullen nemen.

De voorzitter kan te allen tijde in het belang van de dienst de
dienstregeling van de vakantiezittingen wijzigen.

Openbaarheid van de wijzigende bepalingen

Art. 8. De beschikkingen die de voorzitter van de rechtbank op
grond van de artikelen 89 en 90 van het Gerechtelijk Wetboek en van dit
reglement neemt, worden ter griffie van de rechtbank aangeplakt en
wordt ervan onmiddellijk kennis gegeven aan de eerste voorzitter van
het arbeidshof, de arbeidsauditeur en hoofdgriffier van de rechtbank.

Opheffende bepaling

Art. 9. Het koninklijk besluit van 20 augustus 1985 tot vaststelling
van het bijzonder reglement voor de arbeidsrechtbank te Nijvel, wordt
opgeheven.

Inwerkingtreding

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2008.

Art. 11. Onze Minister van Justitie en Onze Minister van Werk
worden, ieder wat hen betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
J. VANDEURZEN

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07126]N. 2008 — 2388

13 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot bepaling van de materies die
in het Engels onderwezen kunnen worden aan de Koninklijke
Militaire School en in de opleidingsinrichtingen van de Krijgs-
macht

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij
het leger, artikel 12, derde lid, ingevoegd bij de wet van 2 augus-
tus 2002, en artikel 15;

Gelet op het ministerieel besluit van 13 juli 2007 tot bepaling van de
materies die in het Engels onderwezen kunnen worden aan de
Koninklijke Militaire School;

Overwegende dat de hierna bepaalde materies, wegens het profes-
sionele gebruik, de kennis en het gebruik van het Engels noodzakelijk
maken;

Besluit :

Artikel 1. De materies die in het Engels onderwezen kunnen
worden aan de Koninklijke Militaire School en in de opleidingsinrich-
tingen van de Krijgsmacht worden bepaald in de tabellen 1 tot 5 van de
bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 13 juli 2007 tot bepaling van de
materies die in het Engels onderwezen kunnen worden aan de
Koninklijke Militaire School, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2008.

Brussel, 13 juni 2008.

P. DE CREM

Art. 7. Le président du tribunal fixe, après avoir pris l’avis de
l’auditeur du travail, les jours et heures des audiences de vacation et
désigne les magistrats qui y siègent.

Le président peut à tout instant, selon les besoins du service, modifier
le règlement de service des audiences de vacation.

Publicité des dispositions modificatives

Art. 8. Les ordonnances que le président du tribunal prend en
exécution des articles 89 et 90 du Code judiciaire ou du présent
règlement sont affichées au greffe du tribunal. Le premier président de
la cour du travail, l’auditeur du travail et le greffier en chef du tribunal
en sont immédiatement avisés.

Disposition abrogatoire

Art. 9. L’arrêté royal du 20 août 1985 fixant le règlement particulier
du tribunal du travail de Nivelles est abrogé.

Entrée en vigueur

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2008.

Art. 11. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre de l’Emploi
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
J. VANDEURZEN

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07126]F. 2008 — 2388

13 JUIN 2008. — Arrêté ministériel fixant les matières qui peuvent
être enseignées en anglais à l’Ecole royale militaire et dans les
établissements d’instruction des Forces armées

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée,
l’article 12, alinéa 3, inséré par la loi du 2 août 2002, et l’article 15;

Vu l’arrêté ministériel du 13 juillet 2007 fixant les matières qui
peuvent être enseignées en anglais à l’Ecole royale militaire;

Considérant que les matières fixées ci-après, par leur usage profes-
sionnel, nécessitent la connaissance et l’usage de l’anglais,

Arrête :

Article 1er. Les matières qui peuvent être enseignées en anglais à
l’Ecole royale militaire et dans les établissements d’instruction des
Forces armées sont fixées dans les tableaux 1 à 5 de l’annexe au présent
arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 13 juillet 2007 fixant les matières qui
peuvent être enseignées en anglais à l’Ecole royale militaire, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2008.

Bruxelles, le 13 juin 2008.

P. DE CREM
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07141]N. 2008 — 2389
1 JULI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel

besluit van 14 juni 2005 betreffende de uitbreiding en reorganisatie
van de basisoverlegcomités voor het burgerpersoneel van het
Ministerie van Landsverdediging

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
artikel 10, gewijzigd bij de wet van 19 juli 1983;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, artikel 34,
tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 juni 2005 betreffende de
uitbreiding en reorganisatie van de basisoverlegcomités voor het
burgerpersoneel van het Ministerie van Landsverdediging;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Hoog Overlegco-
mité overeenstemmend met het Sectorcomité XIV, gesloten op
23 april 2008,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 14 juni 2005
betreffende de uitbreiding en reorganisatie van de basisoverlegcomités
voor het burgerpersoneel van het Ministerie van Landsverdediging,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « 5. Berlaar » vervangen door
de woorden « 5. Grobbendonk »;

2. in hetzelfde lid worden de woorden « 24. Spich » opgeheven.

3° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de woorden « De
lijst van de eenheden » vervangen door de woorden « De lijst van de
kwartieren ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 april 2006.

Brussel, 1 juli 2008.

P. DE CREM

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202553]F. 2008 — 2390

3 JUILLET 2008. — Décret relatif à la lutte contre la maltraitance des personnes âgées (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,
§ 1er, de celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent décret, on entend par :

1o ″maltraitance″ : tout acte ou omission commis par une personne ou un groupe de personnes qui, au sein d’une
relation personnelle ou professionnelle avec une personne âgée, porte ou pourrait porter atteinte physiquement,
moralement ou matériellement à cette personne;

2o ″personnes âgées″ : les personnes âgées de soixante ans au moins;

3o ″Conseil″ : le Conseil visé par les articles 24 à 28 du décret du 5 juin 1997 relatif aux maisons de repos,
résidences-services et aux centres d’accueil de jour pour personnes âgées et portant création du Conseil wallon du
troisième âge;

4o ″intervenant″ : toute personne liée à la personne âgée, qu’elle soit membre de la famille, de l’entourage ou
agissant dans un contexte professionnel.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07141]F. 2008 — 2389
1er JUILLET 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 14 juin 2005 relatif à l’élargissement et à la réorganisation des
comités de concertation de base pour le personnel civil du
Ministère de la Défense

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 19 décembre 1794 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
l’article 10, modifié par la loi du 19 juillet 1983;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du
19 décembre 1794 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités, l’article 34, alinéa 2;

Vu l’arrêté ministériel du 14 juin 2005 relatif à l’élargissement et à la
réorganisation des comités de concertation de base pour le personnel
civil du Ministère de la Défense;

Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation correspondant
au Comité du secteur XIV conclu le 23 avril 2008,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté ministériel du 14 juin 2005 relatif
à l’élargissement et à la réorganisation des comités de concertation de
base pour le personnel civil du Ministère de la Défense, les modifica-
tions suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « 5. Berlaar » sont remplacés par les mots
« 5. Grobbendonk »;

2° dans le même alinéa, les mots « 24. Spich » sont abrogés;

3° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 2. Dans l’article 3 du même arrêté, les mots « La liste des
unités » sont remplacés par les mots « La liste des quartiers ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 4 avril 2006.

Bruxelles, le 1 juillet 2008.

P. DE CREM
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CHAPITRE II. — De la reconnaissance de l’organisme chargé de la lutte contre la maltraitance des personnes âgées

Art. 3. Le Gouvernement reconnaît un organisme chargé de la lutte contre la maltraitance, ci-après dénommé
″l’agence″.

Art. 4. L’agence est reconnue à sa demande par le Gouvernement wallon aux conditions suivantes :

1o être constituée sous la forme d’une association sans but lucratif dont le siège social sera fixé par le
Gouvernement;

2o comprendre dans son conseil d’administration des représentants :

— du Gouvernement;

— d’associations actives dans le secteur du troisième âge;

— d’opérateurs régionaux publics à vocation statistique;

3o disposer d’une équipe dont la composition minimale est fixée par le Gouvernement.

Art. 5. Les demandes de reconnaissance sont adressées par pli recommandé au Gouvernement, lequel statue dans
les deux mois après avoir examiné si les conditions prévues par le décret et les dispositions qui l’exécutent ont été
remplies.

Si plusieurs associations remplissent les conditions précitées, le Gouvernement statue au terme d’une sélection
effectuée par un jury dont la composition est déterminée par le Gouvernement. Le jury fondera son avis en comparant
la qualité des projets et l’expérience des personnes attachées à la réalisation de ces projets, en regard des missions telles
que prévues à l’article 7 du présent décret.

Art. 6. L’agence cesse d’être reconnue dans les deux cas suivants :

1o lorsque le Gouvernement décide de suspendre sa reconnaissance;

2o lorsque le Gouvernement lui retire sa reconnaissance.

Le Gouvernement peut suspendre, pour une durée de trois mois, renouvelable une fois, la reconnaissance de
l’agence lorsque les conditions prévues aux articles 4 et 7 du présent décret ou en vertu de ceux-ci ne sont pas
respectées.

Après expiration du délai de suspension, si les conditions précitées ne sont toujours pas remplies, le
Gouvernement peut retirer sa reconnaissance.

Un recours peut être introduit par envoi recommandé dans les deux mois de la notification de la décision de
suspension ou de retrait auprès du Gouvernement.

Le Gouvernement statue dans un délai de trois mois à dater de l’introduction du recours.

En cas de retrait de la reconnaissance de l’agence, une nouvelle procédure de reconnaissance peut être décidée par
le Gouvernement, en application de l’article 5 du présent décret.

CHAPITRE III. — Des missions et du rapport de l’agence

Art. 7. Les missions de l’agence consistent à assurer :

1o une assistance au bénéfice des personnes âgées en matière de maltraitance, notamment par la mise sur pied, la
gestion et le suivi d’un numéro d’appel téléphonique gratuit;

2o l’organisation d’actions, d’information et de sensibilisation de la maltraitance à destination du public,
notamment via la création d’un site Internet;

3o l’organisation de formations au bénéfice de professions susceptibles d’être confrontées à des cas de maltraitance;

4o l’échange d’informations, de statistiques ou de bonnes pratiques avec des associations ou organisations
similaires dans les Régions ou Communautés limitrophes ou dans d’autres pays.

L’agence doit veiller à assurer ces quatre missions par une couverture de tout le territoire de la région de langue
française avec au moins une antenne par province, selon les modalités que le Gouvernement détermine.

Art. 8. Un rapport annuel établi par l’agence est soumis à l’avis du Conseil avant d’être approuvé par le
Gouvernement et transmis pour information au Parlement pour le 15 juin au plus tard.

Ce rapport contient :

1o un bilan et une description des actions organisées durant l’année écoulée;

2o des propositions d’orientation de la politique à mettre en œuvre contre la maltraitance;

3o une annexe statistique relative aux dossiers de maltraitance enregistrés et traités durant l’année écoulée, en
fonction des types d’intervention suivants :

— intervention de type A : l’écoute;

— intervention de type B : l’écoute et, à la demande de l’appelant, l’information et l’orientation en vue d’une
recherche de solution;

— intervention de type C : l’écoute, l’information, l’orientation et la médiation en vue d’une recherche d’une
solution et, à la demande de l’appelant, une démarche de recherche de solution menée sur le terrain par l’agence
consistant à réunir et à coordonner les différents intervenants;

4o un rapport global relatif aux plaintes enregistrées durant l’année écoulée en collaboration avec le Conseil.

CHAPITRE IV. — Des subventions octroyées à l’agence

Art. 9. Dans la limite des crédits budgétaires, le Gouvernement accorde une subvention à l’agence.

Celle-ci doit se soumettre au contrôle des membres du service d’inspection de l’administration.

Art. 10. Il est alloué à l’agence une subvention annuelle permettant d’assurer les missions visées à l’article 7 du
présent décret et destinée à couvrir :

1o les frais de personnel de l’équipe visée à l’article 4;

2o les frais de fonctionnement.
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La subvention est déterminée par le Gouvernement, sur la base d’un budget prévisionnel de l’année suivante,
établi par l’agence pour le 15 septembre au plus tard.

Le Gouvernement est habilité à définir les dépenses admissibles en matière de frais de personnel et de frais de
fonctionnement.

Il peut déterminer la liquidation d’une ou de plusieurs avances.

Art. 11. La subvention est accordée à l’agence si celle-ci remplit les obligations suivantes :

1o transmettre le rapport visé à l’article 8 du présent décret ainsi que les pièces justificatives au Gouvernement dans
les délais fixés par celui-ci;

2o communiquer au Gouvernement toute modification apportée aux statuts et à la composition du personnel
subventionné.

Lorsque les obligations prévues au présent chapitre ne sont pas remplies, le Gouvernement informe l’agence par
lettre recommandée de la réduction ou de la suspension de la subvention.

L’agence dispose de trente jours à dater de la réception de la proposition de réduction ou de suspension pour
transmettre par lettre recommandée ses observations au Gouvernement.

Ce dernier statue dans les trente jours suivant la réception des observations précitées.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires et finales

Art. 12. L’article 24, § 1er, alinéa 2, du décret du 5 juin 1997 relatif aux maisons de repos, résidences-services et aux
centres d’accueil de jour pour personnes âgées et portant création du Conseil wallon du troisième âge est complété
comme suit :

″6o l’avis rendu en application du décret du 26 juin 2008 relatif à la lutte contre la maltraitance des personnes
âgées.″

Art. 13. Le personnel d’associations ayant pour mission la lutte contre la maltraitance peut être transféré au sein
de l’association reconnue, suivant les conditions et modalités définies par le Gouvernement.

Art. 14. Le présent décret entre en vigueur à une date déterminée par le Gouvernement.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 3 juillet 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 790 (2007-2008) Nos 1 à 17.
Compte rendu intégral, séance publique du 25 juin 2008.
Discussion. — Votes.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202553]N. 2008 — 2390

3 JULI 2008. — Decreet betreffende de bestrijding van de mishandeling van bejaarde personen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
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HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt krachtens artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel 128, § 1,
van de Grondwet.

Art. 2. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :

1o ″mishandeling″ : elke daad of nalatigheid begaan door een persoon of een groep van personen die in zijn
persoonlijke of beroepsrelatie met een bejaarde persoon fysieke, morele of materiële schade aan deze persoon berokkent
of zou kunnen berokkenen;

2o ″bejaarde personen″ : personen die minstens zestig jaar oud zijn;

3o ″Raad″ : de Raad bedoeld in de artikelen 24 tot 28 van het decreet van 5 juni 1997 betreffende de rustoorden, de
serviceflats en de dagcentra voor bejaarden en houdende oprichting van de ″Conseil wallon du troisième âge″ (Waalse
raad voor de derde leeftijd);

4o ″interveniënt″ : elke persoon in relatie met de bejaarde persoon, ongeacht of hij lid van het gezin of van de
omgeving is, of beroepshalve handelt.

HOOFDSTUK II. — Erkenning van de instelling belast met de bestrijding van de mishandeling van bejaarde personen

Art. 3. Een instelling belast met de bestrijding van de mishandeling, hierna ″agentschap″ genoemd, wordt door
de Regering erkend.

Art. 4. Het agentschap wordt op eigen verzoek door de Regering erkend onder de volgende voorwaarden :

1o het is opgericht als een vereniging zonder winstoogmerk waarvan de maatschappelijke zetel door de Regering
wordt bepaald;

2o zijn raad van bestuur is samengesteld uit de vertegenwoordigers :

— van de Regering;

— van verenigingen die actief zijn in de sector van de derde leeftijd;

— van openbare regionale operatoren met een statistische opdracht;

3o het beschikt over een ploeg waarvan de minimale samenstelling door de Regering wordt vastgelegd.

Art. 5. De erkenningsaanvragen worden bij aangetekend schrijven gericht aan de Regering, die zich uitspreekt
binnen twee maanden nadat ze onderzocht heeft of de bij het decreet en de desbetreffende uitvoeringsbepalingen
bepaalde voorwaarden vervuld zijn.

Indien de voorwaarden door verschillende verenigingen vervuld worden, beslist de Regering nadat een jury,
waarvan zij de samenstelling bepaalt, een selectie heeft doorgevoerd.

De jury zal advies uitbrengen door de kwaliteit van de projecten en de ervaring van de personen die voor de
uitvoering van de projecten instaan te toetsen aan de opdrachten zoals bepaald bij artikel 7 van dit decreet.

Art. 6. Het agentschap wordt niet langer erkend in de twee volgende gevallen :

1o als de Regering beslist de erkenning op te schorten;

2o als de Regering de erkenning intrekt.

De Regering kan de erkenning van het agentschap voor de duur van drie maanden (eenmaal hernieuwbaar)
opschorten wanneer de voorwaarden bedoeld in de artikelen 4 en 7 van dit decreet niet nageleefd worden.

Indien de voorwaarden nog steeds niet vervuld zijn na het verstrijken van de schorsingstermijn kan de Regering
de erkenning intrekken.

Binnen twee maanden na kennisgeving van de beslissing tot schorsing of intrekking kan bij aangetekend schrijven
een beroep bij de Regering ingesteld worden.

De Regering beslist binnen een termijn van drie maanden, die ingaat op de datum van indiening van het beroep.

Indien de erkenning van het agentschap ingetrokken wordt, kan de Regering beslissen een nieuwe erkennings-
procedure op te starten, overeenkomstig artikel 5 van dit decreet.
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HOOFDSTUK III. — Opdrachten en verslag van het agentschap

Art. 7. Het agentschap vervult de volgende opdrachten :

1o een begeleiding inzake mishandeling ten gunste van de bejaarde personen, o.a. door de invoering, het beheer
en de opvolging van een gratis telefoonnummer;

2o de organisatie van acties, informatieverstrekking en bewustmaking inzake mishandeling naar het publiek toe,
o.a. door het totstandbrengen van een Internetsite;

3o de organisatie van opleidingen voor beroepen die met mishandelingsgevallen geconfronteerd kunnen worden;

4o de uitwisseling van informatie, statistieken of goede praktijken met soortgelijke verenigingen of organisaties in
de aangrenzende Gewesten of Gemeenschappen of in andere landen.

Het agentschap moet deze vier opdrachten vervullen op het gezamenlijke grondgebied van het Franse taalgebied,
met minstens één antenne per provincie en volgens de modaliteiten die de Regering bepaalt.

Art. 8. Een door het agentschap opgemaakt jaarverslag wordt aan het advies van de Raad onderworpen. Het
wordt vervolgens door de Regering goedgekeurd en uiterlijk 15 juni voor informatie aan het Parlement overgemaakt.

Dat verslag bevat :

1o een balans en een omschrijving van de acties die gedurende het afgelopen jaar georganiseerd werden;

2o voorstellen tot oriëntatie van het tegen mishandeling te voeren beleid;

3o een statistische bijlage betreffende de mishandelingsdossiers die gedurende het afgelopen jaar geregistreerd en
behandeld werden, naar gelang van de volgende types van interventie :

— interventie van type A : het luisteren

— interventie van type B : luisteren en, op verzoek van de appellant, informatieverstrekking en oriëntatie met het
oog op een oplossing;

— interventie van type C : luisteren, informatieverstrekking, oriëntatie en bemiddeling met het oog op een
oplossing en, op verzoek van de appellant, het zoeken naar een oplossing op de werkvloer door het agentschap waarbij
de verschillende interveniënten bijeengebracht en gecoördineerd worden;

4o een globaal verslag betreffende de klachten die gedurende het afgelopen jaar in samenwerking met de Raad
geregistreerd werden.

HOOFDSTUK IV. — Subsidies verleend aan het agentschap

Art. 9. De Regering verleent een subsidie aan het agentschap binnen de perken van de begrotingskredieten.

Het agentschap onderwerpt zich aan de controle van de leden van de inspectiedienst van de administratie.

Art. 10. Het agentschap ontvangt een jaarlijkse subsidie om de in artikel 7 van dit decreet bedoelde opdrachten
te vervullen en om de volgende kosten te dekken :

3o de personeelskosten van de ploeg bedoeld in artikel 4;

2o de werkingskosten.

Het subsidiebedrag wordt door de Regering bepaald op basis van een voorbegroting voor het volgende jaar, die
uiterlijk 15 september door het agentschap wordt opgemaakt.

De Regering is bevoegd voor de vastlegging van de uitgaven die in aanmerking genomen kunnen worden inzake
de personeels- en werkingskosten.

Zij mag besluiten tot de uitbetaling van één of meer voorschotten.

Art. 11. De subsidie wordt aan het agentschap verleend indien het de volgende verplichtingen nakomt :

1o het in artikel 8 van dit decreet bedoelde verslag en de bewijsstukken aan de Regering overmaken binnen de
termijnen die zij vastgelegd heeft;

2o de Regering kennis geven van elke wijziging aangebracht in de statuten en in de samenstelling van het
gesubsidieerde personeel.

Indien de in dit hoofdstuk bedoelde verplichtingen niet nagekomen worden, geeft de Regering het agentschap bij
aangetekend schrijven kennis van de vermindering of van de opschorting van de subsidie.

Het agentschap beschikt over dertig dagen, te rekenen van de datum van ontvangst van het voorstel tot
vermindering of opschorting, om zijn opmerkingen bij aangetekend schrijven aan de Regering mee te delen.

De Regering beslist binnen dertig dagen na ontvangst van de opmerkingen.
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HOOFDSTUK V. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 12. Artikel 24, § 1, tweede lid, van het decreet van 5 juni 1997 betreffende de rustoorden, de serviceflats en
de dagcentra voor bejaarden en houdende oprichting van de ″Conseil wallon du troisième âge″ wordt aangevuld als
volgt :

″6o het advies uitgebracht overeenkomstig het decreet van 26 juni 2008 betreffende de bestrijding van de
mishandeling van bejaarde personen. ».

Art. 13. Het personeel van verenigingen die de bestrijding van mishandeling als opdracht hebben, kan binnen de
erkende vereniging overgeplaatst worden onder de voorwaarden en volgens de modaliteiten die de Regering bepaalt.

Art. 14. Dit decreet treedt in werking op een door de Regering vastgelegde datum.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 3 juli 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement 790 (2007-2008) Nrs. 1 tot 17.
Volledig verslag, openbare vergadering van 25 juli 2008.
Bespreking. — Stemmingen.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202559]F. 2008 — 2391
26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant de faire réaliser une étude d’incidences sur l’avant-projet

de révision du plan de secteur de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit ″Boyou″
et de la réaffectation en zone agricole d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye
(Heure-le-Romain)

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 septembre 2004, 15 avril 2005 et 15 mai 2008;

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment les articles 42
et 46;

Vu les articles 5, 9 et 20, alinéa 2, du décret du 20 septembre 2007 modifiant les articles 1er, 4, 25, 33, 34, 42, 43, 44,
46, 49, 51, 52, 58, 61, 62, 127, 175 et 181 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du
Patrimoine et y insérant l’article 42bis; et modifiant les articles 1er, 4 et 10 du décret du 11 mars 2004 relatif aux
infrastructures d’accueil des activités économiques et y insérant les articles 1erbis, 1erter, 2bis et 9bis;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 26 novembre 1987 établissant le plan de secteur de Liège;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2007 décidant la mise en révision du plan de secteur de Liège et

adoptant l’avant-projet de révision de plan de secteur en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit
″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye
(Heure-le-Romain);

Considérant que, par ce même arrêté, le Gouvernement wallon a approuvé le projet de contenu de l’étude
d’incidences à laquelle doit être soumis l’avant-projet;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 octobre 2007 décidant de faire réaliser une étude d’incidences sur
l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit
″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye
(Heure-le-Romain);
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Considérant que la procédure de révision du plan de secteur de Liège initiée par cet arrêté n’a pu être poursuivie
dans la mesure où le projet de révision du plan de secteur n’a pas été adopté provisoirement par le Gouvernement
wallon avant l’entrée en vigueur du 19 septembre 2007; qu’il convenait de se conformer à la procédure définie aux
articles 42 et suivants du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, tels que
modifiés par le décret précité;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 février 2008 confirmant l’avant-projet de révision du plan de secteur
de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit ″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole
d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye (Heure-le-Romain), adoptant le projet de contenu de
l’étude d’incidences et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 octobre 2007 décidant de faire réaliser une
étude d’incidences sur l’avant-projet;

Considérant que les avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire et du Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable ont été sollicités en date du 17 mars 2008 sur ce projet de contenu
d’étude d’incidences;

Considérant que, dans son avis du 8 avril 2008, le Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement
durable a estimé satisfaisants les éléments relatifs à l’ampleur et au degré de précision des informations que devra
comporter l’étude d’incidences tels qu’ils lui ont été soumis;

Considérant que, dans son avis favorable du 13 mai 2008, la Commission régionale d’Aménagement du Territoire
suggère que l’analyse des compensations soit déplacée de la phase 1 vers la phase 2 du contenu de l’étude d’incidences;

Considérant que moyennant intégration de cette modification, le projet de contenu d’étude d’incidences peut être
adopté définitivement;

Considérant qu’il convient de poursuivre sans retard la procédure de révision du plan de secteur de Liège entamée
en mettant en œuvre les dispositions de l’article 42, alinéa 2, du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine;

Sur proposition de son Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Il y a lieu de faire réaliser une étude d’incidences sur l’avant-projet de révision des plans de secteur
de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit ″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole
d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye (Heure-le-Romain).

Art. 2. L’ampleur et le degré de précision des informations que doit comprendre l’étude d’incidences visée à
l’article 1er sont fixés dans l’annexe au présent arrêté, intitulée ″contenu de l’étude d’incidences de plan″.

Art. 3. Le Ministre du Développement territorial est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 juin 2008.

Le Ministre Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Avant-projet de révision du plan de secteur de Liège en vue de l’inscription d’une zone d’extraction sur le site dit
″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole d’une zone d’extraction sur le territoire de la commune d’Oupeye
(Heure-le-Romain)

ANNEXE

CONTENU DE L’ETUDE D’INCIDENCES DE PLAN

1. L’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège (planche 34/6 S) adopté par l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 juin 2007 comporte l’inscription :

• d’une zone d’extraction marquée de la surimpression * S.24;
• d’une zone d’extraction marquée de la surimpression * S.25;
• d’une zone d’extraction marquée de la surimpression * S.26;
• d’une zone d’extraction sans surimpression;
• d’une zone agricole.

La zone marquée de la surimpression * S.24 est réservée aux activités nécessaires à son réaménagement.
La réversibilité en zone agricole de l’affectation est effective à l’issue du réaménagement.

La zone marquée de la surimpression * S.25 est couverte par une réversibilité en zone agricole de l’affectation,
à l’issue de l’exploitation et du réaménagement.

Le réaménagement complet des zones visées par les prescriptions supplémentaires * S.24 et * S.25 et la cession de
5 ha de terrains de la SA Tessenderlo à la commune d’Oupeye constituent des préalables à toute exploitation de la zone
marquée de la surimpression * S.26.
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L’arrêté comporte trois propositions de compensation alternative :
• le réaménagement de la zone d’extraction marquée de la surimpression * S.24;
• la cession pour l’euro symbolique à la commune d’Oupeye de la partie des terrains concernés qui sont propriété

du demandeur;
• le versement par la SA Tessenderlo d’une compensation financière d’un montant de S 50.000, au bénéfice de

projets d’intérêt général initiés par la commune d’Oupeye.
2. Ampleur de l’étude d’incidences et degré de précision des informations (article 42, alinéa 2 du CWATUP).
2.1. Ampleur.
L’évaluation environnementale portera sur :
• l’inscription des quatre parties de zone d’extraction;
• le réaménagement des parties de zone d’extraction marquées des surimpressions * S.24 et * S.25;
• les compensations planologiques (cf. chapitre VII. Analyse des compensations);
• les compensations alternatives (cf. chapitre VII. Analyse des compensations).
2.2. Degré de précision des informations.
Le cahier spécial des charges retenu ci-dessous constitue un document-type dont le degré de précision est

considéré comme suffisant au regard de l’article 42 du Code.
L’examen des caractéristiques humaines, socio-économiques et environnementales se fait à l’échelle du contexte

territorial général (phase 1) et à l’échelle microgéographique du territoire d’étude des vulnérabilités et contraintes
environnementales (phase 2).

Phase 1

CHAPITRE Ier. — Description de l’avant-projet de plan
1. Objet de la révision de plan de secteur (article 42, 1o).
Localisation et superficie de la (des) zone(s) d’extraction (ou autres zones et/ou périmètre(s) prévu(s) à l’article 40

du Code) inscrite(s) à l’avant-projet de plan :
• localisation exacte (province, commune(s), lieu-dit, rue, no de planche IGN, coordonnées Lambert) et illustration

sur cartes routière et topographique (1/50 000e et 1/10 000e) + orthophotoplan au 1/10 000e;
• parcelles cadastrales concernées par la révision de plan de secteur reportées sur fond IGN au 1/10 000e et

1/25 000e, préciser la superficie totale propriété du demandeur,...;
• affectations au plan de secteur (actuelles et projetées) (cartes 1/10 000e et 1/25 000e), préciser les superficies des

zones dont l’affectation change (y compris les périmètres prévus à l’article 40 du Code).
Le cas échéant, préciser les prescriptions supplémentaires prévues (cf. article 41 du Code).
2. Identification et explicitation des objectifs de la révision de plan de secteur (article 42, 1o).
Il s’agit d’une mise en évidence et d’une compréhension des objectifs du Gouvernement visés dans l’arrêté

d’avant-projet de plan.
Il ne s’agit ni d’un recopiage, ni d’une interprétation.
3. Analyse critique de la compatibilité des objectifs de l’avant-projet au regard des plans et programmes pertinents

(article 42, 1o).
Cette analyse doit comporter, entre autres, la vérification de la compatibilité des objectifs de l’avant-projet avec les

enjeux présentés dans les documents régionaux réglementaires et d’orientation, à savoir le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, ainsi que les différents plans et programmes, tels le
Schéma de Développement de l’Espace régional, le Plan d’Environnement pour le Développement durable, le Contrat
d’Avenir pour la Wallonie actualisé,...

Il ne s’agit pas ici de résumer les objectifs desdits documents régionaux mais bien d’analyser les objectifs de
l’avant-projet au regard de ces documents.

CHAPITRE II. — Justification socio-économique de l’avant-projet
Ce chapitre vise à vérifier si les terrains inscrits en zone d’extraction au plan de secteur au sein d’un territoire

pertinent (à identifier) permettent de répondre à la demande et à identifier les principaux impacts socio-économiques
de la révision du plan de secteur (article 42, 2o).

1. Evaluation du besoin.
1. Caractéristiques du produit.
Spécificités, valeur ajoutée et usages du produit, identification des produits concurrents ou de substitution et des

avantages et inconvénients comparatifs du produit considéré par rapport aux produits concurrents, type de transport
utilisé et part des transports dans le coût du produit.

1.2. Evaluation de la demande.
Il s’agit ici d’évaluer les perspectives de production de l’exploitant en fonction des perspectives du marché du

matériau extrait.
1.2.1. Marché global du matériau : situation actuelle et perspectives de développement
• Evaluer les débouchés actuels (effectifs et potentiels) du matériau extrait en fonction de ses divers usages

(préciser le cas échéant l’intérêt patrimonial de la roche extraite) et de l’échelle du marché (l’aire de chalandise),
du local à l’international. Si l’exercice est pertinent, citer et localiser sur une carte les principales entreprises
actuellement clientes (effectives et potentielles) et l’intérêt qu’elles peuvent tirer de la mise en exploitation du
site; dans le cas contraire, cartographier et caractériser l’aire de chalandise.

— Evolution du marché dans les trente prochaines années : on prendra notamment en considération l’évolution
des usages du produit, le développement des produits de substitution et l’évolution prévisible des coûts de transport.

1.2.2. Position occupée par l’entreprise sur le marché (actuel et futur).
— Identification de la concurrence tant régionale qu’internationale extrayant le même matériau et s’adressant à la

même aire de chalandise (localiser chacun des sites concurrents sur une carte).
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— Estimation de la part relative de l’entreprise dans le marché défini ci-dessus.

• Perspectives de croissance de l’entreprise en fonction de l’évolution du marché et des perspectives de production
des entreprises concurrentes (prendre également en considération les demandes de révision de plan de secteur).

1.2.3. Conclusion sur les perspectives de production de l’entreprise à trente ans.

1.3 Evaluation de l’offre.

Il s’agira ici d’évaluer l’offre du matériau à extraire pouvant répondre tant quantitativement que qualitativement
à la demande validée au point 1.2.3.

Cette évaluation se fera en deux temps.

• Dans un premier temps, on examinera la zone d’extraction actuellement exploitée.

• Dans un second temps, on examinera les zones d’extraction correspondant à un gisement de même nature,
inscrites au plan de secteur au sein de l’aire de chalandise déterminée précédemment, ne correspondant pas aux
perspectives de développement des entreprises concurrentes identifiées au point 1.2.2.

Pour chacun de ces sites, qui seront localisés sur une carte, il y aura lieu de préciser les caractéristiques du
gisement : qualité des roches (analyses physico-chimiques disponibles ou labels de qualité), réserves estimées
(expliquer les méthodes de calcul) et exploitabilité.

Il y aura également lieu de vérifier l’accessibilité du site et la présence des infrastructures nécessaires, la possibilité
d’exploiter en fonction des principales occupations du sol (effets d’incompatibilité de l’activité extractive avec les autres
occupations du sol et les activités humaines) ainsi que la localisation du site par rapport à l’exploitation existante et aux
entreprises clientes actuelles et futures.

1.4. Conclusion sur l’évaluation des besoins.

Il s’agit ici de conclure sur la nécessité d’étendre ou de créer une zone d’extraction au plan de secteur au sein de
la zone de chalandise identifiée.

2. Impacts socio-économiques.

Il s’agit ici d’estimer l’activité économique induite (tant en amont qu’en aval) par l’exploitation, l’emploi direct et
indirect créé et les retombées financières générées (taxes, redevances,...).

CHAPITRE III. — Validation de la localisation de l’avant-projet
Identificationet analyse des variantes de localisation

Il s’agit ici, à l’échelle de l’aire de chalandise, de valider ou non la localisation de la zone d’extraction de
l’avant-projet :

• au regard des options régionales qui s’appliquent à ce territoire;

• en fonction des critères de localisation identifiés au point 1.3.,

et, s’il échet, de rechercher des variantes de localisation au sein de ce territoire (article 42, 11o).
1. Transcription spatiale des grandes options régionales.
Il s’agit de transcrire, sur le territoire constituant l’aire de chalandise, les options prévues par les documents

régionaux d’orientation (SDER, PEDD, Contrat d’Avenir, plans stratégiques transversaux,...).
2. Explicitation des principaux critères de localisation répondant aux objectifs de l’avant-projet tels que validés au

point 3 du chapitre Ier.
On examinera en tous cas les éléments suivants :
2.1. Caractéristiques du gisement : qualité des roches (analyses physico-chimiques disponibles ou labels de qualité),

réserves estimées (expliquer les méthodes de calcul) et exploitabilité.
2.2. Localisation du site par rapport à l’exploitation existante et aux entreprises clientes actuelles et futures.
2.3. Accessibilité.
2.4. Présence d’infrastructures nécessaires.
2.5. Possibilités d’exploitation en fonction des principales occupations du sol (effets d’incompatibilité de l’activité

extractive avec les autres occupations du sol et les activités humaines.
3. Validation de la localisation de la zone d’extraction de l’avant-projet.
Il s’agit ici de vérifier que la localisation de la zone d’extraction de l’avant-projet n’entre pas en contradiction avec

les options régionales identifiées au point 1. et respecte les critères de localisation explicités au point 2.
4. Recherche et présentation d’alternatives de localisation à l’avant-projet.
Il s’agit ici de rechercher des alternatives de localisation à la zone d’extraction de l’avant-projet en appliquant au

territoire de l’aire de chalandise les critères de localisation dégagés au point 2., en tenant compte des options régionales
identifiées au point 1.

Ces variantes de localisation seront brièvement présentées.
5. Sélection d’alternatives de localisation.
Il s’agit ici de comparer la zone d’extraction de l’avant-projet et les variantes de localisation au regard :
• des options régionales;
• des critères de localisation;
• des potentialités et contraintes humaines, socio-économiques et environnementales du territoire de l’aire de

chalandise;
• des coûts de mise en œuvre à charge de la collectivité,

et de sélectionner une ou plusieurs variantes de localisation.
Si aucune alternative de localisation ne répond mieux aux critères de localisation que l’avant-projet, il n’y a pas lieu

de sélectionner d’alternative.
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Phase 2

CHAPITRE IV. — Identification et analyse des contraintes
et potentialités des sites de l’avant-projet et des variantes de localisation

1. Description du cadre réglementaire.

1.1. Zones et périmètres d’aménagement réglementaires.

1.1.1. Niveau régional : (plan de secteur, règlement régional d’urbanisme, plan d’assainissement par sous-bassin
hydrographique, règlement général sur les bâtisses en site rural,...).

1.1.2. Niveau communal : (plan particulier d’aménagement, plan communal d’aménagement, plan communal
d’environnement pour le développement durable, plan communal de développement de la nature, schéma de structure
communal, règlement communal d’urbanisme, plan communal général d’égouttage,...).

1.2. Biens soumis à une réglementation particulière.

1.2.1. Faune et flore : (statut juridique des bois et forêts, parc naturel, réserves naturelles, périmètres Natura 2000,
sites d’intérêt communautaire (ZSC), habitats naturels (décret du 6 décembre 2001) et espèces d’intérêt communau-
taire,...) (article 42, 5o).

1.2.2. Activités humaines : (statut juridique des voiries et voies de communication, réseau RAVeL, industries et
équipements à risque majeur SEVESO,...) (article 42, 6o).

1.3. Périmètres d’autorisation à restriction de droits civils : (lotissements existants, périmètres ayant fait l’objet
d’une intervention du Fonds des calamités, biens immobiliers soumis au droit de préemption, biens immobiliers
soumis à l’expropriation pour cause d’utilité publique,...).

1.4. Périmètres inhérents aux politiques d’aménagement opérationnel : (périmètres de remembrement,
de revitalisation urbaine, de rénovation urbaine, zones d’initiatives privilégiées,...).

1.5. Sites patrimoniaux et archéologiques : (monuments et sites classés, y compris les fouilles archéologiques,
patrimoine monumental de Belgique, liste des arbres et haies remarquables,...).

6. Contraintes environnementales : (cavités souterraines d’intérêt scientifique, zones humides d’intérêt biologique,
contrats de rivière, zones naturelles sensibles, sites de grand intérêt biologique, zones de protection spéciale de
l’avifaune, périmètres d’intérêt paysager, périmètres de prévention rapprochée, éloignée et de surveillance des
captages, zones vulnérables des principaux aquifères,...).

7. Situation réglementaire de l’exploitation : (permis et autorisations couvrant l’activité actuelle, demandes en
cours, éventuelles infractions au plan de secteur et/ou au(x) permis,...) si l’avant-projet porte sur son extension.

2. Description des caractéristiques humaines et environnementales du territoire concerné (article 42, 3o).

L’étendue de ce territoire sera adaptée suivant les caractéristiques envisagées. Elle sera spécifiée et argumentée
point par point par le bureau d’études.

2.1. Caractéristiques humaines.

2.1.1 Cadre bâti - Biens matériels et patrimoniaux : structure urbanistique et morphologie architecturale du bâti et
des espaces publics, patrimoine culturel (sites et biens classés, zones protégées,...), carte des densités et pôles de
développement.

2.1.2. Infrastructures et équipements publics aériens et souterrains : (les voiries, les voies ferrées, les lignes
électriques HT et THT, les lignes téléphoniques, les canalisations souterraines,...) + cartographie et évolution des
capacités.

2.1.3. Activités humaines : (nature et caractéristiques des activités actuelles et potentielles dont l’agriculture,
les activités touristiques, les équipements socioculturels sensibles tels que home, école, crèche, hôpital, autres
occupations humaines ou industrielles (SEVESO) sensibles,...).

2.2. Caractéristiques environnementales.

2.2.1. Géologie : (à développer si nécessaire).

2.2.2. Pédologie : (caractérisation du type de sol, qualité et rareté, joindre un extrait de la carte pédologique).

2.2.3. Hydrologie et hydrogéologie : (bassin versant, sous-bassin, catégories de cours d’eau, plans d’eau,
carte hydrogéologique, nappe aquifère (préciser le type), piézométrie, captages, zones vulnérables, zones de protection
et de surveillance, zones de contrainte environnementale,...).

2.2.4. Topographie et paysages : (géomorphologie et périmètres d’intérêt paysager, point ou ligne de vue ADESA,
vision du paysage à partir du site et du site à partir des alentours + photographies,...).

2.2.5. Air et climat (données disponibles sur la qualité de l’air au droit des habitations et des zones d’habitat,
de loisirs, des zones sensibles telles que home, école, crèche, les plus proches, pose de jauges Owen, données
climatiques, direction des vents dominants, sur base des relevés de la station météorologique la plus proche,
prélèvements et analyses d’air, écrans naturels, vallées encaissées, situations particulières,...).

6. Bruits et vibrations : (sources et niveaux actuels (étude acoustique) au droit des habitations et des zones
d’habitat, de loisirs, des zones sensibles telles que home, école, crèche, et des zones de risque technologique les plus
proches, données existantes ou mesurées, préciser les lieux de mesures, les dates et les heures).

7. Faune et flore : (inventaire et description des espèces et des habitats, biotopes particuliers, biotopes aquatiques
et palustres, présence éventuelle d’espèces et/ou de milieux protégés.

3. Conclusion sur l’analyse des contraintes et potentialités des sites (article 42, 3o).
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CHAPITRE V. — Identification des effets probables
de la mise en œuvre du projet sur l’homme et l’environnement

Il s’agit de mettre en évidence les contraintes et les incidences non négligeables probables (effets secondaires,
cumulatifs, synergiques, à court, à moyen et à long terme, permanents et temporaires tant positifs que négatifs) sur
l’homme et l’environnement (article 42, 8o).

Lorsque la mise en œuvre de la (des) zone(s) d’extraction est phasée, les effets doivent être déterminés aux
différents stades de cette mise en œuvre.

Une distinction est effectuée entre les impacts sur le site concerné par l’avant-projet ou la variante de localisation
et les impacts sur les zones voisines.

Cette analyse doit être menée pour le site de l’avant-projet et des variantes de localisation.

1. Impacts sur la qualité de vie : (santé, sécurité, hygiène,...).

1.1. Cadre bâti : (relation du projet avec l’agglomération existante et les propriétés riveraines, compatibilité avec les
schémas de développement éventuels, avec les équipements et l’infrastructure existants).

1.2. Impacts sur les biens matériels et le patrimoine culturel : (monuments et sites classés et fouilles archéologiques,
fissures dans les bâtiments, atteintes à la stabilité des bâtiments, disparition ou dégradation de chemins communaux
et voiries, canalisations souterraines (eau, électricité, gaz, téléphone,...), (lignes électriques,...).

1.3. Charroi : (direct et indirect - nombre de camions par jour, itinéraire, charge utile, effets sur le réseau autoroutier,
infrastructures et flux de mobilité,...).

1.4. Tirs de mines : (vibrations au droit des habitations et des zones d’habitat, de loisirs, des zones sensibles telles
que home, école, crèche, et des zones de risque technologique les plus proches, effets de site,...).

1.5. Bruit : (au droit des habitations et des zones d’habitat, de loisirs, des zones sensibles telles que home, école,
crèche, les plus proches).

1.6. Air et climat : (poussières - installation de jauges Owen -, formation de brouillards, odeurs,...).

1.7. Topographie et paysages : (pendant et après l’activité extractive, établir des photos de synthèse).

2. Impacts sur les activités humaines : (activités touristiques, activités SEVESO, activités agricoles, forestières,...)
(article 42, 9o).

3. Impacts sur le sol et le sous-sol : (karst, travaux miniers, glissement de terrain, érosion, ou autres contraintes
géotechniques,...).

4. Impacts sur l’hydrogéologie et l’hydrologie.

4.1. Modification du régime hydrogéologique : (rabattement de nappe, tassement du sol, influence sur les captages
et le réseau hydrographique,...).

4.2. Modification du régime hydrologique : (débit et charge des cours d’eau, inondations suite au rejet d’eaux
d’exhaure, disparition/apparition de zones humides,...).

4.3. Mobilisation des ressources en eau potabilisable.

5. Impacts sur la faune, la flore, la biodiversité.

Pendant et après la mise en œuvre du projet, altérations et pertes d’habitats faunistiques et d’écosystèmes, impacts
potentiels sur les espèces et habitats d’espèces, d’intérêt communautaire, périmètres Natura 2000,... (législation sur la
conservation de la nature et Directives européennes 79/409/CEE et 92/43/CEE).

6. Interaction entre ces divers facteurs.

7. Caractéristiques des zones susceptibles d’être touchées de manière non négligeable (article 42, 4o).

Il s’agit d’identifier, au regard des points 1 à 6 précédents, les zones susceptibles d’être touchées de manière non
négligeable, de préciser les caractéristiques environnementales de ces zones et d’indiquer comment ces caractéristiques
risquent d’être modifiées par le projet.

CHAPITRE VI. — Examen des mesures à mettre en œuvre pour éviter, réduire ou compenser les effets négatifs
et pour renforcer ou augmenter les effets positifs de l’avant-projet ou des variantes de localisation

1. Présentation des variantes de délimitation et de mise en œuvre (article 42, 11o).

Les variantes de délimitation sont des variations du contour de la (des) zone(s) d’extraction.

Les variantes de mise en œuvre correspondent par exemple à :

— une précision des affectations de la (des) zone(s);

— un phasage de l’occupation;

— des équipements techniques ou des aménagements particuliers;...

A l’échelle du périmètre d’influence, les fondements pour l’identification des variantes de délimitation et des
variantes de mise en œuvre sont :

— répondre aux objectifs de l’avant-projet;

— répondre au prescrit du C.W.A.T.U.P. (article 1er § 1er) et des autres documents régionaux réglementaires ou
d’orientation;

— utiliser au mieux les potentialités et contraintes du territoire : minimiser les impacts négatifs et favoriser les
impacts positifs sur les plans social, économique et environnemental.

2. Mesures à mettre en œuvre (article 42, 10o).

Pour chacune des variantes, sont identifiées les mesures à mettre en œuvre pour éviter, réduire ou compenser les
impacts négatifs sur l’environnement et renforcer ou augmenter les impacts positifs.

Si de telles mesures sont présentes dans l’avant-projet, il s’agit de vérifier leur adéquation avec les objectifs de la
révision et avec les particularités du milieu. Au besoin, de nouvelles prescriptions peuvent être ajoutées.

2.1. Ajustement du zonage réglementaire (y compris les périmètres prévus à l’article 40 du Code).

37213BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



2.2. Etablissement de prescriptions supplémentaires.
Parmi ces prescriptions supplémentaires peuvent se trouver (article 41 du C.W.A.T.U.P.) :
• une précision des affectations de la (des) zone(s);
• la réalisation d’un plan communal d’aménagement;
• le phasage de l’occupation de la (des) zone(s);
• la réversibilité des affectations s’il n’y a pas de mise en œuvre après un laps de temps;
• ...
2.3. Détermination d’équipements techniques et d’aménagements particuliers.
4. Efficacité estimée de ces mesures et impacts résiduels non réductibles.
3. Vérification de la prise en compte des objectifs pertinents de la protection de l’environnement humain et naturel

dans le cadre de la révision du plan de secteur (article 42, 7o).
Les objectifs de protection de l’environnement à prendre en compte couvrent au moins les thèmes suivants :

la diversité biologique, la population, la santé humaine, la faune, la flore, les sols, les eaux, l’air, les facteurs climatiques,
les biens matériels, le patrimoine culturel y compris le patrimoine architectural et archéologique, les paysages et les
interactions entre ces facteurs.

Il s’agit des objectifs de protection de l’environnement ″pertinents″ pour le plan en question. La pertinence d’un
objectif s’apprécie en fonction des incidences notables probables du plan sur l’environnement tel que défini ci-dessus.

Les objectifs de protection de l’environnement à prendre en compte sont ceux qui ont été établis au niveau
international, communautaire ou des Etats membres.

En ce qui concerne le niveau communautaire, ces objectifs pourront être dégagés notamment du sixième
programme d’action communautaire pour l’environnement, mais également des différentes directives européennes
telles que la directive-cadre eau.

Toutefois, dans l’hypothèse où les objectifs établis sur le plan international ou européen ont été incorporés dans des
objectifs fixés au niveau national, régional ou local, la prise en compte de ces derniers suffit.

4. Evolution probable de la situation environnementale si le plan n’est pas mis en œuvre (article 42, 3o).
Il s’agit de préciser l’évolution probable des caractéristiques environnementales des zones susceptibles d’être

touchées de manière non négligeable (voir chapitre V, point 7) en cas d’absence de révision du plan de secteur.

CHAPITRE VII. — Analyse des compensations
Ce chapitre a pour objet d’analyser les incidences des compensations proposées par le Gouvernement wallon.
En l’espèce, on analysera les incidences des compensations planologiques et alternatives inscrites dans

l’avant-projet de révision de plan de secteur du 14 juin 2007, à savoir :
— au titre de compensation planologique :
• l’inscription de 8,1 ha en lieu-dit ″Xhavée de Froidmont″, en zone agricole;
— au titre de compensations alternatives complémentaires :
— le réaménagement de la zone d’extraction marquée de la surimpression * S.24;
• la cession pour l’euro symbolique à la commune d’Oupeye de la partie des terrains concernés qui sont propriété

du demandeur;
• le versement par la SA Tessenderlo d’une compensation financière d’un montant de S 50.000, au bénéfice de

projets d’intérêt général initiés par la commune d’Oupeye, à savoir :

• le réaménagement des plaines de jeux des écoles Centre et Briquet d’Heure-le-Romain;

• le réaménagement du préau de l’école Briquet;

• la mise en œuvre de fiches-projets du futur plan communal de développement de la nature.

CHAPITRE VIII. — Justifications, recommandations et suivi de la mise en œuvre du plan

1. Justification et comparaison de l’avant-projet et des différentes variantes de délimitation et de mise en œuvre
(article 42, 11o).

La justification s’effectue sur base des articles 1er, § 1er et 46 § 1er, alinéa. 2, 3o du CWATUP et de l’analyse des
précédents chapitres.

Sous forme de tableau, la comparaison se base au minimum sur les éléments ci-dessus : impacts (tant positifs que
négatifs) sur le milieu, mesures d’atténuation des impacts à mettre en œuvre, impacts résiduels.

Rappeler quelles sont les principales potentialités et contraintes du projet de révision du plan de secteur.

Conclusions sur la demande et le cas échéant, énoncer des recommandations.

2. Mesures envisagées pour assurer le suivi de la mise en œuvre du plan de secteur (article 42, 13o).

Il s’agit de lister les impacts non négligeables, de proposer des indicateurs de suivi de ces impacts, leur mode de
calcul ou de constat, les données utilisées et leur source, ainsi que leurs valeurs-seuils.

L’auteur peut donner des conseils sur des points à étayer dans le dossier de demande de permis et dans l’étude
d’incidences du projet.

CHAPITRE IX. — Description de la méthode d’évaluation et des difficultés rencontrées

1. Présentation de la méthode d’évaluation et des difficultés rencontrées (article 42, 12o).

Il s’agit de décrire les éléments spécifiques de la méthode d’évaluation et de préciser les difficultés rencontrées,
notamment dans la collecte des informations et les méthodes d’évaluation des besoins.

2. Limites de l’étude (article 42, 12o).

L’auteur de l’étude précise les difficultés rencontrées ainsi que les points qui n’ont pas pu être approfondis et qui
pourraient éventuellement l’être dans de futures études d’incidences.
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Résumé non technique

Table des matières, suivie de la liste des cartes, figures et photos (avec le numéro de page où elles se trouvent).
Le résumé non technique est un document indépendant qui comporte un maximum de 30 pages de texte.

Il est illustré de cartes, de figures et de photos en couleur.
Ce document doit résumer l’étude d’incidences de plan et la traduire dans un langage non technique de façon à

la rendre compréhensible pour un public non averti, et doit favoriser la participation des citoyens à l’enquête publique.
Les effets positifs, négatifs et les mesures d’atténuation (recommandations) proposées seront présentés sous forme

de tableau synthétique.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 juin 2008 décidant de faire réaliser une étude

d’incidences sur l’avant-projet de révision des plans de secteur de Liège portant sur l’inscription d’une zone
d’extraction sur le site dit ″Boyou″ et de la réaffectation en zone agricole d’une zone d’extraction sur le territoire de la
commune d’Oupeye (Heure-le-Romain).

Namur, le 26 juin 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/202559]D. 2008 — 2391
26. JUNI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, eine Umweltverträglichkeits-

prüfung über den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der Eintragung eines
Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung eines Abbaugebiets als Agrargebiet
in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) durchführen zu lassen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Wallonischen Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. August 2004 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 16. September 2004, 15. April 2005
und 15. Mai 2008;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere der
Artikel 42 und 46;

Aufgrund der Artikel 5, 9 und 20, Absatz 2, des Dekrets vom 20. September 2007 zur Abänderung der Artikel 1,
4, 25, 33, 34, 42, 43, 44, 46, 49, 51, 52, 58, 61, 62, 127, 175 und 181 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung,
den Städtebau und das Erbe, und zur Einfügung in dieses Dekret von Artikel 42bis, und zur Abänderung der Artikel 1,
4 und 10 des Dekrets vom 11. März 2004 über die Infrastrukturen zur Ansiedlung von wirtschaftlichen Aktivitäten und
zur Einfügung in dieses Dekret der Artikel 1bis, 1ter, 2bis und 9bis;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 26. November 1987 zur Festlegung des
Sektorenplans Lüttich;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2007, durch den beschlossen wird,
den Sektorenplan Lüttich einer Revision zu unterziehen und durch den der Vorentwurf zur Revision zwecks der
Eintragung eines Abbaugebiets auf dem Gelände genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung eines Abbaugebiets auf
dem Gebiet der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) als Agrargebiet verabschiedet wird.

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung durch diesen selben Erlass das Projekt über den Inhalt der
Umweltverträglichkeitsprüfung, der der Vorentwurf zu unterziehen ist, gutgeheißen hat;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Oktober 2007, durch den beschlossen wird,
eine Umweltverträglichkeitsprüfung über den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der
Eintragung eines Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung eines Abbaugebiets als
Agrargebiet in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) durchführen zu lassen;

In der Erwägung, dass das durch diesen Erlass eingeleitete Verfahren zur Revision des Sektorenplans Lüttich nicht
weitergeführt werden konnte, da der Entwurf zur Revision des Sektorenplans von der Wallonischen Regierung nicht
vor dem Inkrafttretedatum des 19. September 2007 verabschiedet worden ist; dass es galt, dem in Artikeln 42 ff des
Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, in ihrer durch das vorgenannte
Dekret abgeänderten Fassung, festgelegten Verfahren Rechnung zu tragen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Februar 2008 zur Bestätigung des Vorentwurfs zur
Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der Eintragung eines Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der
Wiederverwendung eines Abbaugebiets als Agrargebiet in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain), zur Verabschie-
dung des Entwurfs zum Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 18. Oktober 2007, durch den beschlossen wurde, eine Umweltverträglichkeitsprüfung bezüglich dieses
Vorentwurfs durchführen zu lassen;

In der Erwägung, dass die Gutachten des Regionalausschusses für Raumordnung und des Wallonischen
Umweltrates für eine nachhaltige Entwicklung über den Inhaltsentwurf der Umweltverträglichkeitsprüfung
am 17. März 2008 beantragt worden sind;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung in seinem Gutachten
vom 8. April 2008 die Elemente bezüglich des Umfangs und des Genauigkeitsgrads der Informationen,
die die Umweltverträglichkeitsprüfung enthalten muss, so wie sie ihm unterbreitet wurden, als befriedigend erachtet
hat;
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In der Erwägung, dass der Regionalausschuss für Raumordnung in seinem günstigen Gutachten vom 13. Mai 2008
vorschlägt, dass die Analyse der Ausgleichsmaßnahmen von der Phase 1 auf die Phase 2 des Inhalts der
Umweltverträglichkeitsprüfung verschoben wird;

In der Erwägung, dass der Entwurf zum Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung endgültig angenommen
werden kann, falls diese Änderung stattfindet;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, das eingeleitete Verfahren zur Revision des Sektorenplanes Lüttich
unverzüglich fortzuführen und dazu die Bestimmungen von Artikel 42 Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über
die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe anzuwenden;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1 - Es gibt Anlass, eine Umweltverträglichkeitsprüfung über den Vorentwurf zur Revision der
Sektorenpläne Lüttich zwecks der Eintragung eines Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der Wiederver-
wendung eines Abbaugebiets als Agrargebiet in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) durchführen zu lassen.

Art. 2 - Der Umfang und der Genauigkeitsgrad der Informationen, die die in Artikel 1 erwähnte Umweltver-
träglichkeitsprüfung enthalten muss, sind in der dem vorliegenden Erlass beigefügten Anlage festgelegt, die die
Überschrift ″Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung zum Plan″ trägt.

Art. 3 - Der Minister der räumlichen Entwicklung wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 26. Juni 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der Eintragung eines Abbaugebiets auf dem Gelände
genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung eines Abbaugebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Oupeye
(Heure-le-Romain) als Agrargebiet

ANLAGE

INHALT DER UMWELTVERTRÄGLICHKEITSPRÜFUNG ZUM PLAN
1. Der durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2007 verabschiedete Vorentwurf zur Revision des

Sektorenplans Lüttich (Karte 34/6 S) enthält die Eintragung:
• eines Abbaugebiets, versehen mit dem Überdruck * S.24;
• eines Abbaugebiets, versehen mit dem Überdruck * S.25;
• eines Abbaugebiets, versehen mit dem Überdruck * S.26;
• eines Abbaugebiets ohne Überdruck;
• eines Agrargebiets.
Das mit dem Überdruck * S.24 versehene Gebiet ist den für dessen Neugestaltung erforderlichen Tätigkeiten

vorbehalten. Die Umkehrbarkeit in ein Agrargebiet der Zweckbestimmung ist nach der Neugestaltung wirksam.
Das mit dem Überdruck * S.25 versehene Gebiet ist mit einer Umkehrbarkeit in ein Agrargebiet der

Zweckbestimmung nach dem Abbau und der Neugestaltung gedeckt.
Die vollständige Neugestaltung der von den zusätzlichen Vorschriften betroffenen Gebiete * S.24 und * S.25 und

die Abtretung von 5 ha Grundstücken der ″SA Tessenderlo″ an die Gemeinde Oupeye sind Vorbedingungen für jegliche
Bewirtschaftung des mit dem Überdruck * S.26 versehenen Gebiets.

Der Erlass enthält drei Vorschläge für einen alternativen Ausgleich:
• die Neugestaltung des mit dem Überdruck * S.24 versehenen Abbaugebiets;
• die Abtretung für einen symbolischen Euro an die Gemeinde Oupeye eines Teils der betroffenen Gebiete,

die das Eigentum des Antragstellers sind;
• die Überweisung seitens der ″SA Tessenderlo″ eines finanziellen Ausgleichs in Höhe von S 50.000 als Beitrag zu

Projekten von gemeinnützigem Interesse, die von der Gemeinde Oupeye entwickelt werden.
2. Umfang der Umweltverträglichkeitsprüfung und Genauigkeit der Informationen (Artikel 42 Absatz 2

des CWATUP).
2.1. Umfang.
Die Umweltbewertung bezieht sich auf:
• die Eintragung der vier Teile der Abbaugebiete;
• die Neugestaltung der Teile der Abbaugebiete, die mit dem Überdruck * S.24 und * S.25 versehen sind;
• die raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen (S. Kapitel VII - Analyse der Ausgleichsmaßnahmen);
• die alternativen Ausgleichsmaßnahmen (S. Kapitel VII - Analyse der Ausgleichsmaßnahmen).
2.2. Genauigkeit der Informationen.
Das nachstehend in Betracht gezogene Lastenheft stellt ein Musterdokument dar, dessen Genauigkeitsgrad in

Anbetracht des Artikels 42 des Gesetzbuches als ausreichend angesehen wird.
Die Prüfung hinsichtlich der Bevölkerung, der Sozialwirtschaft und der Umwelt erfolgt auf Ebene des allgemeinen

territorialen Kontextes (Phase 1) und auf mikrogeographischer Ebene des Gebiets für die Untersuchung der
Empfindlichkeiten und Einschränkungen hinsichtlich der Umwelt (Phase 2).
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PHASE 1

KAPITEL I. — Beschreibung des Vorentwurfs des Plans
1. Gegenstand der Revision des Sektorenplans (Artikel 42 1o).
Lokalisierung und Fläche des(der) Abbaugebiets(e) (oder sonstigen Gebiete und/oder Perimeter, die in Artikel 40

des Gesetzbuches vorgesehen sind), die im Vorentwurf des Plans eingetragen sind:
• Genaue Lokalisierung (Provinz, Gemeinde(n), Ortslage, Straße, Nr. der NGI- Karte, Lambert-Koordinate) und

Abbildung auf Straßen- und topographischer Karte (1/50 000 und 1/10 000) + Orthophotoplan i.M. 1/10 000;
• Die durch die Revision des Sektorenplans betroffenen Katasterparzellen werden auf IGN-Grundlage i.M. 1/10

000 und 1/25 000 dargestellt; die Gesamtfläche, die Eigentum des Antragstellers ist,..., bitte angeben.
• (Derzeitige oder geplante) Zweckbestimmungen im Sektorenplan (Karten 1/10 000 und 1/25 000); bitte die

Flächen der Gebiete, deren Zweckbestimmung geändert wird, (einschließlich der in Artikel 40 des Gesetzbuches
vorgesehenen Umkreise) angeben.

Gegebenenfalls sind die vorgesehenen zusätzlichen Vorschriften (siehe Artikel 41 des Gesetzbuches) anzugeben.
2. Identifizierung und Erläuterung der Zielsetzungen der Revision der Sektorenpläne (Artikel 42 1o).
Es geht darum, die Ziele der Regierung, die im Erlass zum Vorentwurf des Plans erwähnt sind, hervorzuheben und

für die Öffentlichkeit verständlich zu machen.
Es soll weder eine einfache Abschrift noch eine Auslegung sein.
3. Kritische Analyse der Vereinbarkeit der Ziele des Vorentwurfs mit den relevanten Plänen und Programmen

(Artikel 42 1o).
Diese Analyse muss unter anderem die Überprüfung der Vereinbarkeit der Ziele des Vorentwurfs mit den

Herausforderungen, die in den regionalen verordnenden oder Orientierungsdokumenten, d.h. im Wallonischen
Gesetzbuch über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, sowie in den verschiedenen Plänen und Programmen
wie z.B. dem Entwicklungsplan des regionalen Raums, dem Umweltplan für die nachhaltige Entwicklung,
dem aktualisierten Vertrag für die Zukunft der Wallonie usw., vorgestellt werden, umfassen.

Hier geht es nicht darum, die Ziele der besagten regionalen Dokumente zusammenzufassen, sondern die Ziele der
Vorentwürfe hinsichtlich dieser Dokumente zu analysieren.

KAPITEL II — Sozialwirtschaftliche Begründung des Vorentwurfs
In diesem Kapitel wird überprüft, ob die als Abbaugebiet im Sektorenplan innerhalb eines geeigneten Gebiets

(noch zu identifizieren) eingetragenen Gelände es möglich machen, der Nachfrage gerecht zu werden, und werden die
hauptsächlichen sozialwirtschaftlichen Auswirkungen der Revision des Sektorenplans identifiziert. (Artikel 42 2o).

1. Bewertung des Bedarfs.
1. Merkmale des Produkts.
Spezifizitäten, Mehrwert und Verwendungen des Produkts, Identifizierung der Konkurrenz- oder Ersatzprodukte

und der vergleichenden Vor- und Nachteile des betreffenden Produkts im Verhältnis zu den Konkurrenzprodukten,
Transportart und Anteil des Transports in den Produktkosten.

1.2 Einschätzung der Nachfrage.
Hier geht es darum, die Produktionsaussichten des Betreibers angesichts der Aussichten auf dem Markt des

abgebauten Materials einzuschätzen.
1.2.1. Globaler Markt für das Material: heutige Lage und Entwicklungsperspektiven.
• Einschätzung der heutigen (tatsächlichen und potenziellen) Absatzmärkte des abgebauten Materials angesichts

dessen verschiedenen Verwendungen (ggf. das erbebezogene Interesse des gewonnenen Gesteins angeben) und
der Marktgröße (Einzugsbereich) von lokaler bis zur internationalen Ebene. Falls relevant, Aufführung und
Lokalisierung auf einer Karte der (tatsächlichen und potentiellen) derzeitigen Kunden-Unternehmen unter
Angabe des Vorteils, den sie von der Inbetriebsetzung des Geländes ziehen können. Im gegenteiligen Fall,
kartographische Darstellung und Kennzeichnung des Einzugsbereichs.

— Marktentwicklung in den nächsten 30 Jahren: Die eventuellen Änderungen der Verwendungen des Produkts,
die Entwicklung der Ersatzprodukte und die voraussichtliche Entwicklung der Transportkosten werden insbesondere
berücksichtigt.

1.2.2. Position des Betriebs auf dem Markt (heute und in Zukunft).
— Identifizierung der Konkurrenz, sowohl auf regionaler als auch auf internationaler Ebene, die dasselbe Material

gewinnt und sich an denselben Einzugsbereich wendet (jedes konkurrierende Gebiet auf einer Karte lokalisieren);
— Schätzung des relativen Anteils des Betriebs auf dem oben definierten Markt.
• Wachstumsaussichten des Betriebs je nach der Marktentwicklung und der Produktionsaussichten der

konkurrierenden Betriebe (die Anträge auf eine Revision des Sektorenplans ebenfalls in Betracht ziehen).
1.2.3. Schlussfolgerung bezüglich der Produktionsaussichten des Betriebs über dreißig Jahre.
1.3 Schätzung des Angebots.
Hier wird das Angebot am zu gewinnenden Material geschätzt, das auf die unter Pos. 1.2.3. bestimmte Nachfrage

sowohl quantitativ als auch qualitativ eingehen kann.
Diese Schätzung erfolgt in zwei Phasen.
• In einer ersten Phase wird das zur Zeit bewirtschaftete Abbaugebiet untersucht.
• In der zweiten Phase werden die Abbaugebiete untersucht, die einem Vorkommen derselben Art entsprechen,

im Sektorenplan innerhalb des vorher bestimmten Einzugsbereichs eingetragen sind und den unter Pos. 1.2.2.
identifizierten Entwicklungsaussichten der konkurrierenden Betriebe nicht entsprechen.

Für jedes dieser Gebiete, die auf einer Karte lokalisiert werden, besteht Anlass, die Merkmale des Vorkommens
anzugeben: Qualität des Gesteins (verfügbare physikalisch-chemische Analysen oder Qualitätszeichen), geschätzte
Vorräte (Berechnungsmethoden erläutern) und Bewirtschaftungsmöglichkeit.

Die Erreichbarkeit des Geländes und das Vorhandensein der notwendigen Infrastrukturen, die Möglichkeit einer
Bewirtschaftung unter Berücksichtigung der hauptsächlichen Flächennutzungsarten (Unvereinbarkeit der Abbautätig-
keit mit anderen Flächennutzungsarten und menschlichen Aktivitäten) sowie die Lokalisierung des Geländes
gegenüber dem bestehenden Betrieb und den heutigen oder zukünftigen Kundenunternehmen sind ebenfalls zu
überprüfen.
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1.4. Schlussfolgerung bezüglich der Einschätzung der Bedürfnisse.
Diese Schlussfolgerung betrifft die Notwendigkeit, ein Abbaugebiet im Sektorenplan innerhalb des identifizierten

Einzugsbereichs zu erweitern oder zu schaffen.
2. Sozialwirtschaftliche Auswirkungen.
Hier werden die durch den Betrieb erzeugte wirtschaftliche Tätigkeit (sowohl vor als auch nach Gewinnung), die

direkten und indirekten geschaffenen Arbeitsplätze und die finanziellen Auswirkungen (Abgaben, Gebühren, usw.)
eingeschätzt.

KAPITEL III — Billigung der Standortwahl für den Vorentwurf Identifizierung
und Analyse der Standortvarianten

Hier geht es darum, im Maßstab des Einzugsbereichs die Standortwahl für das Abbaugebiet des Vorentwurfs zu
billigen oder nicht:

• angesichts der regionalen Optionen, die Anwendung auf dieses Gebiet finden;
• unter Berücksichtigung der unter Pos. 1.3. identifizierten Kriterien für die Standortwahl,

und ggf innerhalb dieses Gebiets Varianten für die Standortwahl zu suchen. (Artikel 42 11o).
1. Räumliche Darstellung der großen regionalen Optionen.
Hier geht es darum, auf dem Gebiet, das dem Einzugsbereich entspricht, die durch die regionalen Orientierungs-

dokumenten (Entwicklungsplan des regionalen Raums, Umweltplan für die nachhaltige Entwicklung, Vertrag für die
Zukunft, bereichsübergreifende strategische Pläne, usw.) vorgesehenen Zielsetzungen zu übertragen.

2. Erläuterung der Hauptkriterien für die Standortwahl, die den in Punkt 3 des Kapitels I gebilligten Zielsetzungen
des Vorentwurfs entsprechen

In jedem Fall werden die folgenden Elemente untersucht:
2.1. Merkmale des Vorkommens: Qualität des Gesteins (verfügbare physikalisch-chemische Analysen oder

Qualitätszeichen), geschätzte Vorräte (Berechnungsmethoden erläutern) und Bewirtschaftungsmöglichkeit.
2.2. Lokalisierung des Geländes gegenüber dem bestehenden Betrieb und den heutigen oder zukünftigen

Kundenunternehmen.
2.3. Zugänglichkeit.
2.4. Vorhandensein von notwendigen Infrastrukturen.
2.5. Möglichkeit einer Bewirtschaftung unter Berücksichtigung der hauptsächlichen Flächennutzungsarten: (Unver-

einbarkeit der Abbautätigkeit mit anderen Flächennutzungsarten und menschlichen Aktivitäten).
3. Billigung der Standortwahl des Abbaugebiets des Vorentwurfs.
Hier wird überprüft, ob die Lokalisierung des Abbaugebiets des Vorentwurfs in keinem Gegensatz mit den unter

Pos. 1 identifizierten regionalen Zielsetzungen steht und die unter Pos. 2 erläuterten Kriterien für die Standortwahl
erfüllt.

4. Suche nach Alternativen für die Standortwahl des Vorentwurfs und Präsentation dieser Alternativen
Hier wird nach Alternativen für die Standortwahl des Abbaugebiets des Vorentwurfs gesucht, indem die unter Pos. 2

erläuterten Kriterien für die Standortwahl auf den Einzugsbereich unter Berücksichtigung der unter Pos. 1.
identifizierten regionalen Zielsetzungen angewandt werden.

Diese Standortvarianten werden kurz vorgestellt.
5. Wahl von alternativen Standorten.
Hier werden das Abbaugebiet des Vorentwurfs und die Standortvarianten verglichen, was die folgenden Punkte

betrifft:
• regionale Optionen;
• Kriterien für die Standortwahl;
• menschliches, sozialwirtschaftliches und umweltbezogenes Potenzial und menschliche, sozialwirtschaftliche und

umweltbezogene Belastungen des dem Einzugsbereich entsprechenden Gebiets.
• Durchführungskosten zu Lasten der Gemeinschaft.
Es werden ebenfalls eine oder mehrere Standortvarianten gewählt.
Erfüllt kein alternativer Standort die Kriterien für die Standortwahl besser als der Vorentwurf, so gibt es keinen

Anlass, eine Alternative zu wählen.

PHASE 2

KAPITEL IV — Ermittlung und Analyse der Einschränkungen
und des Potentials der Gelände des Vorentwurfs und der Standortvarianten

1. Beschreibung des gesetzlichen Rahmens.
1.1. Vorschriftsmäßige Raumordnungsgebiete und Umkreise.
1.1.1. Auf regionaler Ebene: (Sektorenplan, regionale Städtebauordnung, Sanierungsplan je Zwischeneinzugs-

gebiet, Allgemeine Bauordnung für ländliche Gegenden usw.).
1.1.2. Auf Gemeindeebene: (Bebauungsplan, kommunaler Raumordnungsplan, kommunaler Umweltplan für die

nachhaltige Entwicklung, kommunaler Naturförderungsplan, kommunales Strukturschema, kommunale Städtebau-
ordnung, allgemeiner Gemeindekanalisationsplan, usw.).

1.2. Einer besonderen Regelung unterliegende Güter.
1.2.1. Fauna und Flora: (Rechtsstellung der Wälder und Forste, Naturpark, Naturschutzgebiete, Natura 2000-

Gebiete, Standort von gemeinschaftlichem Interesse (besondere Erhaltungsgebiete), natürliche Lebensräume (Dekret
vom 6. Dezember 2001) und Arten von gemeinschaftlichem Interesse, usw.) (Artikel 42 5o).

1.2.2. Menschliche Aktivitäten: (Rechtsstellung der Straßennetze und Verkehrswege, Autonomes Netz langsamer
Wege, Industrien und Ausrüstungen mit bedeutenden Risiken SEVESO, usw.) (Artikel 42 6o).

1.3. Genehmigungsgebiete mit Einschränkung der bürgerlichen Rechte: (bestehende Parzellierungen, Umkreise,
für welche eine Beihilfe des Katastrophenfonds erteilt worden ist, Immobiliengüter, die dem Vorkaufsrecht
unterworfen sind, Immobiliengüter, die einer Enteignung zu gemeinnützigen Zwecken unterworfen sind, usw.)

1.4. Mit den Politiken der operativen Planung verbundene Umkreise: (Flurbereinigungsgebiete, Umkreise der
städtischen Neubelebung, Stadterneuerungsbereiche, bevorzugte Initiativgebiete, usw.).
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1.5. Erbe- und archäologische Stätten: (unter Schutz gestellte Denkmäler bzw. Landschaften, einschließlich der
archäologischen Ausgrabungen, Denkmalerbe von Belgien, Liste der bemerkenswerten Bäume und Hecken, usw.).

6. Umwelteinschränkungen: (unterirdische Hohlräume von wissenschaftlichem Interesse, Feuchtgebiete von
biologischem Interesse, Flussverträge, empfindliche Naturgebiete, Gebiete von hohem biologischem Interesse,
Sonderschutzgebiete für die Avifauna, Umkreise von landschaftlichem Interesse, Präventivzonen im Nahbereich, im
Fernbereich und Überwachungszonen der Wasserentnahmestellen, empfindliche Gebiete der Hauptgrundwasserleiter,
usw.).

7. Rechtliche Lage des Betriebs (Genehmigungen und Erlaubnisse betreffend die heutige Aktivität, laufende
Anträge, ggf. Verstoße gegen den Sektorenplan oder die Genehmigung(en), usw.), wenn der Vorentwurf seine
Erweiterung betrifft.

2. Beschreibung der Merkmale des betroffenen Gebiets hinsichtlich der Bevölkerung und der Umwelt (Arti-
kel 42 3o).

Die Fläche dieses Gebiets wird je nach den in Betracht gezogenen Merkmalen angepasst. Das Planungsbüro wird
für jeden Punkt die Fläche spezifizieren und argumentieren.

2.1. Merkmale hinsichtlich der Bevölkerung.

2.1.1 Bebauter Bereich - Materielle Güter und Erbgut: Urbanistische Struktur und architektonische Morphologie
der Bebauung und der öffentlichen Flächen, Kulturerbe (unter Schutz gestellte Landschaften und Güter, Schutzgebiete,
usw.), Dichtekarten und Entwicklungspole.

2.1.2. Öffentliche Infrastrukturen und Ausrüstungen im Freien und im Untergrund: (Straßen, Schienenwege,
Hochspannungs- und Höchstpannungsleitungen, Telefonleitungen, unterirdische Kanalisationen usw.) + karto-
graphische Darstellung und Entwicklung der Kapazitäten.

2.1.3. Menschliche Aktivitäten: (Natur und Merkmale der heutigen und potentiellen Aktivitäten, u.a. Landwirt-
schaft, touristische Aktivitäten, solche empfindliche sozialkulturelle Ausrüstungen wie Altenheim, Schule, Kinder-
krippe, Krankenhaus, sonstige empfindliche menschliche oder industrielle Aktivitäten (SEVESO), usw.).

2.2. Merkmale hinsichtlich der Umwelt.

2.2.1. Geologie (wenn nötig bitte entwickeln).

2.2.2. Bodenkunde: (Kennzeichnung der Bodenart, Qualität und Seltenheit, einen Auszug der pedologischen Karte
bitte beifügen).

2.2.3. Hydrologie und Hydrogeologie: (Wassereinzugsgebiet, Zwischengebiet, Kategorien von Wasserläufen,
Wasserflächen, hydrogeologische Karte, Grundwasserleitschicht (Art bitte angeben), Piezometrie, Wasserentnahmest-
ellen, empfindliche Gebiete, Schutz- und Überwachungszonen, Zonen mit Umwelteinschränkungen, usw.).

2.2.4. Topographie und Landschaften: (Geomorphologie und Umkreise von landschaftlichem Interesse, Punkt oder
Linie mit bemerkenswertem Ausblick ADESA, Landschaftsbild aus dem Gelände und des Geländes aus der
Umgebung + Photos usw.).

2.2.5. Luft und Klima: (verfügbare Daten über die Luftqualität an den nächsten Wohnungen und Wohn- und
Freizeitgebieten, empfindlichen Gebieten wie Altenheim, Schule, Kinderkrippe, Anlegen von Owen-Messgeräten,
klimatische Daten, Hauptwindrichtungen, auf der Grundlage der Aufstellungen der nächsten meteorologischen
Station, Luftentnahmen und -analysen, natürliche Schutzwände, Engtäler, besondere Lagen usw.).

6. Lärm und Schwingungen: (Quellen und heutige Pegel (akustische Studie) an den nächsten Wohnungen und
Wohn- und Freizeitgebieten, empfindlichen Gebieten wie Altenheim, Schule, Kinderkrippe, und Gebieten mit
technologischem Risiko, bereits vorhandene oder nach Messung erhaltene Daten, bitte die Messstellen, -tage
und -zeiten angeben.).

7. Fauna und Flora: (Bestandsaufnahme und Beschreibung der Arten und Lebensräume, besonderen Biotope,
Wasser- und Sumpfbiotope, ggf. Vorhandensein von geschützten Arten und Lebensräumen).

3. Schlussfolgerungen über die Analyse der Einschränkungen und des Potentials der Gelände (Artikel 42 3o).

***

KAPITEL V — Identifizierung der voraussichtlichen Auswirkungen
der Durchführung des Projekts auf den Menschen und die Umwelt

Hier gilt es, die Beschränkungen und voraussichtlichen bedeutsamen Auswirkungen (kumulative, synergische,
kurz-, mittel- und langfristige, ständige und zeitweilige, sowohl positive als auch negative Nebenwirkungen) auf den
Menschen und auf die Umwelt hervorzuheben (Artikel 42 8o).

Wenn die Verwertung des bzw. der Abbaugebiete in Phasen vorgesehen ist, so müssen die Auswirkungen bei den
verschiedenen Stadien dieser Verwertung bestimmt werden.

Es wird zwischen den Auswirkungen auf das durch den Vorentwurf betroffene Gebiet oder die Standortvariante
und den Auswirkungen auf die Nachbargebiete unterschieden.

Diese Analyse muss für das Gelände des Vorentwurfs und die Standortvarianten vorgenommen werden.

1. Ein- und Auswirkungen auf die Lebensqualität: (Gesundheit, Sicherheit, Hygiene, usw.).

1.1. Bebauter Bereich: (Beziehung des Projekts mit der bereits bestehenden Siedlung und den anliegenden
Anwesen, Vereinbarkeit mit den eventuellen Entwicklungsplänen, mit den bereits bestehenden Ausrüstungen und
Infrastrukturen).
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1.2. Auswirkungen auf die materiellen Güter und das Kulturerbgut: (unter Schutz gestellte Denkmäler bzw.
Landschaften und archäologische Ausgrabungen, Risse in den Gebäuden, Gefährdung der Festigkeit der Gebäude,
Verschwinden oder Beschädigung von Gemeindewegen und -straßen, unterirdischen Kanalisationen (Wasser, Strom,
Gas, Telefon, usw.) elektrischen Leitungen, usw.).

1.3. Verkehr: (direkter und indirekter Verkehr - Anzahl LKW pro Tag, Verkehrsstrecke, Nutzlast, Effekte auf das
Aubobahnnetz, die Infrastrukturen und die Verkehrsströme, usw.).

1.4. Sprengarbeiten: (an den nächsten Wohnungen und Wohn- und Freizeitgebieten und empfindlichen Gebieten
wie Altenheim, Schule, Kinderkrippe, und an den nächsten Gebieten mit technologischem Risiko, Effekte auf das
Gelände, usw.).

1.5. Lärm: (an den nächsten Wohnungen und Wohn- und Freizeitgebieten und empfindlichen Gebieten wie
Altenheim, Schule, Kinderkrippe).

1.6. Luft und Klima: (Staub, Anlegen von Owen-Messgeräten, Dunstbildung, Geruch, usw.).
1.7. Topographie und Landschaften: (während und nach der Abbautätigkeit, Synthesebilder bitte geben).
2. Ein- und Auswirkungen auf die menschlichen Aktivitäten: (touristische Aktivitäten, SEVESO Aktivitäten,

landwirtschaftliche und forstliche Aktivitäten, usw.) (Artikel 42 9o).
3. Auswirkungen auf den Boden und den Unterboden: (Karst, Bergbauarbeiten, Erdrutschen, Erosion oder sonstige

geotechnische Belastungen, usw.).
4. Auswirkungen auf die Hydrogeologie und die Hydrologie.
4.1. Veränderungen des hydrogeologischen Systems: (Abpumpen der Grundwasserschichten, Bodensenkung,

Auswirkungen auf die Wasserentnahmestellen und auf das hydrographische Netz, usw.).
4.2. Veränderungen des hydrologischen Systems: (Abflussmenge und Belastung der Wasserläufe, Überschwem-

mungen infolge der Ableitung von Trockenlegungswasser, Verschwinden/Entstehen von Feuchtgebieten, usw.).
4.3. Mobilisierung der Trinkwasserressourcen.
5. Ein- und Auswirkungen auf die Fauna, die Flora und die biologische Vielfalt.
Während und nach der Durchführung des Projekts, Beschädigung und Verlust von faunistischen Lebensräumen

und Ökosystemen, mögliche Auswirkungen auf die Arten und Lebensräume von Arten von gemeinschaftlichem
Interesse, Natura 2000ebiete, usw. (Gesetzgebung über die Naturerhaltung und EWG-Richtlinien 79/409/EWG
und 92/43/EWG)

6. Wechselbeziehung zwischen diesen verschiedenen Faktoren.
7. Merkmale der Gebiete, die erheblich betroffen werden könnten (Artikel 42 4o).
Es gilt, hinsichtlich der vorigen Punkte 1 bis 6, die Gebiete zu identifizieren, die erheblich betroffen werden

könnten, die umweltbezogenen Merkmale dieser Gebiete zu beschreiben und anzugeben, wie diese Merkmale durch
das Projekt abgeändert werden könnten.

KAPITEL VI — Überprüfung der Maßnahmen, die zu treffen sind, um die negativen Auswirkungen zu vermeiden, zu verringern
oder auszugleichen und um die positiven Auswirkungen des Vorentwurfs oder der Standortvarianten zu verstärken
oder zu steigern
1. Darstellung der Varianten für die Abgrenzung und die Durchführung (Artikel 42 11o).
Die Abgrenzungsvarianten sind Varianten des Umkreises des bzw. der Abbaugebiete.
Die Durchführungsvarianten betreffen zum Beispiel:
— eine genauere Bestimmung der Zweckverwendungen des bzw. der Gebiete;
— eine Phasierung der Bodennutzung;
— technische Ausrüstungen oder besondere Einrichtungen,...
Auf der Ebene des Einflussbereichs sind die Grundsätze für die Identifizierung der Abgrenzungs- und

Durchführungsvarianten die Folgenden:
— den Zielen des Vorentwurfs nachkommen;
— den Bestimmungen des CWATUP (Artikel 1 § 1) und der anderen regionalen verordnenden oder

Orientierungsdokumenten entsprechen;
— das Potenzial und die Einschränkungen des Gebiets bestens auszunutzen: die negativen Auswirkungen

minimieren und die positiven Auswirkungen im sozialen, wirtschaftlichen und Umweltbereich fördern.
2. Einzuleitende Maßnahmen (Artikel 42 10o).
Für jede Variante werden die Maßnahmen identifiziert, die zu treffen sind, um die negativen Auswirkungen auf

die Umwelt zu vermeiden, zu verringern oder auszugleichen und um die positiven Auswirkungen des Vorentwurfs zu
verstärken oder zu steigern.

Wenn solche Maßnahmen im Vorentwurf vorgesehen sind, soll überprüft werden, ob sie mit den Zielen der
Revision und den Besonderheiten des Umfelds vereinbar sind. Wenn nötig können neue Vorschriften hinzugefügt
werden.

2.1. Anpassung der vorschriftsmäßigen Zoneneinteilung (einschließlich der in Artikel 40 des Gesetzbuches
vorgesehenen Umkreise).

2.2. Festsetzung von zusätzlichen Vorschriften.
Diese zusätzliche Vorschriften können u.a. das Folgende betreffen (Artikel 41 des CWATUP):
• eine genauere Bestimmung der Zweckverwendungen des bzw. der Gebiete;
• Erstellung eines kommunalen Raumordnungsplanes;
• Phasierung der Benutzung des bzw. der Gebiete;
• Reversibilität der Zweckverwendungen, wenn nach einer bestimmten Zeit das Projekt nicht durchgeführt

worden ist;
• ...
2.3. Bestimmung von technischen Ausrüstungen und besonderen Einrichtungen.
4. Einschätzung der Effizienz der Maßnahmen und des nicht reduzierbaren Restimpakts.
3. Überprüfung der Beachtung der relevanten Ziele in Sachen Umweltschutz für Mensch und Natur im Rahmen

der Revision des Sektorenplans (Artikel 42 7o).
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Die zu berücksichtigenden Ziele in Sachen Umweltschutz betreffen mindestens die folgenden Themen: biologische
Vielfalt, Bevölkerung, menschliche Gesundheit, Fauna, Flora, Boden, Wasser, Luft, Klima, materielle Güter, Kulturerbe,
einschließlich der architektonisch wertvollen Bauten und der archäologischen Schätze, Landschaft sowie Wechselwir-
kungen zwischen den genannten Faktoren.

Es geht um die ″relevanten″ Ziele in Sachen Umweltschutz für den besagten Plan. Die Relevanz eines Ziels wird
unter Berücksichtigung der voraussichtlichen bedeutsamen Auswirkungen des Planes auf die Umwelt im Sinne der
oben erwähnten Definition bewertet.

Die zu berücksichtigenden Ziele in Sachen Umweltschutz sind diejenigen, die auf internationaler, gemeinschaft-
licher Ebene oder durch die Mitgliedstaaten festgelegt worden sind.

Was die gemeinschaftliche Ebene betrifft, so können diese Ziele nicht nur vom sechsten Aktionsprogramm für den
Umweltschutz, sondern auch von den verschiedenen Europäischen Richtlinien wie z.B. der Rahmenrichtlinie ″Wasser″
abgeleitet werden.

Falls die auf internationaler oder europäischer Ebene festgelegten Ziele in auf nationaler, regionaler oder lokaler
Ebene festgelegte Ziele eingegliedert worden sind, so reicht die Berücksichtigung der Letzteren.

4. Voraussichtliche Entwicklung der Umweltlage, wenn der Plan nicht durchgeführt wird (Artikel 42 3o).

Hier geht es darum, die wahrscheinliche Entwicklung der umweltbezogenen Merkmale der Gebiete, die erheblich
betroffen werden könnten (siehe Kapitel V, Punkt 7), mangels einer Revision des Sektorenplans anzugeben.

KAPITEL VII — Analyse der Ausgleichsmaßnahmen

In diesem Kapitel werden die Auswirkungen der von der Wallonischen Regierung vorgeschlagenen Ausgleichs-
maßnahmen untersucht.

Insbesondere werden die Auswirkungen der raumplanerischen und alternativen Ausgleichsmaßnahmen, die im
Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans vom 14. Juni 2007 eingetragen sind, untersucht, d.h.:

— raumplanerische Ausgleichsmaßnahme:

• die Eintragung eines Abbaugebiets von 8,1 ha am Ort ″Xhavée de Froidmont″ als Agrargebiet;

— als zusätzliche alternative Ausgleichsmaßnahmen:

— die Neugestaltung des mit dem Überdruck * S.24 versehenen Abbaugebiets;

• die Abtretung für einen symbolischen Euro an die Gemeinde Oupeye eines Teils der betroffenen Gebiete,
die das Eigentum des Antragstellers sind;

• die Überweisung seitens der S.A. Tessenderlo eines finanziellen Ausgleichs in Höhe von S 50.000 als Beitrag zu
Projekten von gemeinnützigem Interesse, die von der Gemeinde Oupeye entwickelt werden.

• die Neugestaltung der Spielplätze der Schulen ″Centre″ und ″Briquet″ von Heure-le-Romain;

• * die Neugestaltung des überdachten Teils des Schulhofs der Schule ″Briquet″;

• die Durchführung von Projektbögen des zukünftigen kommunalen Naturförderungsplans.

KAPITEL VIII — Begründungen, Empfehlungen und Überwachung der Durchführung des Planes

1. Begründung und Vergleich des Vorentwurfs und der verschiedenen Abgrenzungs- und Durchführungsvarianten
(Artikel 42 11o).

Die Begründung erfolgt auf der Grundlage der Artikels 1 § 1 und 46 § 1 Absatz 2 3o des CWATUP und der Analyse
der vorhergehenden Kapitel.

Der Vergleich hat die Form einer Tabelle und beruht mindestens auf folgenden Elementen: (sowohl positive als
auch negative) Auswirkungen auf das Umfeld, einzuleitende Maßnahmen zur Milderung der Auswirkungen,
Restwirkungen.

An das hauptsächliche Potenzial und die hauptsächlichen Belastungen des Projekts zur Revision des Sektoren-
plans erinnern.

Schlussfolgerungen über die Antragstellung abgeben und ggf. Empfehlungen äußern.

2. In Betracht gezogene Maßnahmen zur Begleitung der Durchführung des Sektorenplans (Artikel 42 13o).

Es geht darum, die bedeutsamen Auswirkungen aufzulisten, Überwachungsindikatoren bezüglich dieser
Auswirkungen, ihr Berechnungs- und Feststellungsverfahren, die verwendeten Daten und deren Quellen sowie
Schwellenwerte vorzuschlagen.

Der Verfasser kann Empfehlungen geben über Punkte, die in der Akte zum Antrag auf die Genehmigung und in
der Umweltverträglichkeitsprüfung des Projekts besonders zu bekräftigen sind.

KAPITEL IX — Beschreibung der Bewertungsmethode und der angetroffenen Schwierigkeiten

1. Vorstellung der Bewertungsmethode und der angetroffenen Schwierigkeiten (Artikel 42 12o).

Es geht darum, die spezifischen Elemente der Bewertungsmethode zu beschreiben und die insbesondere bei der
Sammlung der Informationen und in den Methoden zur Einschätzung der Bedürfnisse angetroffenen Schwierigkeiten
zu erklären.

2. Grenzen der Studie (Artikle 42 12o).

Der Autor der Studie erläutert die angetroffenen Schwierigkeiten sowie die Punkte, die nicht gründlicher
untersucht werden konnten und die ggf. in zukünftigen Umweltverträglichkeitsprüfungen gründlicher untersucht
werden könnten.
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Bibliographie

Nichttechnische Zusammenfassung

Inhaltsverzeichnis, Liste der Karten, Abbildungen und Bilder (mit der Seitennummer).
Die nichttechnische Zusammenfassung ist ein getrenntes Dokument, das höchstens 30 Textseiten umfasst.

Es ist reichlich mit Karten, Abbildungen und Farbbildern dokumentiert.
Dieses Dokument muss die Umweltverträglichkeitsprüfung über den Plan zusammenfassen und sie in eine

nichttechnische Sprache übersetzen, damit sie für nicht Sachkundige verständlich wird, und die Teilnahme der Bürger
an der öffentlichen Untersuchung fördern.

Die positiven, negativen Auswirkungen und die vorgeschlagenen Maßnahmen zur Verringerung der Auswirkun-
gen (Empfehlungen) werden in der Form einer synthetischen Tabelle dargestellt.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 26. Juni 2008, durch den beschlossen wird,
eine Umweltverträglichkeitsprüfung über den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich zwecks der
Eintragung eines Abbaugebiets am Standort genannt ″Boyou″ und der Wiederverwendung eines Abbaugebiets als
Agrargebiet in der Gemeinde Oupeye (Heure-le-Romain) durchführen zu lassen, als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 26. Juni 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202559]N. 2008 — 2391
26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist wordt een effectenonderzoek te laten doorvoeren

met betrekking tot het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik met het oog op de opneming van
een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″ genaamd en de herbestemming als landbouwgebied van een
ontginningsgebied op het grondgebied van de gemeente Oupeye (Heure-le-Romain)

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 tot regeling van de werking van de Regering,
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 16 september 2004, 15 april 2005 en 15 mei 2008;

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 42 en 46;

Gelet op de artikelen 5, 9 en 20, lid 2, van het decreet van 20 september 2007 tot wijziging van de artikelen 1, 4,
25, 33, 34, 42, 43, 44, 46, 49, 51, 52, 58, 61, 62, 127, 175 en 181van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening,
Stedenbouw en Patrimonium en tot invoeging van artikel 42bis en tot wijziging van de artikelen 1, 4 en 10 van het
decreet van 11 maart 2004 betreffende de ontsluitingsinfrastructuur voor economische bedrijvigheid en tot invoeging
van de artikelen 1bis, 1ter, 2bis en 9bis;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 26 november 1987 tot aanneming van het
gewestplan Luik;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juni 2007 tot herziening van het gewestplan Luik en tot
aanneming van het voorontwerp van herziening van het gewestplan met het oog op de opneming van een
ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″ en op de herbestemming als landbouwgebied van een ontginningsgebied op
het grondgebied van de gemeente Oupeye (Heure-le-Romain).

Overwegende dat de Waalse Regering bij datzelfde besluit de ontwerp-inhoud van het effectenonderzoek waaraan
het voorontwerp onderworpen moet worden, heeft goedgekeurd;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 oktober 2007 waarbij beslist wordt een effectenonderzoek te
laten doorvoeren met betrekking tot het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik met het oog op de
opneming van een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″ genaamd en de herbestemming als landbouwgebied van
een ontginningsgebied op het grondgebied van de gemeente Oupeye (Heure-le-Romain);

Overwegende dat de procedure voor de herziening van het gewestplan Luik, opgestart met bedoeld besluit,
niet verdergezet is kunnen worden voor zover de ontwerp-herziening van het gewestplan niet voorlopig is
aangenomen door de Waalse Regering voor de inwerkingtreding van het zgn. programmadecreet van 19 februari 2007
betreffende de economische heropleving en de administratieve vereenvoudiging; dat heden de procedure gevolgd moet
worden omschreven in de artikelen 42 en volgende van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw
en Patrimonium zoals gewijzigd bij voornoemd programmadecreet;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 21 februari 2008 ter bevestiging van het voorontwerp van
herziening van het gewestplan Luik met het oog op de opneming van een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″
genaamd en de herbestemming als landbouwgebied van een ontginningsgebied op het grondgebied van de gemeente
Oupeye (Heure-le-Romain), tot aanneming van de ontwerp-inhoud van het effectenonderzoek en tot opheffing van het
besluit van de Waalse Regering van 18 oktober 2007 waarbij beslist wordt een effectenonderzoek te laten doorvoeren
op het voorontwerp;

Overwegende dat op 17 maart 2008 om de adviezen verzocht is van de ″Commission régionale d’Aménagement
du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening) en de ″Conseil wallon de l’Environnement pour le
Développement durable″ (Waalse Raad voor het Leefmilieu voor Duurzame Ontwikkeling) over de ontwerp-inhoud
van het effectenonderzoek;

Overwegende dat de ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ in zijn advies van
8 april 2008 de gegevens over de omvang en nauwkeurigheidsgraad van de inlichtingen die het effectenonderzoek zal
moeten bevatten, zoals hem voorgelegd, voldoende heeft bevonden;
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Overwegende dat de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ in haar gunstig advies van
13 mei 2008 het voorstel maakt dat het onderzoek van de compensaties van fase 1 naar fase 2 van de inhoud van het
effectenonderzoek wordt overgeheveld;

Overwegende dat de ontwerp-inhoud van het effectenonderzoek mits de opneming van die wijziging definitief
aangenomen kan worden;

Overwegende dat de opgestarte procedure voor de herziening van het gewestplan Luik onverwijld verdergezet
dient te worden door de bepalingen van artikel 42, lid 2, van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening,
Stedenbouw en Patrimonium uit te voeren;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt een effectenonderzoek doorgevoerd met betrekking tot het voorontwerp van herziening van
de gewestplannen Luik met het oog op de opneming van een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″ genaamd en de
herbestemming als landbouwgebied van een ontginningsgebied op het grondgebied van de gemeente Oupeye
(Heure-le-Romain).

Art. 2. De omvang en de nauwkeurigheidsgraad van de gegevens die dat aangevulde effectenonderzoek bedoeld
in artikel 1 dient te bevatten worden vastgesteld in de bijlage bij dit besluit met als opschrift ″inhoud van het
effectenonderzoek als bijlage bij dit besluit″.

Art. 3. De Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 juni 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

Voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik met het oog op de opneming van een ontginningsgebied op de
locatie ″Boyou″ en op de herbestemming als landbouwgebied van een ontginningsgebied op het grondgebied van
de gemeente Oupeye (Heure-le-Romain)

BIJLAGE

INHOUD VAN HET EFFECTENONDERZOEK
1.Het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik (blad 34/6 S), aangenomen bij besluit van de Waalse

Regering van 14 juni 2007, bevat de opneming van :
• een ontginningsgebied met als overdruk het merk * S.24;
• een ontginningsgebied met als overdruk het merk * S.25;
• een ontginningsgebied met als overdruk het merk * S.26;
• een ontginningsgebied zonder overdruk;
• een landbouwgebied.
Het gebied met als overdruk het merk * S.24 wordt voorbehouden voor alles wat voor de herinrichting ervan nodig

is. De omkeerbaarheid van de bestemming ervan tot landbouwgebied is effectief na afloop van de herinrichting.
Het gebied met als overdruk het merk * S.25 kan, als bestemming, weer omgevormd worden tot een

landbouwgebied na afloop van de uitbating en de herinrichting.
De volledige herinrichting van de gebieden die het voorwerp zijn van de bijkomende voorschriften * S.24 et * S.25

en de overdracht van 5 ha gronden van de NV Tessenderlo aan de gemeente Oupeye worden als voorwaarden gesteld
voor elke ontginning van het gebied aangegeven met de overdruk * S.26.

Het besluit bevat drie voorstellen voor een alternatieve compensatie :
• de herinrichting van het ontginningsgebied met als overdruk het merk * S.24;
• de afstand, voor de symbolische euro, van het deel van de betrokken gronden, eigendom van de aanvrager, aan

de gemeente Oupeye;
• het storten door de NV Tessenderlo van een financiële compensatie van 50.000 euro voor projecten van algemeen

belang opgestart door de gemeente Oupeye.
2. Omvang van het effectonderzoek en nauwkeurigheidsgraad van de gegevens (artikel 42, al. 2, van het Waalse

Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium).
2.1. Omvang.
De milieu-effectenbeoordeling zal betrekking hebben op :
• de opneming van de vier delen van het ontginningsgebied;
• de herinrichting van de delen van het ontginningsgebied met als overdruk de merken * S.24 en * S.25;
• de planologische compensaties (zie hoofdstuk IV. Analyse van de compensaties);
• de alternatieve compensaties (zie hoofdstuk IV. Analyse van de compensaties).
2.2. Nauwkeurigheidsgraad van de gegevens.
Het hieronder overwogen bestek is een standaarddocument waarvan de precisiegraad geacht wordt voldoende te

zijn wat betreft artikel 42 van het Wetboek.
Het onderzoek naar de menselijke, sociaaleconomische en milieueigenschappen wordt verricht op de schaal van

het algemene grondgebied (fase 1) en op microgeografische schaal van het onderzochte grondgebied in termen van
kwetsbare milieu- en drukfactoren (fase 2).
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Fase 1

HOOFDSTUK I. — Omschrijving van het voorontwerp van plan
1. Doel van de gewestplanherziening (artikel 42, 1o).
Ligging en oppervlakte van de ontginningszone(s) (of andere zones en/of omtrek(ken)voorzien in artkel 40 van het

Wetboek) opgenomen in het voorontwerp van plan :
• exacte lokalisatie (provincie, gemeente(n), plaatsnaam, straat, bladnr. NGI, Lambert-coördinaten) en afbeelding

op wegen- en topografische kaarten (1/50 000e en 1/10 000e) + orthofotoplan op 1/10 000e;
• kadastrale percelen betrokken bij de herziening van het gewestplan en op NGI-achtergrond overgedrukt op

1/10 000e en 1/25 000e; de totale oppervlakte die het eigendom is van de aanvrager, bepalen;
˚ (huidige en geplande) bestemmingen in het gewestplan (kaarten 1/10 000e en 1/25 000e); de oppervlakten van

de zones waarvan de bestemming verandert (met inbegrip van de omtrekken bedoeld in artikel 40 van het
Wetboek) nader bepalen.

In voorkomend geval de bepaalde bijkomende voorschriften nader omschrijven (zie artikel 41 van het Wetboek).
2. Identificatie en explicitatie van de doelstellingen van de herziening van het gewestplan (artikel 42, 1o).
Doel is de doelstellingen van de Regering bedoeld in het besluit van voorontwerp van het plan voor het publiek

duidelijk en begrijpelijk maken.
Het is geen kopieerwerk en ook geen interpretatie.
3. Kritische analyse van de verenigbaarheid van de doelstellingen van het voorontwerp ten opzichte van de

relevante plannen en programma’s (artikel 42, 1o).
Die analyse dient ondere andere de controle te bevatten van de verenigbaarheid van de doelstellingen van het

voorontwerp met de belangen voorgesteld in de gewestelijke regelgeving en beleidsteksten, namelijk het Waalse
Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, en de verschillende plannen en programma’s zoals
het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan, het milieubeleidsplan voor de duurzame ontwikkeling, het bijgewerkte
toekomstcontract voor Wallonië.

De doelstellingen van bedoelde gewestelijke documenten moeten niet samengevat worden. Wat wel gedaan moet
worden, is de doelstellingen van het voorontwerp analyseren ten opzichte van die documenten.

HOOFDSTUK II. — Sociaaleconomische verantwoording van het voorontwerp
In dit hoofdstuk wordt nagegaan of de gronden opgenomen als ontginningsgebied in het gewestplan op een

relevant grondgebied (nader te bepalen) op de vraag kunnen ingaan en worden de voornaamste sociaaleconomische
effecten van de herziening van het gewestplan aangeduid. (Artikel 42, 2o).

1. Evaluatie van de behoefte.
1. Kenmerken van het product.
Specifieke kenmerken, toegevoegde waarde en gebruiksvormen van het product, benoeming van de concurrerende

of vervangingsproducten en van de voor- en nadelen in vergelijking met het overwogen product ten opzichte van de
concurrerende producten, het soort vervoer dat gebruikt wordt en het aandeel van het vervoer in de kostprijs van het
product.

1.2 Evaluatie van de vraag.
Hier worden de perspectieven inzake de productie door de exploitant ten opzichte van de markperspectieven van

de ontgonnen stof geëvalueerd.
1.2.1. Globale markt van de stof : huidige toestand en ontwikkelingsperspectieven
• De huidige (daadwerkelijke en potentiële) afzetmogelijkheden van de ontgonnen stof evalueren ten opzichte van

de verschillende gebruiksvormen (in voorkomend geval het belang van de ontgonnen rotsgesteenten op
erfgoedvlak aangeven), alsook de schaal van de markt (afzetkring), van het lokale naar het internationale vlak.
Als de denkoefening relevant is, de voornaamste ondernemingen die heden (daadwerkelijk en potentieel) klant
zijn, noemen en op een kaart aangeven, alsook aangeven welk belang zij kunnen halen uit de inbedrijfname van
de locatie; in het tegenovergesteld geval, de afzetkring in kaart brengen en nader omschrijven.

— Evolutie van de markt de volgende dertig jaar : Er zal met name rekening worden gehouden met de evolutie
van de gebruiksvormen van het product, de ontwikkeling van vervangingsproducten en de vermoedelijke evolutie in
de vervoerskosten.

1.2.2. Plaats die de onderneming bekleedt op de (huidige en toekomstige) markt.
— Omschrijving van de concurrentie, zowel regionaal als internationaal, die dezelfde stof ontgint en dezelfde

afzetkring bespeelt (elke concurrerende site op een kaart aanduiden).
— Raming van het relatieve marktaandeel van de onderneming (zie hoger).
• Groeiperspectieven van de onderneming afhankelijk van de marktevolutie en de productieperspectieven van de

concurrerende ondernemingen (eveneens de verzoeken om herziening van gewestplannen in overweging
nemen).

1.2.3. Conclusie over de productieperspectieven van de onderneming over dertig jaar.
1.3 Evaluatie van het aanbod.
Het aanbod van de te ontginnen stof dat kwalitatief én kwantitatief de onder 1.2.3. gevalideerde vraag kan dekken,

wordt hier geëvalueerd.
Die evaluatie gebeurt in twee stappen.
• In een eerste stap wordt het huidig in bedrijf zijnde ontginningsgebied onderzocht.
• In een volgende stap worden de ontginningsgebieden onderzocht die overeenstemmen met een gelijkaardige

afzetting, opgenomen op het gewestplan in de hierboven aangegeven afzetkring en die niet beantwoorden aan
de ontwikkelingsperspectieven van de concurrerende ondernemingen opgegeven in 1.2.2.

Voor elke site die op een kaart wordt aangegeven, worden de kenmerken van de afzetting aangegeven : kwaliteit
van de gesteenten (beschikbare natuur- en scheikundige analyses of kwaliteitslabels), geschatte reserves (berekenings-
methodes uitleggen) en uitbaatmogelijkheden.

Nagegaan dienen te worden : de bereikbaarheid van de site, de aanwezigheid van de nodige infrastructuren, de
mogelijkheid om de exploitatie te verrichten in functie van de voornaamste bodembezettingen (gevolgen van de
onverenigbaarheid van de ontginningsactiviteit met de andere bodembezettingen en de menselijke activiteiten), en de
plaats van de site tegenover de bestaande uitbating en de huidige en toekomstige afnemers.
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1.4. Conclusie over de evaluatie van de behoeften.
De conclusie betreft de noodzaak om een ontginningsgebied uit te breiden of op te richten op het gewestplan in

de aangegeven afzetkring.
2. Sociaaleconomische gevolgen.
Hier wordt de daaruit voortvloeiende economische activiteit geschat (zowel voor als na de ontginning) door de

uitbating, rechtstreekse en onrechtstreekse werkgelegenheid en de financiële impact (belastingen, retributies,...).

HOOFDSTUK III. — Validering van de ligging van het voorontwerp
Identificatie en analyse van de liggingsvarianten

Het gaat er hier om op schaal van de afzetkring de ligging van het voorontwerp al dan niet te valideren :
• ten opzichte van de gewestelijke opties die op dit grondgebied toepasselijk zijn;
• in functie van de in 1.3. onderkende liggingscriteria,

en, in voorkomend geval, liggingsvarianten die voldoen aan deze elementen binnen dat grondgebied te zoeken
(artikel 42, 11o).

1. Ruimtelijke overschrijving van de grote gewestelijke opties.
De opties die bij gewestelijke beleidsdocumenten bepaald worden (gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan,

milieubeleidsplan voor de duurzame ontwikkeling, Toekomstcontract, overkoepelende beleidsplannen,...) worden
overgeschreven op het grondgebied dat de afzetkring uitmaakt.

2. Benadrukking van de voornaamste liggingscriteria die beantwoorden aan de doelstellingen van het voorontwerp
zoals geldig verklaard in punt 3 van hoofdstuk I

Volgende gegevens worden in ieder geval onderzocht :
2.1. Kenmerken van de afzetting : kwaliteit van de gesteenten (beschikbare natuur- en scheikundige analyses of

kwaliteitslabels), geschatte reserves (berekeningsmethodes uitleggen) en uitbaatmogelijkheden.
2.2. Ligging van de site tegenover bestaande uitbating en tegenover huidige en toekomstige afnemers.
2.3. Bereikbaarheid.
2.4. Bestaan van noodzakelijke infrastructuren.
2.5. Uitbaatmogelijkheden in functie van de voornaamste bodembezettingen gevolgen van de onverenigbaarheid van

de ontginningsactiviteit met de andere bodembezettingen en de menselijke activiteiten).
3. Validering van de ligging van het ontginningsgebied van het voorontwerp.
Hier wordt nagegaan of de ligging van het voorontwerp niet in tegenspraak komt te staan met de gewestelijke opties

onderkend in punt 1 en of de liggingscriteria uiteengezet in punt 2 naleeft.
4. Onderzoek naar en presentatie van wisseloplossingen inzake ligging van het voorontwerp.
Doel is liggingsvarianten voor het voorontwerp te zoeken door de liggingscriteria toe te passen die naar voren zijn

gekomen in punt 2 toe te passen op het grondgebied van de afzetkring waarbij rekening wordt gehouden met de
gewestelijke opties bepaald in punt 1.

Die liggingsvarianten worden beknopt voorgesteld.
5. Keuze van wisseloplossingen inzake ligging.
Hier wordt de vergelijking gemaakt van het ontginningsgebied van het voorontwerp en van de liggingsvarianten wat

betreft :
• de gewestelijke opties;
• de liggingscriteria;
• de menselijke, sociaaleconomische en ecologische potentialiteiten en drukfactoren van het grondgebied van de

afzetkring;
• ...
• de kostprijs van de ontsluiting voor de gemeenschap,

en worden één of meer liggingsvarianten uitgekozen.
Als er geen enkele liggingsvariant beter aan de liggingscriteria beantwoordt dan het voorontwerp, hoeft er geen

wisseloplossing uitgekozen te worden.

Fase 2

HOOFDSTUK IV. — Aanwijzing en analyse van de drukfactoren en de potentialiteiten
van de sites uit de voorontwerpen en van de liggingsvarianten

1. Omschrijving van het regelgevend verband
1.1. Inrichtingsgebieden en -omtrekken conform de regelgeving.
1.1.1. Gewestelijk niveau (gewestplan, gewestelijk stedenbouwkundig reglement, saneringsplan per onderstroom-

gebied, algemeen reglement op gebouwen in landbouwgebieden,...).
1.1.2. Gemeentelijk niveau (bijzonder plan van aanleg, gemeentelijk plan van aanleg, gemeentelijk milieuplan voor

duurzame ontwikkeling, gemeentelijk natuurbevorderingsplan, gemeentelijk structuurplan, gemeentelijk stedenbouw-
kundig reglement, algemeen gemeentelijk afwateringsplan,...).

1.2. Goederen waarvoor een bijzondere regelgeving geldt.
1.2.1. Fauna en flora (rechtsstatuut van de bossen en wouden, natuurpark, natuurreservaten, Natura 2000-

omtrekken, ruimten van gemeenschapsbelang, natuurlijke habitats (decreet van 6 december 2001) en soorten van
gemeenschapsbelang,...) (artikel 42, 5o).

1.2.2. Menselijke activiteiten (rechtsstatuut van de wegen en verkeerswegen, autonoom net voor traag verkeer,
industrieën en uitrusting met een hoog SEVESO-risicogehalte,...) (artikel 42, 6o).

1.3. Omtrekken met vergunningsplicht en beperking van burgerlijke rechten (bestaande verkavelingen, omtrekken
waarin het Rampenfonds tussenbeide kwam, onroerende goeden met voorkooprecht, onroerende goeden met
onteigening ten algemenen nutte,...).

1.4. Omtrekken die blijvend deel uitmaken van operationele inrichtingsmaatregelen (ruilverkavelingsomtrekken,
stadheroplevingsomtrekken, stadsvernieuwingsomtrekken, bevoorrechte initiatiefgebieden,...).
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1.5. Erfgoed- en archeologische sites (beschermde monumenten en sites, met inbegrip van de archeologische
opgravingen, monumentaal erfgoed van België, lijst der waardevolle bomen en heggen,...).

6. Drukfactoren van leefmilieuaard (ondergrondse holten van wetenschappelijk belang, vochtige gebieden met
een biologisch belang, riviercontracten, gevoelige natuurgebieden, biologisch zeer waardevolle gebieden, speciaal
beschermde gebieden voor avifauna, oppervlakte met een landschappelijke waarde, dichtbijgelegen en afgelegen
preventiegebieden, toezichtsgebieden op waterwinningen, kwetsbare gebieden met de voornaamste waterhoudende
lagen,...).

7. De regelgevingstoestand van het bedrijf (vergunningen en toelatingen voor de huidige site, beroepsverzoeken,
eventuele overtredingen op het gewestplan of de vergunningen,...) als het voorontwerp de uitbreiding van het bedrijf
beoogt.

2. Omschrijving van de menselijke en leefmilieukenmerken van de betrokken sites (artikel 42, 3o).
De uitgestrektheid van dat grondgebied wordt aangepast volgens de in het vooruitzicht gestelde kenmerken.

Ze wordt nader bepaald en punt voor punt beargumenteerd door het studiebureau.
2.1. Menselijke kenmerken.
2.1.1. Bebouwing - Materiële goederen en erfgoederen (stedenbouwkundige structuur en architecturale morfologie

van de bebouwing en de openbare ruimten, cultureel erfgoed (beschermde sites en goederen, beschermde gebieden,...),
dichtheidskaarten en ontwikkelingspolen).

2.1.2. Boven- en ondergrondse openbare infrastructuren en uitrustingen (wegen, spoorwegen, hoogspanningslijnen
en zeer hoge spanningslijnen, telefoonlijnen, ondergrondse leidingen,...) + cartografie en evolutie van de capaciteiten).

2.1.3. Menselijke activiteiten (aard en kenmerken van de huidige en potentiële activiteiten w.o. landbouw, toerisme,
gevoelige sociaal-culturele uitrustingen zoals rusthuizen, scholen, kinderopvangcentra, ziekenhuizen, andere gevoelige
menselijke bezigheden of (SEVESO) industriële activiteiten,...).

2.2. Leefmilieukenmerken.
2.2.1. Geologie (Wordt indien nodig besproken).
2.2.2. Pedologie (karakterisering van de bodemsoort, kwaliteit en zeldzaamheid, een uittreksel van de

pedologische kaart bijvoegen).
2.2.3. Hydrologie en hydrogeologie (stroomgebieden, deelstroomgebieden, categorie van de waterlopen,

watervlakken, hydrogeologische kaart, waterhoudende laag (soort opgeven), piezometrie, waterwinningen, kwetsbare
gebieden, beschermings- en bewakingsgebieden, gebieden onderhevig aan drukfactoren vanwege het leefmilieu,...).

2.2.4. Topografie en landschappen (geomorfologie en landschappelijk waardevolle omtrekken, ADESA-
vergezichten, uitzicht op het landschap vanaf de site en op de site vanuit een afgelegen punt in de omtrek + foto’s,...).

2.2.5. Lucht en klimaat (beschikbare gegevens over de luchtkwaliteit recht tegenover de woningen en de woon-,
de recreatiegebieden, de gevoelige gebieden zoals de dichtstbijgelegen rusthuizen, scholen, kinderopvangcentra,
plaatsing van Owen-meetinstrumenten, klimaatgegevens, overheersende windrichting, op grond van de gegevens-
verwerking van het dichtstbij gelegen weerstation, luchtmonsters en -analyses, natuurschermen, ingebedde valleien,
bijzondere situaties,...).

6. Geluidshinder en trillingen (huidige bronnen en niveaus (akoestisch onderzoek) recht tegenover de woningen
en de woongebieden, recreatiegebieden, gevoelige gebieden zoals rusthuizen, scholen, kinderopvangcentra en de
dichtstbijgelegen gebieden met een technologisch risico, bestaande of gemeten gegevens, de plaatsen van de metingen
aangeven, alsook data en uren).

Fauna en flora (inventaris en omschrijving van de soorten en de habitats, de bijzondere biotopen, de aquatische en
moerasbiotopen, eventuele aanwezigheid van soorten en beschermde milieus).

3. Conclusies over de analyses van de drukfactoren en de potentialiteiten (artikel 42, 3o).
***

HOOFDSTUK V. — Aanduiding van de waarschijnlijke gevolgen
van de uitvoering van het ontwerp op mens en leefmilieu

Doel is de niet-verwaarloosbare vermoedelijke drukfactoren en effecten (cumulatieve secundaire synergische,
korte-, middelange- en langetermijneffecten, permanente en tijdelijke zowel positieve als negatieve effecten) op mens
en leefmilieu duidelijk te maken (artikel 42, 8o).

Indien de uitvoering van het (de) ontginningsgebied(-en) gefaseerd verloopt, dienen de effecten bepaald te worden
in de verschillende stadia van die uitvoering.

Er wordt een onderscheid gemaakt tussen de effecten op de site beoogd bij het voorontwerp en de effecten op de
naburige gebieden.

Die analyse dient uitgevoerd te worden voor de site van het voorontwerp en de liggingsvarianten.
1. Impact op de leefkwaliteit (gezondheid, veiligheid, hygiëne,...).
1.1. Bebouwing : (verband van het project met de bestaande agglomeratie en de aangrenzende eigendommen,

verenigbaarheid met eventuele ontwikkelingsschema’s, met de bestaande uitrustingen en de infrastructuur).
1.2. Effecten op de materiële goederen en het culturele erfgoed : (beschermde monumenten en sites en

archeologische opgravingen, barsten in gebouwen, aantasting van de stabiliteit van de gebouwen, verdwijning of
verslechtering van gemeentepaden en wegen, ondergrondse leidingen (water, elektriciteit, gas, telefoon,...),
elektrische lijnen,...).

1.3. Verkeer : (rechtstreeks, onrechtstreeks - aantal vrachtwagens per dag, reisweg, nuttig laadvermogen, effecten
op het wegen- en snelwegnet, de infrastructuren en de mobiliteitsstromen,...).

1.4. Mijnschoten : (trillingen recht tegenover de woningen en de woongebieden, recreatiegebieden, gevoelige
gebieden zoals de dichtstbijgelegen rusthuizen, kinderopvangcentra en de dichtsbijgelegen gebieden met een
technologisch risico, site-effecten,...).

1.5. Geluidshinder : (recht tegenover de woningen en de woongebieden, recreatiegebieden, gevoelige gebieden
zoals de dichtstbijgelegen rusthuizen, scholen, kinderopvangcentra).

1.6. Lucht en klimaat : (stof - installatie van Owen-meetinstrumenten -, mistvorming, geurhinder,...).
1.7. Topografie en landschappen :(tijdens en na de ontginningsactiviteit, synthesefoto’s maken).
2. Impact op de menselijke activiteiten : (toeristische activiteiten, SEVESO-activiteiten, land- en bosbouw-

bedrijvigheid,...) (artikel 42, 9o).
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3. Impact op bodem en ondergrond : (karst, mijnwerkzaamheden, grondverschuiving, erosie, of andere
geotechnische drukfactoren,...).

4. Impact op de hydrogeologie en hydrologie.

4.1. Wijziging van het hydrogeologisch stelsel : (verlaging van de grondwaterstand, grondverzakking, invloed op
de waterwinningen en het hydrografisch stelsel,...).

4.2. Wijziging van het hydrologisch stelsel : (debiet en vuilvracht van de waterlopen, overstromingen na lozing van
bemalingswater, verdwijning/ontstaan van vochtige gebieden,...).

4.3. Inzet van tot drinkwater verwerkbare watervoorraden.

5. Impact op de fauna, de flora, de biodiversiteit.

Tijdens en na de uitvoering van het project, verslechtering en verlies van faunistische habitats en ecosystemen,
potentiële impact op soorten en habitats van soorten, met een gemeenschapsbelang, Natura 200-mtrekken,...
(wetgeving inzake natuurbehoud en Europese Richtlijnen 79/409/EEG en 92/43/EEG).

6. Interactie tussen die verschillende factoren.

7. Kenmerken van de gebieden die op niet-verwaarloosbare wijze beïnvloed zouden kunnen worden
(artikel 42, 4o). Doel is om ten opzichte van de punten 1 t.e.m. 6 zoals hierboven de gebieden aan te duiden die op
niet-verwaarloosbare wijze beïnvloed zouden kunnen worden, de leefmilieukenmerken van die gebieden aan te geven
en erop te wijzen hoe die kenmerken door het ontwerp gewijzigd dreigen te worden.

HOOFDSTUK VI. — Onderzoek naar de uit te voeren maatregelen ter voorkoming, vermindering of compensatie
van de negatieve effecten of ter versterking of verhoging van de positieve effecten van het voorontwerp of de liggingsvarianten

1. Voorstelling van de afbakenings- en uitvoeringsvarianten (artikel 42, 11o).

De afbakeningsvarianten zijn wisseloplossingen voor de omtrek van het (de) ontginningsgebied(en).

De uitvoeringsvarianten beantwoorden bijvoorbeeld aan :

— een nadere omschrijving van de bestemmingen van het (de) gebied(en);

— een fasering van de bezetting;

— technische uitrustingen of bijzondere inrichtingen,...

Op schaal van het invloedsgebied zijn de grondslagen voor de aanduiding van de afbakeningsvarianten en de
uitvoeringsvarianten :

— beantwoorden aan de doelstellingen van het voorontwerp;

— beantwoorden (artikel 1, § 1) aan het bepaalde van het Wetboek en andere gewestelijke regelgevende of
beleidsbepalende documenten;

— zo goed mogelijk gebruik maken van de potentialiteiten en de dwingende omstandigheden van het gebied :
de negatieve effecten zo klein mogelijk houden en de positieve effecten begunstigen op sociaal, economisch en
ecologisch vlak.

2. Uit te voeren maatregelen (artikel 42, 10o).

De uit te voeren maatregelen ter voorkoming, vermindering of compensatie van de negatieve effecten of ter
versterking of verhoging van de positieve effecten op het leefmilieu dienen voor elke variant aangeduid te worden.

Als dergelijke maatregelen in het voorontwerp aanwezig zijn, dient nagegaan te worden of ze afgestemd zijn op
de doelstellingen van de herziening en de bijzonderheden van de omgeving. Indien nodig kunnen nieuwe
voorschriften worden toegevoegd.

2.1. Aanpassing van de regelgevende zonering (met inbegrip van de omtrekken bedoeld in artikel 40 van het
Wetboek).

2.2. Opstellen van bijkomende voorschriften.

Die bijkomende voorschriften kunnen het volgende inhouden (artikel 41 van het Wetboek) :

• een nadere omschrijving van de bestemmingen van het (de) gebied(en);

• (de uitvoering van een gemeentelijk plan van aanleg);

• (de fasering van de bezetting van het (de) gebied(en);

• de omkeerbaarheid van de bestemmingen indien er geen uitvoering is na verloop van een bepaalde tijd.

• ...

2.3. Aanduiding van technische uitrustingen en bijzondere inrichtingen.

4. Geschatte doeltreffendheid van die niet-herleidbare maatregelen en residuele effecten.

3. Opmeten in hoeverre de doelstellingen die relevant zijn voor de bescherming van het menselijk en natuurlijk
milieu in het kader van de herziening van het gewestplan in rekening zijn gebracht (artikel 42, 7o).

De in overweging te nemen doelstellingen inzake bescherming van het leefmilieu slaan minstens op volgende
onderwerpen : de biodiversiteit, de bevolking, de menselijke gezondheid, de fauna, de flora, de bodems, het water,
de lucht, de klimaatfactoren, de materiële goederen, het culturele erfgoed met inbegrip van het architectonisch en het
archeologisch erfgoed, de landschappen en de interacties tussen die factoren.

Het betreft de doelstellingen inzake milieubescherming die ″relevant″ zijn voor bedoeld plan. De relevantie van
een doelstelling wordt beoordeeld naar de waarschijnlijke aanzienlijke effecten van het plan op het leefmilieu zoals
hierboven omschreven.

De in overweging te nemen doelstellingen inzake bescherming van het leefmilieu zijn die, welke vastgesteld zijn
op internationaal, communautair of lidstatenniveau.

Wat het communautaire niveau betreft, kunnen die doelstellingen afgeleid worden uit meer bepaald het zesde
milieuactieprogramma, maar eveneens uit de verschillende Europese richtlijnen zoals de kaderrichtlijn voor het
waterbeleid.
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Bij opname van de internationaal of Europees vastgestelde doelstellingen in nationaal, gewestelijk of lokaal
vastgestelde doelstellingen hoeven enkel laatstgenoemden in overweging te worden genomen.

4. Vermoedelijke evolutie van de leefmilieutoestand als het plan niet wordt uitgevoerd (artikel 42, 3o).
Hier wordt de waarschijnlijke ontwikkeling van de leefmilieukenmerken opgegeven van de gebieden die op

niet-verwaarloosbare wijze beïnvloed zouden kunnen worden (zie hoofdstuk IV, punt 7) indien een herziening van het
gewestplan uitblijft.

HOOFDSTUK VII. — Analyse van de compensaties
Dit hoofdstuk strekt ertoe de effecten van de door de Waalse Regering voorgestelde compensaties te bestuderen.
Terzake worden de effecten van de planologische compensaties en de alternatieven opgenomen in het

voorontwerp van herziening van het gewestplan van 14 juni 2007 bestudeerd, met name :
— als planologische compensatie :
• de opneming van 8,1 ha in het geucht ″Xhavée de Froidmont″ in landbouwgebied;
— als alternatieve planologische compensatie :
— de herinrichting van het ontginningsgebied met als overdruk het merk * S.24;
• de afstand, voor de symbolische euro, van het deel van de betrokken gronden, eigendom van de aanvrager,

aan de gemeente Oupeye;
• het storten door de NV Tessenderlo van een financiële compensatie van S 50.000 voor projecten van algemeen

belang opgestart door de gemeente Oupeye.
• de herinrichting van de speelplaatsen van de scholen Centre en Briquet in Heure-le-Romain;
• de herinrichting van de overdekte speelplaats van de school Briquet;
• de tenuitvoerlegging van projectfiches van het toekomstige gemeentelijke plan voor natuurontwikkeling.

HOOFDSTUK VIII. — Verantwoordingen, aanbevelingen en termijnen van de uitvoering
1. Verantwoording en vergelijking van het voorontwerp en de verschillende afbakenings- en uitvoeringsvarianten

(artikel 42,11o).
De verantwoording gebeurt op grond van artikel 1, § 1eren 46, § 1, lid 2, 3o, van het Wetboek en de analyse van

de voorgaande hoofdstukken.
In de vorm van een tabel berust de vergelijking minstens op onderstaande elementen : effecten (zowel positieve als

negatieve) op het leefmilieu, uit te voeren maatregelen ter verzachting van de maatregelen, overige effecten.
Erop wijzen welke de voornaamste potentialiteiten en drukfactoren van het herzieningsontwerp van het

gewestplan zijn.
Conclusies over de aanvraag en, in voorkomend geval, aanbevelingen formuleren.
2. In het vooruitzicht gestelde maatregelen voor de opvolging van de uitvoering van het gewestplan

(artikel 42, 13o).
Zaak is, de lijst op te maken van de niet-verwaarloosbare effecten, opvolgingsindicatoren voor die effecten voor te

stellen, wijze van berekening of vaststelling ervan, de gebruikte gegevens en hun bron, evenals hun grenswaarden.
De auteur kan raad geven over punten die in het vergunningsaanvraagdossier en het effectonderzoek van het

ontwerp uitgewerkt moeten worden.

HOOFDSTUK IX. — Omschrijving van de evaluatiemethode en van de gerezen moeilijkheden
1. Omschrijving van de evaluatiemethode en van de gerezen moeilijkheden (art. 42, 12o)
Doel is de specifieke elementen van de evaluatiemethode te omschrijven en de moeilijkheden te bepalen die met

name tijdens de verzameling van gegevens en de methodes voor de schatting van de behoeften ondervonden zijn.
2. Grenzen van het onderzoek (artikel 42, 12o).
De auteur van het onderzoek geeft aan welke moeilijkheden gerezen zijn en op welke punten hij niet dieper is

kunnen ingaan en die eventueel uitgediept kunnen worden in toekomstige effectonderzoeken.

Bibliografie

Niet-technische samenvatting

Inhoudstafel, gevolgd door de lijst van de kaarten, figuren en foto’s (met opgave van het nummer van de bladzijde
waar ze zich bevinden).

De niet-technische samenvatting is een onafhankelijk document van hoogstens dertig tekstbladzijden. Met een
kaart-, figuur- en kleurenfotodocumentatie.

Dat document moet het effectonderzoek van het plan samenvatten en het omzetten naar een niet-technische taal
om het begrijpelijk te maken voor een publiek van niet-kenners en de deelneming van de burgers aan het openbaar
onderzoek bevorderen.

De voorgestelde positieve en negatieve effecten en verzachtende maatregelen (aanbevelingen) worden in een
samenvattingstabel gepresenteerd.

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 juni 2008 waarbij beslist wordt een effectenonderzoek te laten
doorvoeren met betrekking tot het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik met het oog op de opneming
van een ontginningsgebied op de locatie ″Boyou″ genaamd en de herbestemming als landbouwgebied van een
ontginningsgebied op het grondgebied van de gemeente Oupeye (Heure-le-Romain);

Namen, 26 juni 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31356]N. 2008 — 2392

12 JUNI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende vrijstelling van de federale bijdrage ter compensatie van
de inkomstenderving van de gemeenten ingevolge de liberalise-
ring van de elektriciteitsmarkt

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, VIII, 1ste lid, 9°bis, 3de lid,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 13 september 2004;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 november 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 13 december 2007;

Gelet op het overleg met de Federale Regering binnen het overleg-
comité van 21 mei 2008, uitgevoerd overeenkomstig artikel 6 van het
Protocol van 5 juli 2005 welke de verschillende vormen van samenwer-
king regelt tussen de federale, de gewestelijke en de gemeenschaps-
overheden;

Gelet op advies 44.096/3 van de Raad van State, gegeven op
28 februari 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, 1ste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Minister belast met Leefmilieu, Energie, Water-
beleid, Renovatiepremies en Groenvoorzieningen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De eindafnemers aangesloten op de distributienetten
en/of op de gewestelijke transportnetten gelegen op het grondgebied
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden vrijgesteld van de
federale bijdrage ter compensatie van de inkomstenderving van de
gemeenten ingevolge de liberalisering van de elektriciteitsmarkt,
bedoeld in artikel 6, § 1, VIII, eerste lid, 9°bis van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen.

De vrijstelling bedoeld in het 1ste lid wordt toegekend met ingang
van 1 januari 2007. Ze geldt voor de gehele duur van bovenbedoelde
bijdrage.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Indien dit besluit binnen twaalf maanden na deze datum niet bij
ordonnantie van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad bekrachtigd wordt,
dan wordt het geacht nooit uitwerking te hebben gehad.

Art. 3. De Minister, bevoegd voor energie, is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Brussel, 12 juni 2008.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31356]F. 2008 — 2392

12 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale portant exonération de la cotisation fédérale destinée à
compenser la perte de revenus pour les communes résultant de la
libéralisation du marché de l’électricité

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
notamment l’article 6 § 1er, VIII, alinéa 1er, 9°bis, alinéa 3, inséré par la
loi spéciale du 13 septembre 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 novembre 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 décembre 2007;

Vu la concertation avec le Gouvernement fédéral au sein du comité
de concertation du 21 mai 2008 réalisée, conformément à l’article 6 du
Protocole du 6 juillet 2005 réglant les différentes formes de collabora-
tion entre le Gouvernement fédéral et les Gouvernements des Commu-
nautés et des Régions;

Vu l’avis 44.096/3 du Conseil d’Etat, donné le 28 février 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre chargée de l’Environnement, de
l’Energie, de la Politique de l’Eau, des Primes à la Rénovation et des
Espaces verts;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les clients finals raccordés aux réseaux de distribution
et/ou aux réseaux de transport régional établis sur le territoire de la
Région de Bruxelles-Capitale sont exonérés de la cotisation fédérale
destinée à compenser la perte de revenus des communes résultant de la
libéralisation du marché de l’électricité, visée à l’article 6, § 1er, VIII,
premier alinéa, 9°bis de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles.

L’exonération visée à l’alinéa 1er est octroyée à partir du 1er jan-
vier 2007. Elle vaut pour toute la durée de la cotisation susmentionnée.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007.

Si, dans les douze mois à compter de cette date, cet arrêté n’est pas
confirmé par une ordonnance du Conseil de la Région de Bruxelles-
Capitale, il est présumé ne jamais avoir sorti d’effets.

Art. 3. Le Ministre qui a l’énergie dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 juin 2008.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[2008/202517]

Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. § 1. Wordt benoemd tot de graad van Officier in de Orde
van Leopold II :

LEROY Silvaan Achiel Jozef (Deinze, 19 augustus 1935), Voorzitter
van het O.C.M.W. te Deinze, 15 november 2001.

§ 2. Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Orde van
Leopold II :

AUDENAERT Remi Pharailde Jozef (Sint-Gillis-Waas, 3 septem-
ber 1947), Schepen te Sint-Gillis-Waas, 15 november 2002;

BAEKELANDT André Roger (Izegem, 22 november 1942), Schepen
te Tielt, 15 november 1996;

BEULS Jozef Simon (Zutendaal, 26 januari 1954), Burgemeester te
Zutendaal, 15 november 1997;

BOONE Roger Albert August (Sint-Martens-Leerne, 6 juni 1938),
Burgemeester te Nevele, 15 november 2002;

BOX Edouard Marie Josephine (Tongeren, 30 november 1947),
Schepen te Tongeren, 15 november 2002;

CLAES André Karel (Oevel, 13 mei 1938), Schepen te Westerlo,
15 november 1993;

DEBRAEL Jean Joseph (Dworp, 9 mei 1941), Schepen te Beersel,
8 april 1994;

DE CLERCQ Hubert (Lochristi, 3 november 1939), Gemeenteraadslid
te Lochristi, 8 april 2000;

DE GROOTE Marnix Augustin (Elsene, 11 maart 1943), Burgemeester
te Brakel, 15 november 1997;

DE KEUSTER Jan Isidoor Maurice (Putte, 7 april 1936), Gemeente-
raadslid te Putte, 15 november 2001;

DE MEYER Rogerius Ludovicus (Zeveneken, 19 november 1934),
Schepen te Lochristi, 15 november 1999;

DE SAEGER Leo Jozef Joanna Cornelius (Boom, 14 maart 1945),
Schepen te Boom, 15 november 1993;

DESMETH Roger Ghislain Pierre (Sint-Pieters-Leeuw, 8 juni 1933),
Schepen te Sint-Pieters-Leeuw, 15 november 2002;

ENTBROUXK Frederik Gilbert Kamiel (Antwerpen, 6 juni 1949),
Burgemeester te Boechout, 8 april 1991;

GOOSSENS Roland Alfons Louisa (Herselt, 6 mei 1935), Schepen te
Westerlo, 15 november 1984;

JESPERS Alfons Albert Gerard (Hoogstraten, 4 november 1947),
Schepen te Mortsel, 8 april 1991;

MARIEN Albert Eduard Virginie (Boechout, 1 september 1936),
Burgemeester te Boechout, 15 november 1999;

MOONEN Liliane Maria Arlette (Hasselt, 21 oktober 1951), Schepen
te Tessenderlo, 15 november 2002;

PEETERS Victor Paul (Geel, 13 juni 1957), Schepen te Geel, 15 novem-
ber 2002;

POLLERS Edgard Louis Lucien (Zolder, 17 september 1940), Schepen
te Houthalen-Helchteren, 15 november 1996;

RAMMELAERE Germain Louis (Oostkamp, 11 december 1932),
Gemeenteraadslid te Oostkamp, 15 november 2001;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[2008/202517]

Ordres nationaux

Par arrêté royal du 9 mai 2008, la disposition suivante est stipulée :

Article 1er. § 1er. Est nommé au grade d’Officier de l’Ordre de
Léopold II :

LEROY Silvaan Achiel Jozef (Deinze, le 19 août 1935), Président du
C.P.A.S. à Deinze, le 15 novembre 2001.

§ 2. Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold II :

AUDENAERT Remi Pharailde Jozef (Sint-Gillis-Waas, le 3 septem-
bre 1947), Echevin à Sint-Gillis-Waas, le 15 novembre 2002;

BAEKELANDT André Roger (Izegem, le 22 novembre 1942), Echevin
à Tielt, le 15 novembre 1996;

BEULS Jozef Simon (Zutendaal, le 26 janvier 1954), Bourgmestre à
Zutendaal, le 15 novembre 1997;

BOONE Roger Albert August (Sint-Martens-Leerne, le 6 juin 1938),
Bourgmestre à Nevele, le 15 novembre 2002;

BOX Edouard Marie Josephine (Tongeren, le 30 novembre 1947),
Echevin à Tongeren, le 15 novembre 2002;

CLAES André Karel (Oevel, le 13 mai 1938), Echevin à Westerlo, le
15 novembre 1993;

DEBRAEL Jean Joseph (Dworp, le 9 mai 1941), Echevin à Beersel, le
8 avril 1994;

DE CLERCQ Hubert (Lochristi, le 3 novembre 1939), Conseiller
communal à Lochristi, le 8 avril 2000;

DE GROOTE Marnix Augustin (Ixelles, le 11 mars 1943), Bourgmestre
à Brakel, le 15 novembre 1997;

DE KEUSTER Jan Isidoor Maurice (Putte, le 7 avril 1936), Conseiller
communal à Putte, le 15 novembre 2001;

DE MEYER Rogerius Ludovicus (Zeveneken, le 19 novembre 1934),
Echevin à Lochristi, le 15 novembre 1999;

DE SAEGER Leo Jozef Joanna Cornelius (Boom, le 14 mars 1945),
Echevin à Boom, le 15 novembre 1993;

DESMETH Roger Ghislain Pierre (Sint-Pieters-Leeuw, le 8 juin 1933),
Echevin à Sint-Pieters-Leeuw, le 15 novembre 2002;

ENTBROUXK Frederik Gilbert Kamiel (Antwerpen, le 6 juin 1949),
Bourgmestre à Boechout, le 8 avril 1991;

GOOSSENS Roland Alfons Louisa (Herselt, le 6 mai 1935), Echevin à
Westerlo, le 15 novembre 1984;

JESPERS Alfons Albert Gerard (Hoogstraten, le 4 novembre 1947),
Echevin à Mortsel, le 8 avril 1991;

MARIEN Albert Eduard Virginie (Boechout, le 1er septembre 1936),
Bourgmestre à Boechout, le 15 novembre 1999;

MOONEN Liliane Maria Arlette (Hasselt, le 21 octobre 1951),
Echevin à Tessenderlo, le 15 novembre 2002;

PEETERS Victor Paul (Geel, le 13 juin 1957), Echevin à Geel, le
15 novembre 2002;

POLLERS Edgard Louis Lucien (Zolder, le 17 septembre 1940),
Echevin à Houhalen-Helchteren, le 15 novembre 1996;

RAMMELAERE Germain Louis (Oostkamp, le 11 décembre 1932),
Conseiller communal à Oostkamp, le 15 novembre 2001;
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THYS Josephus, Florentinus (Westerlo, 18 februari 1935), Gemeente-
raadslid te Westerlo, 15 november 1993;

TROCH Edmond Marie (Lochristi, 25 mei 1937), Gemeenteraadslid te
Lochristi, 15 november 2001;

VAN GODTSENHOVEN Marc André Marie (Grimbergen,
24 februari 1954), Schepen te Grimbergen, 15 november 2002;

VAN HAAREN Frederic Jacques (Antwerpen, 21 november 1960),
Schepen te Kapellen, 15 november 2002;

VAN NIEUWERBURGH Albert Alfons Jozef (Lochristi, 31 mei 1942),
Schepen te Lochristi, 8 april 1997;

VANDE CAVEYE Luc (Beernem, 19 juli 1946), Schepen te Oostkamp,
15 november 2002;

VANDEWALLE Erik Erlend (Roeselare, 4 oktober 1937), Gemeente-
raadslid te Izegem, 15 november 2001;

VERBRUGGE Luc Jacques (Tielt, 7 mei 1943), Schepen te Tielt,
15 november 1999;

VERELST Karel René (Sint-Gillis-Waas, 27 juli 1951), Schepen te
Sint-Gillis-Waas, 15 november 2002;

VERKEST Hendrik Francis Philip (Tielt, 17 april 1953), Burgemeester
te Wingene, 15 november 2003;

VERMEERSCH Daniël Basilius Gerarda (Zaffelare, 30 septem-
ber 1934), Schepen te Lochristi, 15 november 1996;

VLEGELS Boudewijn Jan Peter (Sint-Niklaas, 15 juli 1951), Gemeen-
teraadslid te Beveren, 15 november 2001;

WUYTS Luc Frans Jan Alfons (Duffel, 1 juli 1949), Schepen te Duffel,
15 november 2002.

Art. 2. Zij nemen rang in de Orde in op de datum vermeld tegenover
hun naam.

Art. 3. De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid
het beheer van de Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[2008/202519]
Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2008 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. § 1. Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Orde
van Leopold II :

BIEBUYCK Etienne Antoon Ivo (Tielt, 11 juli 1941), Burgemeester te
Ruiselede, 15 november 2003;

DE CLERCK Guido Jozef Rosalie (Mortsel, 16 juni 1941), Schepen te
Duffel, 15 november 2005;

DE HERDT Eduard Ludocvicus Maria (Hemiksem, 18 maart 1946),
Burgemeester te Hemiksem, 15 november 2005;

D’OULTREMONT Jules (Genk, 30 mei 1947), Schepen te Houthalen-
Helchteren, 15 november 2002;

GOOSSENS Jenny Louise Delphine (Londerzeel, 2 augustus 1947),
Schepen te Londerzeel, 15 november 2005;

KEMSEKE Willy Maurice André (Gent, 30 augustus 1947), O.C.M.W.-
voorzitter te Deerlijk, 15 november 2005;

LEROY Hugo Juliaan Cesar (Astene, 26 juli 1940), Burgemeester te
Gavere, 8 april 2003;

MESSEMAEKERS Eugène Julien (Schaarbeek, 13 maart 1934), Gemeen-
teraadslid te Vilvoorde, 15 november 2001;

PEERLINCK Gustaaf (Hoogstraten, 4 oktober 1946), Schepen te
Hoogstraten, 15 november 2002;

VERHELST Alfons Jozef (Kruibeke, 13 augustus 1938), Gemeente-
raadslid te Kruibeke, 15 november 2001.

Art. 2. Zij nemen rang in de Orde in op de datum vermeld tegenover
hun naam.

Art. 3. De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid
het beheer van de Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

THYS Josephus, Florentinus (Westerlo, le 18 février 1935), Conseiller
communal à Westerlo, le 15 novembre 1993;

TROCH Edmond Marie (Lochristi, le 25 mai 1937), Conseiller
communal à Lochristi, le 15 novembre 2001;

VAN GODTSENHOVEN Marc André Marie (Grimbergen, le
24 février 1954), Echevin à Grimbergen, le 15 novembre 2002;

VAN HAAREN Frederic Jacques (Antwerpen, le 21 novembre 1960),
Echevin à Kapellen, le 15 novembre 2002;

VAN NIEUWERBURGH Albert Alfons Jozef (Lochristi, le 31 mai 1942),
Echevin à Lochristi, le 8 avril 1997;

VANDE CAVEYE Luc (Beernem, le 19 juillet 1946), Echevin à
Oostkamp, le 15 novembre 2002;

VANDEWALLE Erik Erlend (Roeselare, le 4 octobre 1937), Conseiller
communal à Izegem, le 15 novembre 2001;

VERBRUGGE Luc Jacques (Tielt, le 7 mai 1943), Echevin à Tielt, le
15 novembre 1999;

VERELST Karel René (Sint-Gillis-Waas, le 27 juillet 1951), Echevin à
Sint-Gillis-Waas, le 15 novembre 2002;

VERKEST Hendrik Francis Philip (Tielt, le 17 avril 1953), Bourgmes-
tre à Wingene, le 15 novembre 2003;

VERMEERSCH Daniël Basilius Gerarda (Zaffelare, le 30 septem-
bre 1934), Echevin à Lochristi, le 15 novembre 1996;

VLEGELS Boudewijn Jan Peter (Sint-Niklaas, le 15 juillet 1951),
Conseiller communal à Beveren, le 15 novembre 2001;

WUYTS Luc Frans Jan Alfons (Duffel, le 1er juillet 1949), Echevin à
Duffel, le 15 novembre 2002.

Art. 2. Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de
leur nom.

Art. 3. Le Ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de
l’Ordre dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[2008/202519]
Ordres nationaux

Par arrêté royal du 9 mai 2008, la disposition suivante est stipulée :

Article 1er. § 1er. Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de
Léopold II :

BIEBUYCK Etienne Antoon Ivo (Tielt, le 11 juillet 1941), Bourgmestre
à Ruiselede, le 15 novembre 2003;

DE CLERCK Guido Jozef Rosalie (Mortsel, le 16 juin 1941), Echevin
à Duffel, le 15 novembre 2005;

DE HERDT Eduard Ludocvicus Maria (Hemiksem, le 18 mars 1946),
Bourgmestre à Hemiksem, le 15 novembre 2005;

D’OULTREMONT Jules (Genk, le 30 mai 1947), Echevin à Houhalen-
Helchteren, le 15 novembre 2002;

GOOSSENS Jenny Louise Delphine (Londerzeel, le 2 août 1947),
Echevin à Londerzeel, le 15 novembre 2005;

KEMSEKE Willy Maurice André (Gent, le 30 août 1947), Président du
C.P.A.S. à Deerlijk, le 15 novembre 2005;

LEROY Hugo Juliaan Cesar (Astene, le 26 juillet 1940), Bourgmestre
à Gavere, le 8 avril 2003;

MESSEMAEKERS Eugène Julien (Schaerbeek, le 13 mars 1934),
Conseiller communal à Vilvoorde, le 15 novembre 2001;

PEERLINCK Gustaaf (Hoogstraten, le 4 octobre 1946), Echevin à
Hoogstraten, le 15 novembre 2002;

VERHELST Alfons Jozef (Kruibeke, le 13 août 1938), Conseiller
communal à Kruibeke, le 15 novembre 2001.

Art. 2. Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de
leur nom.

Art. 3. Le Ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de
l’Ordre dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[2008/202518]
Wijziging van de koninklijke besluiten van 8 december 2004

″houdende toekenning van onderscheidingen in de Nationale
Orden aan sommige personeelsleden van de lokale besturen in het
Vlaamse Gewest″

Bij koninklijk besluit van 29 april 2008 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. In artikel 1, § 2, van het koninklijk besluit van 8 decem-
ber 2004, waarvan de eerstvermelde persoon in hetzelfde artikel de
heer ADAM Roger is, worden na de woorden ″de heer ZWAENEPOEL
Jacques Raymond Maurice, Hoofdapotheker″ de woorden ″bij het
gemeentebestuur van Oostende″ vervangen door de woorden ″bij het
O.C.M.W.-bestuur van Oostende″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 8 december 2004.

Art. 3. Onze Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00562]
Vaste Commissie voor Taaltoezicht. — Wijziging van het koninklijk

besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de leden
van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht. — Vervanging van een
vast lid

Bij koninklijk besluit van 8 juin 2008 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de leden van de
Vaste Commissie voor Taaltoezicht, wordt Mevr. Julie Ludmer tot vast
lid van de Franse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht
benoemd in vervanging van de heer Pierre Demolin, die ontslag-
nemend is.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00561]
Vaste Commissie voor Taaltoezicht. — Wijziging van het koninklijk

besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de leden
van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht. — Vervanging van een
plaatsvervangend lid

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2008 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende benoeming van de leden van de
Vaste Commissie voor Taaltoezicht, wordt Mevr. Annick Buggenhout
tot plaatsvervangend lid van de Nederlandse afdeling van de Vaste
Commissie voor Taaltoezicht benoemd in vervanging van Mevr. Ellen
Samyn, die ontslagnemend is.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00611]
Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging

Bij ministerieel besluit van 7 juli 2008 wordt de heer Carlo Adams,
Staatsraad, gemachtigd om met ingang van 25 april 2008 en voor de
duur van vijf jaar, lid te zijn van en het mandaat van ondervoorzitter
van de algemene kamer van het publiekrechtelijk vormgegeven extern
verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media uit te
oefenen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[2008/202518]
Modification des arrêtés royaux du 8 décembre 2004 ″relatif à l’octroi

de distinctions dans les Ordres nationaux à certains membres des
pouvoirs locaux dans la Région flamande″

Par arrêté royal du 29 avril 2008, la disposition suivante est stipulée :

Article 1er. Dans l’article 1er, § 2, de l’arrêté royal du 8 décem-
bre 2004, dont la première personne dans ce même article est monsieur
ADAM Roger, après les mots « Monsieur ZWAENEPOEL Jacques
Raymond Maurice, Pharmacien en chef », les mots « à l’administration
communale d’Ostende » sont remplacés par les mots « à l’administra-
tion du C.P.A.S. d’Ostende ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 8 décembre 2004.

Art. 3. Notre Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00562]
Commission permanente de Contrôle linguistique. — Modification

de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission permanente de Contrôle linguistique
Remplacement d’un membre effectif

Par arrêté royal du 8 juin 2008 modifiant l’arrêté royal du 5 décem-
bre 2004 portant nomination des membres de la Commission perma-
nente de Contrôle linguistique, Mme Julie Ludmer est nommée
membre effectif de la section française de la Commission permanente
de Contrôle linguistique, en remplacement de M. Pierre Demolin, qui
est démissionnaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00561]
Commission permanente de Contrôle linguistique. — Modification

de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission permanente de Contrôle linguistique
Remplacement d’un membre suppléant

Par arrêté royal du 12 juin 2008 modifiant l’arrêté royal du
5 décembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
permanente de Contrôle linguistique, Mme Annick Buggenhout est
nommée membre suppléant de la section néerlandaise de la Commis-
sion permanente de Contrôle linguistique, en remplacement de
Mme Ellen Samyn, qui est démissionnaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00611]
Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation

Par arrêté ministériel du 7 juillet 2008, M. Carlo Adams, Conseiller
d’Etat, est autorisé à être membre et à exercer le mandat de vice-
président de la « algemene kamer van het publiekrechtelijk vormgege-
ven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de
Media » pour une période de cinq ans prenant cours à partir du
25 avril 2008.

37232 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00612]
Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging

Bij ministerieel besluit van 7 juli 2008 wordt de heer Eric Brewaeys,
Staatsraad, gemachtigd om met ingang van 25 april 2008 en voor de
duur van vijf jaar, naast zijn mandaat van voorzitter van de Raad voor
de Journalistiek, het mandaat van voorzitter van de algemene kamer
van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agent-
schap Vlaamse Regulator voor de Media uit te oefenen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00613]
Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging

Bij ministerieel besluit van 7 juli 2008 wordt de heer Marnix Van
Damme, Kamervoorzitter bij de Raad van State, gemachtigd om het
mandaat van lid van de Sanctiecommissie van de Commissie voor het
Bank-, Financie- en Assurantiewezen uit te oefenen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14228]
9 JULI 2008. — Koninklijk besluit houdende eervol ontslag en

benoeming van een regeringscommissaris en een plaatsvervan-
gend regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap van
publiek recht Infrabel

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 tot hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 213, inge-
voegd bij het koninklijk besluit van 14 juni 2004 tot hervorming van de
beheersstructuren van de spoorweginfrastructuur;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 november 2004 houdende
benoeming van een regeringscommissaris bij de naamloze vennoot-
schap van publiek recht Infrabel;

Overwegende dat de wet oplegt, een regeringscommissaris aan te
stellen die in naam van de Minister die bevoegd is voor de regulering
van het spoorwegvervoer, het toezicht over de naamloze vennootschap
van publiek recht Infrabel uitoefent;

Overwegende dat voor de opdrachten van de regeringscommissaris
en zijn plaatsvervanger, vastgelegd in artikel 213 van de bovenge-
noemde wet van 21 maart 1991, een grote kennis en ervaring inzake
spoorwegaangelegenheden nodig is, zoals die waarover de betrokken
personen beschikken;

Op de voordracht van Onze Eerste Minister en van Onze Staats-
secretaris voor Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
Artikel 1. Aan Mevr. Carole Maczkovics wordt eervol ontslag

verleend uit haar ambt van regeringscommissaris bij de naamloze
vennootschap van publiek recht Infrabel.

Art. 2. De heer Eric Poncin wordt benoemd tot regeringscommissaris
bij de naamloze vennootschap van publiek recht Infrabel.

Art. 3. De heer Michel Balon wordt benoemd tot plaatsvervangend
regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap van publiek recht
Infrabel.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na afloop van een termijn van tien dagen te rekenen van de dag
volgend op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 5. De Eerste Minister en de Staatssecretaris voor Mobiliteit zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 juli 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Y. LETERME

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,
E. SCHOUPPE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00612]
Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation

Par arrêté ministériel du 7 juillet 2008, M. Eric Brewaeys, Conseiller
d’Etat, est autorisé à exercer, outre son mandat actuel de président du
« Raad van de Journalistiek », le mandat de président de la « algemene
kamer van het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd
agentschap Vlaamse Reulator voor de Media » pour une période de
cinq ans prenant cours à partir du 25 avril 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00613]
Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation

Par arrêté ministériel du 7 juillet 2008, M. Marnix Van Damme,
président de Chambre au Conseil d’Etat, est autorisé à exercer le
mandat de membre de la Commission des Sanctions de la Commission
pour le Secteur des Banques, des Finances et des Assurances.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14228]
9 JUILLET 2008. — Arrêté royal portant démission honorable et

nomination d’un commissaire du gouvernement et d’un commis-
saire du gouvernement suppléant auprès de la société anonyme de
droit public Infrabel

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 213, inséré par l’arrêté
royal du l4 juin 2004 portant réforme des structures de gestion de
l’infrastructure ferroviaire;

Vu l’arrêté royal du 18 novembre 2004 portant nomination d’un
commissaire du gouvernement auprès de la société anonyme de droit
public Infrabel;

Considérant que la loi impose de nommer un commissaire du
gouvernement exerçant, au nom du Ministre qui a la régulation du
transport ferroviaire dans ses attributions, le contrôle de la société
anonyme de droit public Infrabel;

Considérant que les missions confiées au commissaire du gouverne-
ment et à son suppléant par l’article 213 de la loi du 21 mars 1991
précitée requièrent une large connaissance et expérience en matière
ferroviaire, comme celles dont disposent les personnes concernées;

Sur la proposition du Premier Ministre et du Secrétaire d’Etat à la
Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Article 1er. Démission honorable de ses fonctions de commissaire du

gouvernement auprès de la société anonyme de droit public Infrabel est
accordée à Mme Carole Maczkovics.

Art. 2. M. Eric Poncin est nommé commissaire du gouvernement
auprès de la société anonyme de droit public Infrabel.

Art. 3. M. Michel Balon est nommé commissaire du gouvernement
suppléant auprès de la société anonyme de droit public Infrabel.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui
suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour après sa
publication au Moniteur belge.

Art. 5. Le Premier Ministre et le Secrétaire d’Etat à la Mobilité sont,
chacun en ce qui le concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, 9 juillet 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Y. LETERME

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,
E. SCHOUPPE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14217]
30 JUNI 2008. — Ministerieel besluit tot erkenning van instellingen

die opleidingscursussen verstrekken voor bestuurders van trans-
porteenheden die andere gevaarlijke goederen dan die van de
klassen 1 en 7 over de weg vervoeren

De Staatssecretaris voor Mobiliteit, toegevoegd aan de Eerste
Minister,

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter
uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg, inzonderheid op
artikel 1, gewijzigd bij de wetten van 21 juni 1985, 28 juli 1987 en
15 mei 2006 en op artikel 3, gewijzigd bij de wet van 3 mei 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 juni 2003 betreffende de
opleiding van bestuurders van transporteenheden die andere gevaar-
lijke goederen dan radioactieve stoffen over de weg vervoeren,
inzonderheid op artikel 9, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
3 augustus 2007 en op artikel 10;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 juli 2003 betreffende de
opleiding van bestuurders van transporteenheden die andere gevaar-
lijke goederen dan die van de klasse 1 en 7 over de weg vervoeren,

Besluit :

Artikel 1. Voor het verstrekken van de opleidingen van categorie I,
II en IV voor bestuurders van transporteenheden die andere gevaarlijke
goederen dan die van klassen 1 en 7 over de weg vervoeren, worden
erkend :

- Safety Consult VZW, Leuvensesteenweg 130A, 3191 Boortmeerbeek;

- Accés-Conduite-A.D.R. ASBL, rue de la gare 11, 4960 Malmedy.

Art. 2. Voor het verstrekken van de opleidingen van categorie IV
van bestuurders van transporteenheden die andere gevaarlijke goede-
ren dan die van klassen 1 en 7 over de weg vervoeren, worden erkend :

- VeiligheidsAdvies en –Training VZW (afgekort VAT VZW), Molen-
beekstraat 26, 2801 Heffen;

- Vereniging voor Verkeersveiligheid VZW (afgekort VVV VZW),
Molenberglei 8c, 2627 Schelle;

- Le FOREm, boulevard Tirou 104, 6000 Charleroi.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 30 juni 2008.

E. SCHOUPPE,
Staatssecretaris voor Mobiliteit

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/13060]

Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 juli 2008, wordt aan de heer Houyou,
Albert, op zijn verzoek, eervol ontslag verleend uit het ambt van
werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-bediende, bij de
arbeidsrechtbank van Luik.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14217]
30 JUIN 2008. — Arrêté ministériel portant agrément d’organismes

qui dispensent les cours de formation de conducteurs d’unités de
transport transportant par la route des marchandises dangereuses
autres que celles des classes 1 et 7

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité, adjoint au Premier Ministre,

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des
traités et actes internationaux en matière de transport par mer, par
route, par chemin de fer ou par voie navigable, notamment l’article 1er,
modifié par les lois des 21 juin 1985, 28 juillet 1987 et 15 mai 2006 et
l’article 3, modifié par la loi du 3 mai 1999;

Vu l’arrêté royal du 29 juin 2003 relatif à la formation des conducteurs
d’unités de transport transportant par la route des marchandises
dangereuses autres que les matières radioactives, notamment l’article 9,
modifié par l’arrêté royal du 3 août 2007 et l’article 10;

Vu l’arrêté ministériel du 4 juillet 2003 relatif à la formation des
conducteurs d’unités de transport transportant par la route des
marchandises dangereuses autres que celles des classes 1 et 7,

Arrête :

Article 1er. Sont agréés pour dispenser les cours de formation de
catégorie I, II et IV pour les conducteurs d’unités de transport
transportant par la route des marchandises dangereuses autres que
celles des classes 1 et 7 :

- Safety Consult VZW, Leuvensesteenweg 130A, 3191 Boortmeerbeek;

- Accés-Conduite-A.D.R. asbl, rue de la gare 11, 4960 Malmedy.

Art. 2. Sont agréés pour dispenser les cours de formation de
catégorie IV pour les conducteurs d’unités de transport transportant
par la route des marchandises dangereuses autres que celles des
classes 1 et 7 :

- VeiligheidsAdvies en –Training VZW (en abrégé VAT VZW),
Molenbeekstraat 26, 2801 Heffen;

- Vereniging voor Verkeersveiligheid VZW (en abrégé VVV VZW),
Molenberglei 8c, 2627 Schelle;

- Le FOREm, boulevard Tirou 104, 6000 Charleroi.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 30 juin 2008.

E. SCHOUPPE,
Secrétaire d’Etat à la Mobilité

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/13060]

Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er juillet 2008, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur-employé au
tribunal du travail de Liège est accordée, à sa demande, à M. Houyou,
Albert.

37234 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/13059]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 juli 2008, wordt aan de heer Hidali,
Mohamed, op het einde van de maand juli 2008, in de loop van dewelke
hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit het ambt
van werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-arbeider, bij de
arbeidsrechtbank van Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24304]
Erkenningscommissie van geneesheren-specialisten

in de gynaecologie-verloskunde. — Benoeming van een lid

Bij ministerieel besluit van 9 juli 2008 wordt dokter Kridelka,
Frédéric, uit Embourg, doctor in de genees-, heel- en verloskunde,
erkend als geneesheer-specialist in de gynaecologie-verloskunde,
benoemd tot lid van de Franstalige kamer van de erkenningscommissie
van geneesheren-specialisten in de gynaecologie-verloskunde, op de
voordracht van de geneeskundige faculteit van de ″Université de
Liège″, ter vervanging van dokter Gaspard Ulysse, wiens mandaat hij
zal voleindigen. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 6 juni 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09624]

1 JULI 2008. — Ministerieel besluit houdende vervanging van een
plaatsvervangend assessor van de Franstalige afdeling van de raad
van beroep van de Federale Overheidsdienst Justitie in het kader
van de evaluatiecyclus voor de niveaus C en D

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wetten van 17 juli 1997 en 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 tot invoering van
een evaluatiecyclus in de federale overheidsdiensten, inzonderheid op
artikel 24;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 maart 2008 tot aanwijzing of
erkenning van de leden van de raad van beroep van de Federale
Overheidsdienst Justitie in het kader van de evaluatiecyclus voor de
niveaus C en D;

Gelet op de brief d.d. 2 juni 2008 van de heer Bruno Davreux,
administratief assistent bij het Justitiehuis te Dinant,

Besluit :
Enig artikel. Mevr. Cindy Hannard, Attaché op de Dienst Welzijn en

Diversiteit, is aangewezen in de hoedanigheid van plaatsvervangend
assessor om te zetelen in de Franstalige afdeling van de raad van
beroep van de Federale Overheidsdienst Justitie in het kader van de
evaluatiecyclus voor de niveaus C en D ter vervanging van de heer
Bruno Davreux.

Brussel, 1 juli 2008.

J. VANDEURZEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/13059]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er juillet 2008, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur-ouvrier au
tribunal du travail de Bruxelles est accordée à M. Hidali, Mohamed, à
la fin du mois de juillet 2008, au cours duquel il atteindra la limite
d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24304]
Commission d’agréation des médecins spécialistes

en gynécologie-obstétrique. — Nomination d’un membre

Par arrêté ministériel du 9 juillet 2008, le docteur Kridelka, Frédéric,
Embourg, docteur en médecine, chirurgie et accouchements, agréé
comme médecin spécialiste en gynécologie-obstétrique est nommé
membre de la chambre d’expression française de la commission
d’agréation des médecins spécialistes en gynécologie-obstétrique, sur la
proposition de la faculté de Médecine de l’Université de Liège, en
remplacement du docteur Gaspard Ulysse, dont il achèvera le mandat.
Le présent arrêté produit ses effets à partir du 6 juin 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09624]

1 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel portant remplacement d’un
assesseur suppléant au sein de la section d’expression française de
la chambre de recours du Service public fédéral Justice dans le
cadre du cycle d’évaluation pour les niveaux C et D

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifiée par les lois des 17 juillet 1997 et 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 2 août 2002 instituant un cycle d’évaluation dans
les services publics fédéraux, notamment l’article 24;

Vu l’arrêté ministériel du 4 mars 2008 désignant ou agréant les
membres de la chambre de recours du Service public fédéral Justice
dans le cadre du cycle d’évaluation pour les niveaux C et D;

Vu la lettre du 2 juin 2008 de M. Bruno Davreux, assistant
administratif à la Maison de Justice de Dinant,

Arrête :
Article unique. Mme Cindy Hannard, Attaché au Service Bien-être et

Diversité, est désignée en qualité d’assesseur suppléant pour siéger à la
section d’expression française de la chambre de recours du Service
public fédéral Justice dans le cadre du cycle d’évaluation pour les
niveaux C et D en remplacement de M. Bruno Davreux.

Bruxelles, le 1er juillet 2008.

J. VANDEURZEN
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09632]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 9 juli 2008 :

— is aan Mevr. Van Kerckhove, Gh., op haar verzoek, eervol ontslag
verleend uit haar ambt van plaatsvervangend rechter in het vredege-
recht van het kanton Wetteren-Zele;

— is Mevr. Seron, A., advocaat, benoemd tot toegevoegd substituut-
procureur des Konings in het rechtsgebied van het hof van beroep te
Brussel;

— is de heer Frenay, F., toegevoegd rechter in het rechtsgebied van
het hof van beroep te Luik, benoemd tot rechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Hoei.

Hij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbanken van eerste
aanleg te Luik en te Verviers;

— is Mevr. Stevenaert, C., substituut-procureur des Konings bij de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, benoemd tot rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Gent.

Zij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbanken van eerste
aanleg te Dendermonde en te Oudenaarde;

— is de heer Daem, W., advocaat, benoemd tot plaatsvervangend
rechter in de rechtbank van koophandel te Brussel;

— zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in de politierechtbank
te Ieper :

— Mevr. Vandamme, M., advocaat;
— de heer Vandenbussche, F., advocaat;

— is de heer Lips, K., advocaat, benoemd tot plaatsvervangend
rechter in het vredegerecht van het eerste kanton Gent.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11291]

9 MEI 2008. — Koninklijk besluit tot benoeming van een voorzitter
van de Uitvoerende Kamer van de Franse taalrol van het Beroeps-
instituut van erkende boekhouders en fiscalisten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 april 1999 betreffende de boekhoudkundige
en fiscale beroepen, artikelen 43 en 45;

Gelet op de kaderwet van 1 maart 1976 tot reglementering van de
bescherming van de beroepstitel en van de uitoefening van de
dienstverlenende intellectuele beroepen, artikel 8, § 5, gewijzigd bij
artikel 5 van de wet van 15 juli 1985 en bij artikel 12 van de
programmawet (II) van 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 november 1985 tot bepaling
van de regels inzake de organisatie en de werking van de beroepsin-
stituten die voor de dienstverlenende intellectuele beroepen zijn
opgericht, artikel 7, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
30 november 1998, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 novem-
ber 2004 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2006;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09632]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 9 juillet 2008 :

— démission honorable de ses fonctions de juge de paix du canton de
Wetteren-Zele, est accordée, à sa demande, à Mme Van Kerckhove, Gh.;

— Mme Seron, A., avocat, est nommée substitut du procureur du Roi
de complément dans le ressort de la cour d’appel de Bruxelles;

— M. Frenay, F., juge de complément pour le ressort de la cour
d’appel de Liège, est nommé juge au tribunal de première instance de
Huy.

Il est nommé simultanément juge aux tribunaux de première instance
de Liège et de Verviers;

— Mme Stevenaert, C., substitut du procureur du Roi près le tribunal
de première instance d’Audenarde, est nommée juge au tribunal de
première instance de Gand.

Elle est nommée simultanément juge aux tribunaux de première
instance de Termonde et d’Audenarde;

— M. Daem, W., avocat, est nommé juge suppléant au tribunal de
commerce de Bruxelles;

— sont nommés juge suppléant au tribunal de police d’Ypres :

— Mme Vandamme, M., avocat;
— M. Vandenbussche, F., avocat;

— M. Lips, K., avocat, est nommé juge suppléant à la justice de paix
du premier canton de Gand.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11291]

9 MAI 2008. — Arrêté royal portant nomination d’un président de la
Chambre exécutive d’expression française de l’Institut profession-
nel des comptables et fiscalistes agréés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 avril 1999 relative aux professions comptables et
fiscales, les articles 43 et 45;

Vu la loi-cadre du 1er mars 1976 réglementant la protection du titre
professionnel et l’exercice des professions intellectuelles prestataires de
services, l’article 8, § 5, modifié par l’article 5 de la loi du 15 juillet 1985
et par l’article 12 de la loi-programme (II) du 24 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 27 novembre 1985 déterminant les règles
d’organisation et de fonctionnement des instituts professionnels créés
pour les professions intellectuelles prestataires de services, l’article 7,
§ 1er, modifié par l’arrêté royal du 30 novembre 1998, remplacé par
l’arrêté royal du 19 novembre 2004 et modifié par l’arrêté royal du
17 octobre 2006;
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Op de voordracht van Onze Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen,
Landbouw en Wetenschapsbeleid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Frédéric Lapotre, advocaat aan de balie te
Brussel, wordt op eigen verzoek eervol ontslag verleend uit zijn functie
van voorzitter bij de Uitvoerende Kamer van de Franse taalrol van het
Beroepsinstituut van erkende boekhouders en fiscalisten.

Art. 2. De heer Philippe Morandini, eerste substituut van de procu-
reur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Dinant, wordt
benoemd voor een termijn van zes jaar tot voorzitter van de Uitvoe-
rende Kamer van de Franse taalrol van het Beroepsinstituut van
erkende boekhouders en fiscalisten.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2008.

Art. 4. Onze Minister bevoegd voor middenstand is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen,
Landbouw en Wetenschapsbeleid,

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11293]
30 JUNI 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoeming

van een lid van de raad van bestuur van het Instituut voor de
nationale rekeningen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1994 houdende sociale en diverse
bepalingen, artikel 113, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 2007 houdende benoe-
ming van de leden van de raad van bestuur van het Instituut voor de
nationale rekeningen;

Overwegende dat de directeur-generaal van de Algemene Directie
Statistiek en Economische Informatie, van rechtswege lid is van de raad
van bestuur van het Instituut voor de nationale rekeningen;

Overwegende dat één lid, een ambtenaar van het Nationaal Instituut
voor de Statistiek van de andere taalrol dan de directeur-generaal,
wordt benoemd op voordracht van de Minister bevoegd voor Econo-
mie;

Op de voordracht van Onze Minister voor Ondernemen en Vereen-
voudigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan de heer Edouard
Wiliquet, van de Franse taalrol, adviseur bij de Algemene Directie
Statistiek en Economische Informatie, als lid van de raad van bestuur
van het Instituut voor de nationale rekeningen.

Art. 2. De heer Dominique De Baets, van de Franse taalrol, adviseur
wnd. bij de Algemene Directie Statistiek en Economische Informatie,
wordt benoemd als lid van de raad van bestuur van het Instituut voor
de nationale rekeningen, ter vervanging van de heer Edouard WILI-
QUET, wiens mandaat hij zal beëindigen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2008.

Art. 4. Onze Minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 juni 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

Sur la proposition de Notre Ministre des P.M.E., des Indépendants,
de l’Agriculture et de la Politique scientifique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A M. Frédéric Lapotre, avocat au barreau de Bruxelles,
est accordée à sa demande, démission honorable de sa fonction de
président de la Chambre exécutive d’expression française de l’Institut
professionnel des comptables et fiscalistes agréés.

Art. 2. M. Philippe Morandini, premier substitut du procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Dinant, est nommé pour un
terme de six ans président de la Chambre exécutive d’expression
française de l’Institut professionnel des comptables et fiscalistes agréés.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2008.

Art. 4. Notre ministre ayant les classes moyennes dans ses attribu-
tions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des P.M.E., des Indépendants,
de l’Agriculture et de la Politique scientifique,

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11293]
30 JUIN 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination d’un

membre du conseil d’administration de l’Institut des comptes
nationaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1994 portant des dispositions sociales et
diverses, l’article 113, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 2007 portant nomination des membres
du conseil d’administration de l’Institut des comptes nationaux;

Considérant que le directeur général de la Direction générale
Statistique et Information économique, est membre de droit du conseil
d’administration de l’Institut des comptes nationaux;

Considérant qu’un membre, fonctionnaire de l’Institut national de
Statistique, et de l’autre rôle linguistique que le directeur général, est
nommé sur proposition du Ministre ayant l’Economie dans ses
attributions;

Sur la proposition de Notre Ministre pour l’Entreprise et la Simpli-
fication,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre du
conseil d’administration de l’Institut des comptes nationaux est accordé
à M. Edouard Wiliquet, du rôle linguistique français, conseiller à la
Direction générale Statistique et Information économique.

Art. 2. M. Dominique De Baets, du rôle linguistique français,
conseiller f.f. à la Direction générale Statistique et Information écono-
mique, est nommé membre du conseil d’administration de l’Institut des
comptes nationaux, en remplacement de M. Edouard Wiliquet, dont il
achève le mandat.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er août 2008.

Art. 4. Notre Ministre ayant l’Economie dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 juin 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11299]

Nationale Orden. — Benoemingen. — Bevorderingen

Bij koninklijke besluiten van 8 juni 2008 werden met ingang van
8 april 2008 benoemd of bevorderd :

Leopoldsorde

Officier

De heren :

Jean-Pierre JACOBS, Terhulpen;

Maximilien LE BEGGE, Wezembeek-Oppem.

Ridder

De heren :

Julien CARRYN, Herzele;

Bernard COLS, Ottignies-Louvain-la-Neuve;

Jacques COLSON, Aartselaar;

Johan DE LILLE, Erps-Kwerps;

Jean-Guy DIDIER, Londerzeel;

Guy ELEWAUT, Drongen;

Ludovicus FRANKEN, Kalmthout;

Michel GUILLAUME (baron), Tervuren;

Georges KLEPFISCH, Wilrijk (Antwerpen);

Gabriel MARIJSSE, Waterloo;

Patrick VAN CRAEN, Watermaal-Bosvoorde;

Dirk VAN den BERGHE, Sint-Genesius-Rode;

Christian VAN HAMME, Ramillies;

Franck VAN RIEL, Haasdonk (Beveren);

Patrick VERSWIJVEL, Knokke-Heist.

Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

Kroonorde

Officier

De heren :

Robert de MÛELENAERE, Overijse;

Noël KEERSEBILCK, Roeselare.

Ridder

De heren :

Marc DESPLENTER, Koksijde;

Johan DE VROE, Moortsele (Oosterzele).

Mevr. Ingrid GRIJP, Moortsele (Oosterzele).

De heren :

Marc HUBRECHT, Vilvoorde;

André LEYSSENS, Koersel (Beringen);

Jacky MARTENS, Zomergem.

Mevr. Muriel NARMON, Brussel.

De heer Georges PIRET, Alsemberg.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11299]

Ordres nationaux. — Nominations. – Promotions

Par arrêtés royaux du 8 juin 2008 ont été nommés ou promus à la date
du 8 avril 2008 :

Ordre de Léopold

Officier

MM. :

Jean-Pierre JACOBS, La Hulpe;

Maximilien LE BEGGE, Wezembeek-Oppem.

Chevalier

MM. :

Julien CARRYN, Herzele;

Bernard COLS, Ottignies-Louvain-la-Neuve;

Jacques COLSON, Aartselaar;

Johan DE LILLE, Erps-Kwerps;

Jean-Guy DIDIER, Londerzeel;

Guy ELEWAUT, Tronchiennes;

Ludovicus FRANKEN, Kalmthout;

Michel GUILLAUME (baron), Tervuren;

Georges KLEPFISCH, Wilrijk (Anvers);

Gabriel MARIJSSE, Waterloo;

Patrick VAN CRAEN, Watermael-Boitsfort;

Dirk VAN den BERGHE, Rhode-Saint-Génèse;

Christian VAN HAMME, Ramillies;

Franck VAN RIEL, Haasdonk (Beveren);

Patrick VERSWIJVEL, Knokke-Heist.

Ils porteront la décoration civile.

Ordre de la Couronne

Officier

MM. :

Robert de MÛELENAERE, Overijse;

Noël KEERSEBILCK, Roulers.

Chevalier

MM. :

Marc DESPLENTER, Koksijde;

Johan DE VROE, Moortsele (Oosterzele).

Mme Ingrid GRIJP, Moortsele (Oosterzele).

MM. :

Marc HUBRECHT, Vilvorde;

André LEYSSENS, Koersel (Beringen);

Jacky MARTENS, Zomergem.

Mme Muriel NARMON, Bruxelles.

M. Georges PIRET, Alsemberg.
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Orde van Leopold II

Officier

De heren :

François DEHARENG, Brussel;
Oscar DEPREZ, Ichtegem;
Pieter GRIFFET, Lovendegem;
Jozef JANS, Bilzen;
Eddy LANNOO, Knesselare;
Philip MISEREZ, Zottegem;
Jacques NINANNE, Watermaal-Bosvoorde.
Mevr. Ingrid SPILTHOOREN (echtg. Lannoo), Knesselare.
De heer Omer VAN WAAS, Wezembeek-Oppem.

Ridder
De heer Johan DE BROE, Buggenhout.
Mevr Patricia DONNAT, (echtg. Maeck), Kasteelbrakel.

De heren :

Pascal HAECK, Wingene;
Pierre LEYBAERT, Sint-Pieters-Leeuw;
Hans VANNIEUWENHUYSE, Lichtervelde.
Mevr. Viviane WIJNS, (echtg. Delobbe), Sint-Pieters-Leeuw.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2008/11311]
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

Aanstelling van een wnd. adviseur bij het B.I.R.B.

Bij besluit van de raad van bestuur d.d. 8 juli 2008 wordt de heer Michel
Hanon, attaché bij het Belgisch interventie- en restitutiebureau, voor het
uitoefenen van de hogere functie van adviseur bij hetzelfde bureau
aangewezen voor de duur van zes maanden, vanaf 1 april 2008, zolang
de betrekking niet ingenomen is door een titularis en uiterlijk tot
30 september 2008.

Het beroep tot nietigverklaring van de akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden toege-
zonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2008/11310]
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

Benoeming van een attaché in een functie van de klasse A3
bij het B.I.R.B.

Bij besluit van de raad van bestuur d.d. 8 juli 2008 wordt de heer Jean-
Luc Cuvellier, attaché, benoemd bij het Belgisch Interventie- en
Restitutiebureau op 1 augustus 2008, in een functie van de klasse A3
met de titel van adviseur in het Franse taalkader.

Het beroep tot nietigverklaring van de akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de raad van state
worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden toege-
zonden aan de raad van state, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel.

Ordre de Leopold II

Officier

MM. :

François DEHARENG, Bruxelles;
Oscar DEPREZ, Ichtegem;
Pieter GRIFFET, Lovendegem;
Jozef JANS, Bilzen;
Eddy LANNOO, Knesselare;
Philip MISEREZ, Zottegem;
Jacques NINANNE, Watermael-Boitsfort.
Mme. Ingrid SPILTHOOREN (épse Lannoo), Knesselare.
M. Omer VAN WAAS, Wezembeek-Oppem.

Chevalier
M. Johan DE BROE, Buggenhout.
Mme Patricia DONNAT, (épse Maeck), Braine-le-Château.

MM. :

Pascal HAECK, Wingene;
Pierre LEYBAERT, Sint-Pieters-Leeuw;
Hans VANNIEUWENHUYSE, Lichtervelde.
Mme Viviane WIJNS, (épse Delobbe), Sint-Pieters-Leeuw.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2008/11311]
Bureau d’Intervention et de Restitution belge

Désignation d’un conseiller f.f. au B.I.R.B.

Par arrêté du conseil d’administration daté du 8 juillet 2008,
M. Michel Hanon, attaché au Bureau d’intervention et de restitution
belge, est désigné pour l’exercice de la fonction supérieure de conseiller
auprès du même bureau, pour une période de six mois, à partir du
1er avril 2008, tant que l’emploi n’est pas pourvu d’un titulaire et tout
au plus jusqu’au 30 septembre 2008.

Le recours en annulation des actes à portée individuelle peut être
soumis à la section d’administration du conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée sous
pli recommandé à la poste, adresse : Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2008/11310]
Bureau d’Intervention et de Restitution belge

Nomination d’un attaché à une fonction de la classe A3
du B.I.R.B.

Par arrêté du conseil d’administration daté du 8 juillet 2008,
M. Jean-Luc Cuvellier, attaché, est nommé au Bureau d’Intervention et
de Restitution belge au 1er août 2008, dans une fonction de la classe A3
au titre de conseiller dans le cadre linguistique français.

Le recours en annulation des actes à portée individuelle peut être
soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée sous
pli recommandé à la poste, adresse : Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
1040 Bruxelles.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07139]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit nr. 7104 van 18 mei 2008 wordt kolonel
stafbrevethouder M. Wouters, op 5 mei 2008, aangesteld in de graad
van brigadegeneraal, om de functie van verbindingsofficier bij het
hoofdkwartier van de « United Nations Interim Force » in Libanon en
van commandant van het nationale contingent uit te oefenen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07135]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit nr. 7107 van 22 mei 2008 worden benoemd tot
vleugeladjudant van de Koning op 1 juni 2008 :

Luitenant-generaal C. Delcour.
Divisie-admiraal J. Robyns.
Kolonel van het vliegwezen stafbrevethouder J. Hennes.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07129]

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Benoemingen. — Ontslagen

Bij koninklijk besluit nr. 7144 van 19 juni 2008 :

Wordt luitenant-generaal F. Vandingenen, vleugeladjudant van de
Koning, op 14 maart 2008 ontslagen uit het ambt van onderstafchef
operaties en training.

Wordt luitenant-generaal H. Coene, op 12 maart 2008 ontslagen uit
het ambt van directeur-generaal budget en financiën.

Wordt luitenant-generaal vlieger M. Singelé, op 12 maart 2008
ontslagen uit het ambt van directeur-generaal vorming.

Wordt kolonel stafbrevethouder P. Vandervelde, op 12 maart 2008
ontslagen uit het ambt van directeur-generaal imago en public
relations.

Wordt luitenant-generaal H. Coene, op 12 maart 2008 aangewezen
voor het ambt van directeur-generaal vorming.

Wordt luitenant-generaal vlieger M. Singelé, op 12 maart 2008
aangewezen voor het ambt van directeur-generaal imago en public
relations.

Wordt reserveluitenant-generaal vlieger J-P. Buyse, op 14 maart 2008
aangewezen voor het ambt van onderstafchef operaties en training.

Wordt Mevr. C. Geernaert, secretaris-generaal, op 12 maart 2008
aangewezen voor het ambt van directeur-generaal budget en financiën.

Wordt generaal-majoor P. Martin, op 12 maart 2008 aangewezen voor
het ambt van onderstafchef welzijn.

Wordt Mevr. G. Poriau, adviseur-generaal, op 12 maart 2008 aange-
wezen voor het ambt van directeur-generaal juridische steun en
bemiddeling.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07139]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Commission

Par arrêté royal n° 7104 du 18 mai 2008, le colonel breveté
d’état-major M. Wouters est commissionné le 5 mai 2008, au grade de
général de brigade, pour exercer la fonction d’officier de liaison près du
quartier général de la « Force intérimaire des Nations unies» » au Liban
et de commandant du contingent national.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07135]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Nominations

Par arrêté royal n° 7107 du 22 mai 2008 sont nommés aide de camp
du Roi, le 1er juin 2008 :

Le lieutenant-général Delcour, C.
L’amiral de division Robyns, J.
Le colonel d’aviation breveté d’état-major Hennes, J.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07129]

Forces armées. — Fonction spéciale. — Démissions. — Désignations

Par arrêté royal n° 7144 du 19 juin 2008 :

Le lieutenant-général Vandingenen, F., aide de camp du Roi, est
déchargé le 14 mars 2008 de l’emploi de sous-chef d’état-major
opérations et entraînement.

Le lieutenant-général Coene, H., est déchargé le 12 mars 2008 de
l’emploi de directeur général budget et finances.

Le lieutenant-général aviateur Singelé, M., est déchargé le 12 mars 2008
de l’emploi de directeur général de la formation.

Le colonel breveté d’état-major Vandervelde, P., est déchargé le
12 mars 2008 de l’emploi de directeur général image et public relations.

Le lieutenant-général Coene, H., est désigné le 12 mars 2008, pour
l’emploi de directeur général de la formation.

Le lieutenant-général aviateur Singelé, M., est désigné le 12 mars 2008,
pour l’emploi de directeur général image et public relations.

Le lieutenant-général de réserve aviateur Buyse, J-P., est désigné le
14 mars 2008, pour l’emploi de sous-chef d’état-major opérations et
entraînement.

Mme Geernaert, C., secrétaire général, est désignée le 12 mars 2008,
pour l’emploi de directeur général budget et finances.

Le général-major Martin P., est désigné le 12 mars 2008, pour l’emploi
sous-chef d’état-major bien-être.

Mme Poriau, G., conseiller général, est désignée le 12 mars 2008, pour
l’emploi de directeur général appui juridique et médiation.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07128]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Benoemingen. — Ontslagen

Bij ministerieel besluit nr. 88403 van 19 juni 2008 :
Wordt Mevr. C. Geernaert, secretaris-generaal, op 12 maart 2008

ontslagen uit haar mandaat welzijn en uit haar bijzonder mandaat bij
de cel evaluatie en controle van het beheer van de investerings- en
infrastructuurdossiers.

Wordt generaal-majoor van het vliegwezen R. Caen, op 12 maart 2008
ontslagen uit het ambt van chef van de divisie evaluatie bij de dienst
welzijn, evaluatie, controle en opvolging van de investerings- en
infrastructuurdossiers en uit zijn bijzonder mandaat bij de algemene
directie budget en financiën.

Wordt generaal-majoor P. Martin, op 12 maart 2008 ontslagen uit het
ambt van chef van de divisier synthese en coördinatie van onderstaf-
chef operaties en training.

Wordt generaal-majoor van het vliegwezen T. Cornelis, op 1 april 2008
ontslagen uit zijn bijzonder mandaat bij de algemene directie human
resources.

Wordt generaal-majoor van het vliegwezen R. Caen, op 12 maart 2008
belast met een bijzonder mandaat van hoofd van de dienst audit van
Defensie.

Wordt generaal-majoor H. Vindevogel, op 21 april 2008 aangewezen
voor een ambt binnen de algemene directie vorming.

Wordt kolonel stafbrevethouder G. Buchsenschmidt, op 18 april 2008
aangewezen voor het ambt van chef van de divisie training en steun
van de onderstafchef operaties en training.

Wordt adviseur-generaal C. Gossiaux, op 12 maart 2008 aangewezen
voor het ambt van adjunct van de directeur-generaal juridische steun
en bemiddeling.

Bij ministerieel besluit nr. 88404 van 19 juni 2008 :
Wordt generaal-majoor B. Jacobs, op 1 juli 2008 ontslagen uit zijn

bijzonder mandaat bij de algemene directie human resources.
Wordt generaal-majoor H. De Vos, op 19 juni 2008 ontslagen uit zijn

functie van « Deputy Chief of Staff Operations » bij de staf van het
EUROCORPS.

Wordt generaal-majoor P. Grosdent, op 30 juni 2008 ontslagen uit zijn
functie van « Deputy Chief of Staff » bij de « Belgian Participation in
Headquarters Rapid Reaction Corps France » te Lille in Frankrijk.

Wordt generaal-majoor H. De Vos, op 1 juli 2008 aangewezen voor
het ambt van chef van de divisie coördinatie en evaluatie en van de
divisie personeel bij de algemene directie human resources.

Wordt generaal-majoor P. Grosdent, op 1 juli 2008 aangewezen voor
het ambt van chef van de divisie beleidsvoorbereiding en van de divisie
organisatie bij de algemene directie human resources.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07140]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Ontslag. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 7108 van 22 mei 2008 :

Wordt generaal-majoor N. De Bruyne, ontslagen uit het ambt van
adviseur van Prins Filip.

Wordt generaal-majoor N. De Bruyne, aangewezen voor het ambt
van hoofd van het Huis der Hertogen van Brabant.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 26 maart 2008.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07128]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Démissions. — Désignations

Par arrêté ministériel n° 88403 du 19 juin 2008 :
Mme Geernaert, C., secrétaire général, est déchargée le 12 mars 2008,

de son mandat de bien-être et de son mandat particulier auprès de la
cellule d’évaluation, et de contrôle de la gestion des dossiers d’inves-
tissements et d’infrastructure.

Le général-major d’aviation Caen, R., est déchargée le 12 mars 2008,
de l’emploi de chef de la division d’évaluation, auprès du service
bien-être, d’évaluation, contrôle et suivi des dossiers d’investissements
et d’infrastructure, et de son mandat particulier auprès de la direction
générale budget et finances.

Le général-major Martin, P., est déchargé le 12 mars 2008, de l’emploi
de chef de la division synthèse et coordination du sous-chef d’état-
major opérations et entraînement.

Le général-major d’aviation Cornelis T., est déchargé le 1er avril 2008
de son mandat particulier auprès de la direction générale human
resources.

Le général-major d’aviation Caen R., est chargé le 12 mars 2008 d’un
mandat particulier de chef du service d’audit de la Défense.

Le général-major Vindevogel, H., est désigné le 21 avril 2008, pour un
emploi au sein de la direction générale de la formation.

Le colonel breveté d’état-major Buchsenschmidt, G., est désigné le
18 avril 2008, pour l’emploi de chef de la division entraînement et appui
du sous-chef d’état-major opérations et entraînement.

Le conseiller général Gossiaux, C., est désigné le 12 mars 2008, pour
l’emploi d’adjoint du directeur général appui juridique et médiation.

Par arrêté ministériel n° 88404 du 19 juin 2008 :
Le général-major Jacobs, B., est déchargé le 1er juillet 2008, de son

mandat particulier auprès de la direction générale human resources.
Le général-major De Vos, H., est déchargé le 19 juin 2008, de sa

fonction de « Deputy Chief of Staff Operations » auprès de l’état-major
de l’EUROCORPS.

Le général-major Grosdent, P., est déchargé le 30 juin 2008 de sa
fonction de « Deputy Chief of Staff » auprès du « Belgian Participation
in Headquarters Rapid Reaction Corps France » à Lille en France.

Le général-major De Vos, H., est désigné le 1er juillet 2008 pour
l’emploi de chef de la division coordination et évaluation et chef de la
division personnel auprès de la direction générale human resources.

Le général-major Grosdent, P., est désigné le 1er juillet 2008 pour
l’emploi de chef de la division préparation de la politique et chef de la
division organisation auprès de la direction générale human resources.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07140]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Démission. — Désignation

Par arrêté royal n° 7108 du 22 mai 2008 :

Le général-major De Bruyne N., est déchargé de l’emploi de
conseiller du Prince Philippe.

Le général-major De Bruyne N., est désigné, pour l’emploi de chef de
la Maison des Ducs de Brabant.

Le présent arrêté produit ses effets le 26 mars 2008.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07134]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Ontslagen. — Aanwijzingen

Bij koninklijk besluit nr. 88406 van 23 juni 2008 :
Wordt brigadegeneraal F. Massaux, op 20 juni 2008 ontslagen uit het

ambt van commandant van de provincie Henegouwen.
Wordt apotheker-kolonel P. Misson, op 20 juni 2008 aangewezen voor

het ambt van commandant van de provincie Henegouwen.

Bij koninklijk besluit nr. 88410 van 26 juni 2008 :
Wordt kolonel stafbrevethouder R. Joris, op 25 juni 2008 ontslagen uit

het ambt van commandant van de provincie Limburg.
Wordt kolonel stafbrevethouder R. Hoekx, op 25 juni 2008 aangewe-

zen voor het ambt van commandant van de provincie Limburg.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07125]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen

Nationale Orden. — Oud-strijders. — Gewapende weerstand

Bij koninklijk besluit nr. 7089 van 9 mei 2008, wordt de heer L. De
Maertelaere, grootoorlogsinvalide 1940-1945, bevorderd tot Officier in
de Orde van Leopold II.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Het ereteken verleend aan de oud-strijder van wie de naam

voorkomt in dit besluit geeft geen recht op een rente.

Bij koninklijk besluit nr. 7090 van 9 mei 2008, wordt het Kruis der
Ontsnapten verleend aan de heer G. Van Poucke.

Bij koninklijk besluit nr. 7091 van 9 mei 2008 :
De Medaille van de oorlogsvrijwilliger met bronzen staafje met

inschrift van de woorden « Korea-Corée » wordt aan de hiernaver-
melde personen verleend, die een vrijwillige dienstverbintenis hebben
aangegaan in het Vrijwilligerskorps voor Korea :

De heren G. Knapen, R. Mast, C. Schoenmaekers, J. Van Depoel en P.
Willems.

Bij koninklijk besluit nr. 7092 van 9 mei 2008 :
De Medaille van de oorlogsvrijwilligerstrijder met zilveren staafje

met inschrift van de jaartallen « 1940-1945 » wordt aan de hiernaver-
melde personen verleend, die een vrijwillige dienstverbintenis hebben
aangegaan bij de Belgische Strijdkrachten voor de duur van de oorlog,
gedurende de veldtocht 1940-1945 :

De heren M. Blavier, F. Nalet en P. Nelis.
De Medaille van de oorlogsvrijwilligerstrijder met zilveren staafje

met inschrift van de jaartallen « 1940-1945 » wordt aan de hiernaver-
melde personen verleend om reden van hun vaderlandslievende
activiteiten tijdens de oorlog 1940-1945 :

Mevr. M. De Meersman.
De heren L. De Maertelaere, E. Pauwels, E. Rassart, M. Rozenbaum

en A. Tobback.
De Medaille van de oorlogsvrijwilligerstrijder met zilveren staafje

met inschrift van de woorden « Korea-Corée » wordt aan de hiernaver-
melde personen verleend die een vrijwillige dienstverbintenis hebben
aangegaan in het vrijwilligerskorps voor Korea :

De heren A. Boquet, G. Knapen, C. Schoenmaekers en C. Van Parys.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07134]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Démissions. — Désignations

Par arrêté ministériel n° 88406 du 23 juin 2008 :
Le général de brigade Massaux F., est déchargé, le 20 juin 2008, de

l’emploi de commandant de la province de Hainaut.
Le pharmacien colonel Misson P., est désigné, le 20 juin 2008, pour

l’emploi de commandant de la province de Hainaut.

Par arrêté ministériel n° 88410 du 26 juin 2008 :
Le colonel breveté d’état-major Joris, R., est déchargé, le 25 juin 2008,

de l’emploi de commandant de la province du Limbourg.
Le colonel breveté d’état-major Hoekx, R., est désigné, le 25 juin 2008,

pour l’emploi de commandant de la province du Limbourg.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07125]
Forces armées. — Distinctions honorifiques

Ordres nationaux. — Anciens combattants. — Résistance armée

Par arrêté royal n° 7089 du 9 mai 2008, le grand invalide de guerre
1940-1945, M. De Maertelaere, L., est promu Officier de l’Ordre de
Léopold II.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
La décoration conférée à l’ancien combattant, dont le nom figure au

présent arrêté, n’entraîne pas le paiement d’une rente.

Par arrêté royal n° 7090 du 9 mai 2008, la Croix des Evadés est
octroyée, à M. Van Poucke, G.

Par arrêté royal n° 7091 du 9 mai 2008 :
La Médaille du volontaire de guerre avec barrette en bronze portant

la mention « Corée-Korea » est octroyée aux personnes désignées
ci-après, qui ont contracté un engagement volontaire dans le Corps de
Volontaires pour la Corée :

MM. Knapen, G., Mast, R., Schoenmaekers, C., Van Depoel, J. et
Willems, P.

Par arrêté royal n° 7092 du 9 mai 2008 :
La Médaille du volontaire de guerre combattant avec barrette en

argent portant les millésimes « 1940-1945 » est octroyée aux personnes
désignées ci-après, qui ont contracté un engagement volontaire dans les
Forces Armées belges pour la durée de la guerre, au cours de la
campagne 1940-1945 :

MM. Blavier, M., Nalet, F. et Nelis, P.
La Médaille du volontaire de guerre combattant avec barrette en

argent portant les millésimes «1940-1945» est octroyée aux personnes
désignées ci-après en raison de leurs activités patriotiques pendant la
guerre 1940-1945 :

Mme. De Meersman, M.
MM. De Maertelaere, L., Pauwels, E., Rassart, E., Rozenbaum, M. et

Tobback, A.
La Médaille du volontaire de guerre combattant avec barrette en

argent portant la mention « Corée-Korea » est octroyée aux personnes
désignées ci-après qui ont contracté un engagement volontaire dans le
Corps de Volontaires pour la Corée :

MM. Boquet, A., Knapen, G., Schoenmaekers, C. et Van Parys, C.

37242 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Bij koninklijk besluit nr. 7093 van 9 mei 2008 :
De Medaille van de Weerstand wordt verleend aan de leden van de

Gewapende Weerstand :
Weerstanders gelijkgesteld aan de militairen van lagere rang :
Mevr. M. De Meersman.
De heren M. Blavier, J. Bonnevie, F. Nalet, E. Pauwels, M. Rozen-

baum, G. Sondag en A. Tobback.

Bij koninklijk besluit nr. 7094 van 9 mei 2008, het Militair Ereteken
1ste klasse wegens een daad van moed of toewijding wordt verleend
aan de heer J. Bonnevie, als blijk van erkentelijkheid voor de diensten
gedurende de oorlog 1940-1945, aan het land bewezen.

Bij koninklijk besluit nr. 7095 van 9 mei 2008 :
Wordt de heer J. Bonnevie gemachtigd een palm te hechten op het lint

van het Oorlogskruis 1940 waarvan hij titularis is, als blijk van
erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen gedurende de
oorlog 1940-1945.

Worden de heren H. Schroeder en A. Tobback gemachtigd een
bijkomende bronzen leeuw te hechten op het lint van het Oorlogskruis
1940 waarvan zij titularis zijn, als blijk van erkentelijkheid voor de
diensten aan het land bewezen gedurende de veldtocht van Korea.

Worden de heren R. Lutty en J. Wagener gemachtigd een bronzen
leeuw te hechten op het lint van het Oorlogskruis 1940 waarvan zij
titularis zijn, als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land
bewezen gedurende de veldtocht van Korea.

Het Oorlogskruis met bronzen leeuw wordt verleend aan de
Luxemburgse oud-militairen van de veldtocht van Korea :

De heren F. Barthemes, G. Buchholtz, J. Clement, M. Feinen, J.
Flammang, G. Geib, A. Haas, G. Hauffels, E. Jans, A. Kremer, E. Kryloff,
H. Neuen, C. Schou, M. Thill, R. Weisgerber, R. Weidert en A. Weyland,
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen
gedurende de veldtocht van Korea.

Bij koninklijk besluit nr. 7096 van 9 mei 2008 :
Wordt de heer P. Simon gemachtigd als titularis van de Plaat van

Grootofficier in de Kroonorde, op het lint het kenteken te hechten van
twee gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen
«40-45» in verguld en wordt hij gemachtigd benevens de Plaat van
Grootofficier in de Kroonorde, het Kruis van Officier in de Kroonorde,
het lint met dit kenteken versierd, te dragen.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Wordt de heer V. Delcourt gemachtigd als titularis van het Kruis van

Officier in de Kroonorde, op het lint het kenteken te hechten van twee
gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen «40-45»
in brons.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Worden gemachtigd als titularis van het Kruis van Ridder in de

Kroonorde, op het lint het kenteken te hechten van twee gekruiste
zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen «40-45» in :

Verguld
De heer A. Tobback.

Brons

De heer M. Blavier.

Zij zullen op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.

Worden de bepalingen van het koninklijk besluit nr. 6796 van
21 november 2007, tot toekenning van het kenteken van twee gekruiste
zwaarden met bovenop een staafje met de vermelding «Korea» in zilver
aan de heer D. Colin opgeheven en vervangen door :

Par arrêté royal n° 7093 du 9 mai 2008 :
La Médaille de la Résistance est octroyée aux membres de la

Résistance Armée :
Résistants assimilés aux militaires de rang subalterne :
Mme. De Meersman, M.
MM. Blavier, M., Bonnevie, J., Nalet, F., Pauwels, E., Rozenbaum, M.,

Sondag, G. et Tobback, A.

Par arrêté royal n° 7094 du 9 mai 2008, la Décoration Militaire de 1ère
Classe pour acte de courage ou de dévouement est octroyée à M.
Bonnevie, J., en témoignage de reconnaissance des services rendus au
pays pendant la guerre 1940-1945.

Par arrêté royal n° 7095 du 9 mai 2008 :
M. Bonnevie, J. est autorisé à apposer une palme sur le ruban de la

Croix de Guerre 1940 dont il est titulaire, en témoignage de reconnais-
sance des services rendus au pays pendant la guerre 1940-1945.

MM. Schroeder, H. et Tobback, A. sont autorisés à apposer un lion en
bronze supplémentaire sur le ruban de la Croix de Guerre 1940 dont ils
sont titulaires, en témoignage de reconnaissance des services rendus au
pays pendant la campagne de Corée.

MM. Lutty, R. et Wagener, J. sont autorisés à apposer un lion en
bronze sur le ruban de la Croix de Guerre 1940 dont ils sont titulaires,
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays pendant
la campagne de Corée.

La Croix de Guerre 1940 avec lion en bronze est octroyée aux anciens
militaires luxembourgeois de la campagne de Corée :

MM. Barthemes, F., Buchholtz, G., Clement, J., Feinen, M., Flammang,
J., Geib, G., Haas, A., Hauffels, G., Jans, E., Kremer, A., Kryloff, E.,
Neuen, H., Schou, C., Thill, M., Weisgerber, R., Weidert, R. et Weyland,
A., en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays
pendant la campagne de Corée.

Par arrêté royal n° 7096 du 9 mai 2008 :
M. Simon, P. est autorisé comme titulaire de la Plaque de Grand

Officier de l’Ordre de la Couronne, à apposer sur le ruban l’insigne
distinctif de deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux
millésimes «40-45» en vermeil et est en outre autorisé à porter, la Plaque
de Grand Officier de l’Ordre de la Couronne, la Croix d’Officier de
l’Ordre de la Couronne avec ruban surchargé de cet insigne.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
M. Delcourt, V. est autorisé comme titulaire de la Croix d’Officier de

l’Ordre de la Couronne, à apposer sur le ruban l’insigne distinctif de
deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux millésimes
« 40-45 » en bronze.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
Sont autorisés comme titulaire de la Croix de Chevalier de l’Ordre de

la Couronne, à apposer sur le ruban l’insigne distinctif de deux glaives
croisés surmontées d’une barrette frappée aux millésimes « 40-45 » en :

Vermeil
M. Tobback, A.

Bronze

M. Blavier M.

Ils prendront rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.

Les dispositions de l’arrêté royal n° 6796 du 21 novembre 2007,
octroyant l’insigne de deux glaives croisés surmontés d’une barrette
frappée à la mention « Corée » en argent à M. Colin, D. sont abrogées
et remplacées par :
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Wordt de heer D. Collin, gemachtigd als titularis van het Kruis van
Commandeur in de Kroonorde, op het lint het kenteken te hechten van
twee gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen
« 40-45 » in zilver.

Hij wordt gemachtigd, benevens het Kruis van Commandeur in de
Kroonorde, het Kruis van Officier in de Kroonorde, het lint met dit
kenteken versierd, te dragen.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Het ereteken verleend aan de oud-strijders van wie de namen

voorkomen in dit besluit geeft geen recht op een rente.

Bij koninklijk besluit nr. 7097 van 9 mei 2008 :
Worden gemachtigd als titularis van het Kruis van Ridder in de

Kroonorde, op het lint het kenteken te hechten van twee gekruiste
zwaarden met bovenop een staafje met de vermelding « Korea » in :

Verguld
De heer A. Tobback.

Brons
De heer C. Van Parijs.
Zij zullen op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Het ereteken verleend aan de oud-strijders van wie de namen

voorkomen in dit besluit geeft geen recht op een rente.

Bij koninklijk besluit nr. 7098 van 9 mei 2008, wordt de heer J.
Bonnevie gemachtigd als titularis van het Kruis van Ridder in de
Leopoldsorde, op het lint het kenteken te hechten van twee gekruiste
zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen « 40-45 » in
verguld.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Het ereteken verleend aan de oud-strijder van wie de naam

voorkomt in dit besluit geeft geen recht op een rente.

Bij koninklijk besluit nr. 7099 van 9 mei 2008, wordt de heer L. De
Maertelaere gemachtigd als titularis van het Kruis van Ridder in de
Orde van Leopold II, op het lint het kenteken te hechten van twee
gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met de jaartallen « 40-45 »
in verguld.

Hij zal op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II met

toekenning van twee gekruiste zwaarden met bovenop een staafje met
de jaartallen « 40-45 » in :

Zilver
Mevr. M. De Meersman.
De heer M. Rozenbaum.

Brons
De heren F. Nalet, C. Pirlet en G. Sondag.
Zij zullen op datum van 8 april 2008 rang in de Orde innemen.
Het ereteken verleend aan de oud-strijders van wie de namen

voorkomen in dit besluit geeft geen recht op een rente.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07136]

Krijgsmacht. — Aanstelling in de graad van luitenant

Bij koninklijk besluit nr. 7105 van 18 mei 2008 :

Wordt de leerling van de 144e promotie van de faculteit sociale en
militaire wetenschappen van de Koninklijke Militaire School D. Man-
teau, op 26 december 2007, aangesteld in de graad van onderluitenant
kandidaat-beroepsofficier.

M. Collin, D., est autorisé comme titulaire de la Croix de Comman-
deur de l’Ordre de la Couronne, à apposer sur le ruban l’insigne
distinctif de deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux
millésimes « 40-45 » en argent.

Il est autorisé à porter, outre la Croix de Commandeur de l’Ordre de
la Couronne, la Croix d’Officier de l’Ordre de la Couronne avec ruban
surchargé de cet insigne.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
La décoration conférée aux anciens combattants, dont les noms

figurent au présent arrêté, n’entraîne pas le paiement d’une rente.

Par arrêté royal n° 7097 du 9 mai 2008 :
Sont autorisés comme titulaire de la Croix de Chevalier de l’Ordre de

la Couronne, à apposer sur le ruban l’insigne distinctif de deux glaives
croisés surmontées d’une barrette frappée à la mention « Corée » en :

Vermeil
M. Tobback, A.

Bronze
M. Van Parijs, C.
Ils prendront rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
La décoration conférée aux anciens combattants, dont les noms

figurent au présent arrêté, n’entraîne pas le paiement d’une rente.

Par arrêté royal n° 7098 du 9 mai 2008, M. Bonnevie, J. est autorisé
comme titulaire de la Croix de Chevalier de l’Ordre de Léopold, à
apposer sur le ruban l’insigne distinctif de deux glaives croisés
surmontés d’une barrette frappée aux millésimes « 40-45 » en vermeil.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
La décoration conférée à l’ancien combattant, dont le nom figure au

présent arrêté, n’entraîne pas le paiement d’une rente.

Par arrêté royal n° 7099 du 9 mai 2008, M. De Maertelaere, L. est
autorisé comme titulaire de la Croix de Chevalier de l’Ordre de Léopold
II, à apposer sur le ruban l’insigne distinctif de deux glaives croisés
surmontés d’une barrette frappée aux millésimes «40-45» en vermeil.

Il prendra rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II avec attribution de

deux glaives croisés surmontés d’une barrette frappée aux millésimes
« 40-45 » en :

Argent
Mme De Meersman, M.
M. Rozenbaum, M.

Bronze
MM. Nalet, F., Pirlet, C. et Sondag, G.
Ils prendront rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2008.
La décoration conférée aux anciens combattants, dont les noms

figurent au présent arrêté, n’entraîne pas le paiement d’une rente.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07136]

Forces armées. — Commission au grade de lieutenant

Par arrêté royal n° 7105 du 18 mai 2008 :

L’élève de la 144e promotion de la faculté des sciences sociales et
militaires de l’Ecole royale militaire Manteau, D., est commissionné au
grade de sous-lieutenant candidat officier de carrière, le 26 décem-
bre 2007.
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Wordt de leerling van de 144e promotie van de faculteit sociale en
militaire wetenschappen van de Koninklijke Militaire School C. Nuyts,
op 26 maart 2008, aangesteld in de graad van onderluitenant kandidaat-
beroepsofficier.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2008/07130]
Krijgsmacht. — Benoemingen

tot de hogere graad in de categorie van de beroepsofficieren
Ingetrokken bepalingen

Bij koninklijk besluit nr. 7100 van 9 mei 2008 :
Wordt het koninklijk besluit nr. 6286 van 8 december 2006, waarbij

L. Lams, M. Decolle, A. Duytschaever, S. Ranwez, R. Buekenhout en
J.-M. Verdebout bevorderd werden tot de hogere graad op 26 decem-
ber 2005 ingetrokken.

Hebben de volgende benoemingen plaats in de categorie van de
beroepsofficieren op 26 december 2005 :

In de landmacht, in de graad van majoor in het korps van de
logistiek, de kapiteins-commandanten A. Duytschaever, S. Ranwez,
R. Buekenhout en J.-M. Verdebout.

In de luchtmacht, in de graad van majoor van het vliegwezen in het
korps van het niet-varend personeel, de kapitein-commandant van het
vliegwezen M. Decolle.

In de marine, in de graad van korvetkapitein van de diensten in het
korps van de officieren van de diensten, de luitenant-ter-zee eerste
klasse van de diensten L. Lams.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07131]
Krijgsmacht. — Pensionering. — Ingetrokken bepalingen

Bij koninklijk besluit nr. 7102 van 18 mei 2008, worden de bepalingen
van artikel 1 van het koninklijk besluit van 27 januari 2008 betreffende
de pensionering wegens leeftijdsgrens van beroeps- en aanvullingsof-
ficieren ingetrokken met betrekking tot flottielje admiraal J. Robyns.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07132]
Krijgsmacht. — Pensionering van een beroepsofficier

Bij koninklijk besluit nr. 7101 van 18 mei 2008 wordt kolonel,
aangesteld brigadegeneraal, Massaux, F., tot het rustpensioen toe-
gelaten op 31 december 2008 in toepassing der samengeordende wetten
op de militaire pensioenen, artikel 3, A, 3°.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07133]

Leger. — Luchtmacht
Overgang van het kader van de beroepsofficieren

naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 7103 van 18 mei 2008, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren bekleedt,
aangeboden door kapitein van het vliegwezen D. Neuts, aanvaard op
1 juli 2008.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader der reserveofficieren, korps van het niet-varend personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als reserveon-
derluitenant op 28 september 1994.

L’élève de la 144e promotion de la faculté des sciences sociales et
militaires de l’Ecole royale militaire Nuyts, C., est commissionné au
grade de sous-lieutenant candidat officier de carrière, le 26 mars 2008.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2008/07130]
Forces armées. — Nominations

au grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière
Dispositions retirées

Par arrêté royal n° 7100 du 9 mai 2008 :
L’arrêté royal n° 6286 du 8 décembre 2006 par lequel L. Lams,

M. Decolle, A. Duytschaever, S. Ranwez, R. Buekenhout et J.-M.
Verdebout sont promus au grade supérieur le 26 décembre 2005 est
retiré.

Les nominations suivantes ont lieu dans la catégorie des officiers de
carrière le 26 décembre 2005 :

A la force terrestre, au grade de major dans le corps de la logistique,
les capitaines-commandants A. Duytschaever, S. Ranwez, R. Bueken-
hout et J.-M. Verdebout.

A la force aérienne, au grade de major d’aviation dans le corps du
personnel non-navigant, le capitaine-commandant d’aviation M. Decolle.

A la marine, au grade de capitaine de corvette des services dans le
corps des officiers des services, le lieutenant de vaisseau de première
classe des services L. Lams.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07131]
Forces armées. — Mise à la pension. — Dispositions retirées

Par arrêté royal n° 7102 du 18 mai 2008, les dispositions de l’article 1er

de l’arrêté royal du 27 janvier 2008 relatif à la mise à la pension par
limite d’âge d’officiers de carrière et de complément sont retirées en ce
qui concerne l’amiral de flottille Robyns, J.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07132]
Forces armées. — Mise à la pension d’un officier de carrière

Par arrêté royal n° 7101 du 18 mai 2008, le colonel, commissionné
général de brigade, Massaux, F., est admis à la pension de retraite le
31 décembre 2008 en application des lois coordonnées sur les pensions
militaires, article 3, A, 3°.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07133]

Armée. — Force aérienne
Passage du cadre des officiers de carrière

vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 7103 du 18 mai 2008, la démission de l’emploi qu’il
occupe dans la catégorie des officiers de carrière, offerte par le capitaine
d’aviation Neuts, D., est acceptée le 1er juillet 2008.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers de réserve, corps du personnel non-navigant.

Pour l’avancement ultérieur il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant de réserve le 28 septembre 1994.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2008/202476]

Islamitische geloofsgemeenschap ″Culturele en Islamitische Vereniging BADR″. — Erkenning

Bij besluit van 26 mei 2008 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering
wordt de Islamitische geloofsgemeenschap ″Culturele en Islamitische Vereniging BADR″, met als vestigingsplaats
Mouterijstraat 1 te 3500 Hasselt en met als gebiedsomschrijving de stad Hasselt, erkend.

Er werd voldaan aan de voorwaarden vermeld in het decreet van 7 mei 2004 en aan het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 september 2005 om in aanmerking te komen voor erkenning.

*
VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming
[2008/202489]

Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs. — Personeel. — Bevordering

In uitvoering van het besluit van de administrateur-generaal van 2 juli 2008 wordt met ingang van 1 juli 2008 de
heer Dirk Lambrechts, adjunct van de directeur, bij wijze van bevordering in graad benoemd in de graad van adviseur
bij de cel organisatiebeheersing en planning.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[2008/202480]
Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie. — Private arbeidsbemiddeling

Bij besluit van 27 juni 2008 heeft de administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en
Sociale Economie namens de Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid de toelating verleend :

Aan de BVBA DNA CONSULTING, Boonlaan 35, 1500 Halle om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling, met inbegrip van bemiddeling van schouwspelartiesten uit te oefenen in het Vlaamse Gewest.
Deze erkenning draagt het nummer 1139/BA en gaat in op 27 juni 2008 voor een een periode van 1 jaar. Na verloop
van de erkenning voor bepaalde duur, wordt de erkenning automatisch omgezet in een erkenning van onbepaalde
duur, tenzij de adviescommissie ten laatste drie maanden vóór het verstrijken van de erkenning voor bepaalde duur
het betrokken bureau uitnodigt voor een hoorzitting in het kader van een nieuwe erkenning voor bepaalde duur, de
intrekking van de erkenning of de vervanging van de lopende erkenning door een erkenning voor de duur van zes
maanden tijdens welke het bureau het bewijs moet leveren dat opnieuw voldaan wordt aan de erkenningsvoorwaar-
den.

Aan de NV FRIDAYEUROTECH MECHANICAL, Kampdreef 18, 2970 Schilde om de activiteit als bureau voor
private arbeidsbemiddeling, met inbegrip van uitzendactiviteiten uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze
erkenning draagt het nummer 1440/BU en gaat in op 27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA KANOFF & CO., Jean-Baptiste Meunierstraat 9, 1050 Elsene om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1461/B en gaat in op
27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de NV FIRST MEDIA, Raketstraat 50, 1130 Brussel om de activiteit als bureau voor private arbeidsbemidde-
ling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1471/B en gaat in op 27 juni 2008 voor
een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA SG SOLUTIONS, Mechelsesteenweg 826 bus /1, 1800 Vilvoorde om de activiteit als bureau voor
private arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1478/B en gaat
in op 27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA TALENT-IT, Antwerpsesteenweg 124, 2630 Aartselaar om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling, met inbegrip van outplacementactiviteiten uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning
draagt het nummer 1480/BO en gaat in op 27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de heer VAN DEN BOSCH JEF, Oudesteenweg 2 bus 3, 2222 Heist-op-den-Berg, krijgt de toestemming om de
activiteit als bureau voor private arbeidsbemiddeling, met inbegrip van bemiddeling van betaalde sportbeoefenaars in
het Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG.1485/BS en gaat in op 27 juni 2008 voor
een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA OMBRELO, Kontichsesteenweg 4, 2547 Lint om de activiteit als bureau voor private arbeidsbemid-
deling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1486/B en gaat in op 27 juni 2008 voor
een periode van onbepaalde duur.

37246 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Aan de BVBA INZET, Dorpsstraat 94, 3900 Overpelt om de activiteit als bureau voor private arbeidsbemiddeling,
met inbegrip van uitzendactiviteiten uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer
VG.1493/BU en gaat in op 27 juni 2008 voor een periode van 1 jaar. Na verloop van de erkenning voor bepaalde duur,
wordt de erkenning automatisch omgezet in een erkenning van onbepaalde duur, tenzij de adviescommissie ten laatste
drie maanden voor het verstrijken van de erkenning voor bepaalde duur het betrokken bureau uitnodigt voor een
hoorzitting in het kader van een nieuwe erkenning voor bepaalde duur, de intrekking van de erkenning of de
vervanging van de lopende erkenning door een erkenning voor de duur van zes maanden tijdens welke het bureau het
bewijs moet leveren dat opnieuw voldaan wordt aan de erkenningsvoorwaarden.

Aan de BVBA ACE, Herkenrodesingel 4 bus A 3, 3500 Hasselt om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1496/B en gaat in op
27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA MATOCA, Millerweg 81, 3700 Tongeren om de activiteit als bureau voor private arbeidsbemiddeling
uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1497/B en gaat in op 27 juni 2008 voor een
periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA DOMISSIMMO, Permekedreef 15, 3090 Overijse om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1499/B en gaat in op
27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA TREVCO, Collegebaan 2 bus D 6, 9090 Melle om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling, met inbegrip van outplacementactiviteiten uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning
draagt het nummer 1500/BO en gaat in op 27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA JOBCARE, Steenweg Wijchmaal 16 bus B 3, 3990 Peer om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1501/B en gaat in op
27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de CVBA BDO ATRIO INTERIM MANAGEMENT, Da Vincilaan 6, 1930 Zaventem om de activiteit als bureau
voor private arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1504/B en
gaat in op 27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA MARK UP CONSULT, Sobrystraat 52, 1800 Vilvoorde om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1505/B en gaat in op
27 juni 2008 voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA PEOPLE PARTNER, Heilig Hartstraat 45, 8870 Izegem om de activiteit als bureau voor private
arbeidsbemiddeling, met inbegrip van outplacementactiviteiten en bemiddeling van betaalde sportbeoefenaars uit te
oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 1508/BOS en gaat in op 27 juni 2008 voor een
periode van onbepaalde duur.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/202490]
23 JUNI 2008. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de maatregelen en de modaliteiten

tot uitvoering van het natuurinrichtingsproject de Blankaart

De Vlaamse minister van Openbare werken, Energie, Leefmilieu en natuur,

Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op
artikel 47, gewijzigd bij het decreet van 19 juli 2002;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van nadere regels ter uitvoering van
het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, inzonderheid op het
hoofdstuk V, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 2 februari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 november 2006 tot instelling van het natuurinrichtingsproject de Blankaart
en houdende intrekking van het ministerieel besluit van 11 juni 2004 tot instelling van het natuurinrichtingsproject
de Blankaart;

Gelet op de voorstellen opgenomen in het projectrapport;
Gelet op de bezwaren en opmerkingen ingediend tijdens het openbaar onderzoek van 18 juni 2007 tot 17 juli 2007;
Gelet op het advies van de natuurinrichtingsprojectcommissie, gegeven op 19 september 2007;
Gelet op het advies van het natuurinrichtingsprojectcomité, gegeven op 27 september 2007;
Overwegende dat zich in het Blankaartbekken enerzijds problemen voordoen van wateroverlast ter hoogte van de

hoeves die op de rand van de laaggelegen gronden gelegen zijn en dat anderzijds er in de speciale beschermingszone
’IJzervallei’ sprake is van een ongunstige staat van instandhouding, in het bijzonder met betrekking tot de lage
waterpeilen en de algemene achteruitgang door verdroging, verbossing en verruiging van het rietmoeras in de
omgeving van de Blankaartvijver;

Overwegende dat voor de oplossing van bovenvermelde knelpunten op 29 maart 2001 een raamakkoord
ondertekend werd door de Vlaamse minister van Leefmilieu en Landbouw, de provincie West-Vlaanderen, het
gemeentebestuur van Diksmuide, het gemeentebestuur van Houthulst, het polderbestuur van de Zuidijzerpolder, de
vzw Natuurreservaten, de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening, het Vlaams Agrarisch Centrum, de
Boerenbond, het Algemeen Boerensyndicaat, het IJzerbekkencomité, de afdeling Water van het ministerie van de
Vlaamse Gemeenschap, de afdeling Natuur van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, de afdeling Waterwegen
Kust van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, de afdeling Land- en Tuinbouwvorming van het ministerie van
de Vlaamse Gemeenschap en het Instituut voor Natuurbehoud;

Overwegende dat de maatregelen die binnen dit raamakkoord werden afgesproken de volgende zijn : aanleg van
een dijk met een binnendijks peilbeheer afgestemd op de landbouw, verhoging van het buitendijks waterpeil afgestemd
op de noden van de natuur, verwerving door het Vlaams Gewest van 415 ha laaggelegen gronden, vermijden of
vergoeden van schade aan aangrenzende percelen, en eventuele technische ingrepen in het gebied ten behoeve van het
integraal waterbeheer;
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Overwegende dat er in het raamakkoord een consensus bestaat over de verhoging van het waterpeil dat zich
concentreert op de aangekochte gronden in de afgesproken aankoopperimeter van het Merkembroek en de broeken
rond de Blankaartvijver; dat de verhoging van het waterpeil gepaard gaat met maatregelen om schade aan niet
verworven aangrenzende percelen te voorkomen en dat indien er toch schade optreedt, er een billijke vergoeding
voorzien wordt;

Overwegende dat de Vlaamse Regering op 7 december 2001 besliste om de Blankaart op te nemen in de lijst van
gebiedsgerichte projecten voor bos en natuur waar een gericht en versneld aankoopbeleid zal worden gevoerd met het
oog op de realisatie van het project binnen een termijn van enkele jaren;

Overwegende dat er met het oog op de verwerving van de laaggelegen gronden een aankoopperimeter werd
afgesproken; dat deze aankoopperimeter de logische omhulling is van de voormelde laaggelegen gronden, hierna
genoemd de logische perimeter; dat deze logische perimeter de laaggelegen gronden bevat die essentieel zijn voor het
beoogde peil- en moerasherstel;

Overwegende dat op 27 juli 2001 een protocol werd ondertekend door de Vlaamse minister van Leefmilieu en
Landbouw en de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare werken en Energie die de taakverdeling voor de
uitvoering van het raamakkoord tussen de Administratie Waterwegen en Zeewezen en de Administratie Milieu-,
Natuur-, Land- en Waterbeheer vastlegt;

Overwegende dat de ongunstige staat van instandhouding, in het bijzonder met betrekking tot de lage waterpeilen
en de algemene achteruitgang door verdroging, verbossing en verruiging van het rietmoeras in de omgeving van de
Blankaartvijver noopt tot de realisatie van moerasherstel en waterpeilverhoging op korte termijn en tot de realisatie van
andere maatregelen om verslechtering van de natuurkwaliteit en het natuurlijk milieu alsook om elke betekenisvolle
verstoring van de beschermde vogelsoorten in deze speciale beschermingszone tegen te gaan;

Overwegende dat het natuurinrichtingsproject De Blankaart gelegen is in een speciale beschermingszone
aangeduid in uitvoering van Richtlijn 79/409/EEG inzake het behoud van de vogelstand en in het Vlaams Ecologisch
Netwerk; dat de voorziene natuurinrichtingsmaatregelen gericht zijn op het behoud, het herstel, het beheer en de
ontwikkeling van de natuur en het natuurlijk milieu in deze gebieden;

Overwegende dat het natuurinrichtingsproject de Blankaart volledig gelegen is in een speciale beschermingszone
aangeduid in uitvoering van de voormelde Richtlijn 79/409/EEG; dat de hoofddoelstelling van het project is het
verbeteren van de huidige ongunstige staat van instandhouding in het bijzonder met betrekking tot de lage waterpeilen
en de algemene achteruitgang door verdroging, verbossing en verruiging van het rietmoeras in de omgeving van de
Blankaartvijver; dat door de uitvoering van de voorziene natuurinrichtingsmaatregelen een verslechtering van de
natuurkwaliteit en het natuurlijk milieu alsook de betekenisvolle verstoring van de beschermde vogelsoorten in deze
speciale beschermingszone wordt tegengegaan; dat door de uitvoering van de voorziene natuurinrichtingsmaatregelen
de beschermde vogelsoorten en hun habitats worden behouden of hersteld;

Overwegende dat het gebied momenteel vooral te lijden heeft onder :
— wateroverlast bij extreme neerslag;
— verdroging door te lage waterpeilen in de sloten;
— versnippering door het plaatsen van kunstwerken voor de waterbeheersing op de waterlopen waardoor de

migratie van watergebonden organismen en van vissen in het bijzonder belemmerd wordt;
— een slechte waterkwaliteit door de instroom van nutriënten en de overstort van huishoudelijk afvalwater;
— verstoring door auto’s, quads, parapentes, luchtballons, helikopters, sportvliegtuigen en jacht;
Overwegende dat de voorziene natuurinrichtingsmaatregelen gericht zijn op het verhelpen van de vastgestelde

knelpunten, op het verbeteren van de ongunstige staat van instandhouding, op het bevorderen van de biologische
diversiteit en het waarborgen van de natuurlijke ontwikkeling van levensgemeenschappen,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 27 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van
nadere regels ter uitvoering van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu
worden voor het natuurinrichtingsproject de Blankaart de volgende maatregelen vastgesteld :

1o kavelruil uit kracht van wet, met inbegrip van herverkaveling;

2o infrastructuur- en kavelwerken;

3o aanpassing van de wegen en het wegenpatroon;

4o het tijdelijk beperkingen opleggen aan het genot van onroerende goederen tijdens de uitvoering van het
natuurinrichtingsproject;

5o waterhuishoudingswerken zoals peilwijzigingen, wijziging van de structuurkenmerken van de waterlopen,
aanpassen van het afwateringspatroon en aanpassing van de watertoevoer en -afvoer;

6o grondwerken zoals reliëfwijziging en afgraving;

7o de uitbouw van natuureducatieve voorzieningen;

8o bedrijfsverplaatsing.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 27 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 1998 tot vaststelling van
nadere regels ter uitvoering van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu
worden voor het natuurinrichtingsproject de Blankaart de volgende modaliteiten tot uitvoering vastgesteld :

1o kavelruil uit kracht van wet, met inbegrip van herverkaveling, met name het uitruilen van percelen ten behoeve
van natuurbescherming en inrichting van recreatieve voorzieningen;

2o infrastructuur- en kavelwerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) de inrichting van de visputten van Kempynck en de Kleine Blankaart als vijvercomplex met rietpartijen;

b) het herstel van de rietlandvegetatie in het groot rietveld van de Blankaart en aan de monding van de Steenbeek;

c) de inrichting van het fort de Knocke;

d) het verwijderen en verplaatsen van prikkeldraadafsluiting;

e) het afbreken van storende constructies;

f) het verwijderen van streekvreemde beplanting en het uitvoeren van beplantingen;

g) maatregelen ter bevordering van de vismigratie;
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3o de aanpassing van de wegen en het wegenpatroon, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) het afsluiten van de toegangswegen naar het Rillebroek, Neckersbroek, Vijfhuizenbroek en Merkembroek voor
gemotoriseerd verkeer met uitzondering van aangelanden en diensten zoals waterbeheer en drinkwaterproductie;

b) het verhogen van het Blankaartpad;

c) het uitvoeren van een wegverhoging;

4o het tijdelijk beperkingen opleggen aan het genot van onroerende goederen tijdens de uitvoering van het
natuurinrichtingsproject, met name deze nodig voor het uitvoeren van de geplande inrichtingsmaatregelen;

5o waterhuishoudingswerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) de uitvoering van een gefaseerde peilverhoging :

1) fase 1 : instelling van de volgende peilregimes stroomopwaarts van de stuw op de Stenensluisvaart in de
volgende periodes :

i) van 1 december tot en met 31 januari : streefpeil 2,90 m TAW met een minimum van 2,87 m TAW en een
maximum van 2,93 m TAW;

ii) van 1 februari tot en met 15 oktober : streefpeil 2,70 m TAW met een minimum van 2,67 m TAW en een
maximum van 2,73 m TAW;

iii) van 16 oktober tot en met 30 november : streefpeil 2,80 m TAW met een minimum van 2,77 m TAW en een
maximum van 2,83 m TAW;

2) fase 2 : instelling van het peilregime uit fase 1 in het volledige projectgebied door verhoging van het aan- en
afslagpeil aan het pompstation;

3) fase 3 : de instelling van een peil, zoals gewenst is voor natuur in een deel van het projectgebied of in het
volledige projectgebied op voorwaarde dat er een afdoende oplossing bestaat voor alle betrokken bedrijven door
middel van ruil, vergoeding, hydrologische isolatie of een andere oplossing en op voorwaarde dat dit geen nadelige
effecten heeft op naburige gronden buiten het projectgebied; van zodra in een deel van het projectgebied aan deze
voorwaarden voldaan is, kan in dat deel fase 3 uitgevoerd worden;

b) het verhogen van de pompcapaciteit op de Stenensluisvaart, gelijktijdig met de uitvoering van fase 1 van de
wijziging van het peilbeheer;

c) het vervangen van de balkenstuw op de Stenensluisvaart door een fijngeregelde stuw, gelijktijdig met de
uitvoering van fase 1 van de wijziging van het peilbeheer;

d) de hydrologische isolatie van het bekken van de Engelendelft en van eventuele andere percelen, gelijktijdig met
de uitvoering van fase 2 van de wijziging van het peilbeheer;

e) de aanleg van een waterkering, gelijktijdig met de uitvoering van fase 2 van de wijziging van het peilbeheer;

f) de opmaak van een overeenkomst over het waterbeheer met als doel de habitatvereisten en instandhoudings-
doelstellingen van de doelsoorten voor het gebied te garanderen in elke fase van het project. De overeenkomst omvat
de afgesproken gefaseerde peilverhogingen, het behoud van de duur van de winterse overstromingen in het gebied,
evenals het zo veel mogelijk vermijden van zomeroverstromingen en in geval van zomeroverstromingen, het zo snel
mogelijk wegwerken ervan;

6o grondwerken, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) het verbreden en verdiepen van greppels, laagtes en sloten;

b) de inrichting van oevers zoals afschuinen en het aanleggen van plasbermen;

c) het uitvoeren van plagwerken en blootleggen van de zaadbank;

7o de uitbouw van natuureducatieve voorzieningen, waaronder dient verstaan te worden in dit besluit :

a) de bouw van uitkijkplatforms voor vogelobservatie;

b) natuurtechnische inrichtingswerken ter hoogte van kijkhutten;

8o bedrijfsverplaatsing, met name in voorkomend geval, het verplaatsen van landbouwbedrijfszetels ten behoeve
van natuurbescherming en een meer rechtszekere landbouwbedrijfsvoering, voor zover er gronden beschikbaar zijn die
in aanmerking komen voor deze bedrijfsverplaatsing.

Art. 3. De modaliteiten tot uitvoering, vermeld in artikel 2, 2o, g) en artikel 2, 5o, b), c) en d), worden uitgevoerd
door de Vlaamse Milieumaatschappij, afdeling Water.

Art. 4. De modaliteiten tot uitvoering, vermeld in artikel 2, 3o, c), worden uitgevoerd door de NV Waterwegen en
Zeekanaal.

Art. 5. De modaliteiten tot uitvoering, vermeld in artikel 2, 5o, e), worden uitgevoerd door de NV Waterwegen en
Zeekanaal en de Vlaamse Milieumaatschappij.

Brussel, 23 juni 2008.

H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/202482]

Beroep. — Gedeeltelijke verplaatsing voetweg nr. 115 en gedeeltelijke afschaffing buurtweg nr. 25

HAALTERT. — Bij besluit van 2 juli 2008 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams
minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening :

— het gezamenlijk beroep dat tegen de beslissing van de Bestendige Deputatie van de Provincieraad van
Oost-Vlaanderen van 18 januari 2007 door Mevr. Y. Muylaert, de heer en Mevr. M. Van Impe en N. De Pauw,
de heer en Mevr. E. Van Impe en R. Beerens, de heer en Mevr. L. Van Impe en J. Raes en de heer en Mevr. S. Van Impe
en E. Cardoen werd ingediend op 29 januari 2007 is ontvankelijk maar ongegrond;

— de beslissing van de Bestendige Deputatie van 18 januari 2007 over de gedeeltelijke verplaatsing van voetweg
nr. 115 en de gedeeltelijke afschaffing van buurtweg nr. 25 te Denderhoutem in de gemeente Haaltert, wordt bevestigd;

— de indieners van het gezamenlijk beroep, namelijk Mevr. Y. Muylaert, de heer en Mevr. M. Van Impe
en N. De Pauw, de heer en Mevr. E. Van Impe en R. Beerens, de heer en Mevr. L. Van Impe en J. Raes en de heer en
Mevr. S. Van Impe en E. Cardoen worden in kennis gesteld van dit ministeriële besluit.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202525]

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination du président, des vice-présidents
et des membres du Comité de gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment les articles 31 et 32;

Vu le décret du 12 février 2004 relatif au statut de l’administrateur public pour les matières réglées en vertu de
l’article 138 de la Constitution;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 mai 2005 portant nomination du président, des vice-présidents et des
membres du Comité de gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées;

Considérant que les mandats du président, des vice-présidents et des membres du Comité de gestion de l’AWIPH
prennent fin à la date du 30 juin 2008;

Considérant dès lors qu’il convient que le Gouvernement wallon procède à la désignation du président, des
vice-présidents et des membres du Comité de gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées;

1. du président

Considérant que M. Edouard Descampe répond aux conditions fixées par l’article 32, alinéa 2, du décret et relatives
à la fonction de président;

Considérant que ce dernier répond également aux conditions fixées par le décret du 12 février 2004 relatif au statut
de l’administrateur public pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution;

2. des vice-présidents

Considérant que MM. Pierre Annet et Jean-Marie Jusniaux répondent aux conditions fixées par l’article 32, alinéa 2,
du décret et relatives à la fonction de vice-président;

Considérant que ces derniers répondent également aux conditions fixées par le décret du 12 février 2004 relatif au
statut de l’administrateur public pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution;

3. des membres désignés sur proposition du Ministre qui a la Politique des Personnes handicapées dans ses
attributions

Considérant que Mmes Arlette Detombay et Laurence Glautier ainsi que MM. François Lesire, Michel Piraux,
Régis Doyen, Christian Dailliet, Raymond Kenler et Luc Boverie répondent aux conditions fixées par le décret du
12 février 2004 relatif au statut de l’administrateur public pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la
Constitution;

4. des membres désignés sur présentation des associations reconnues comme représentatives des personnes
handicapées et de leur famille

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Gisèle Marlière, candidate présentée par l’Association socialiste de la
Personne handicapée, association reconnue comme représentative des personnes handicapées et de leur famille, les
éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité de gestion de l’Agence pour l’intégration des
personnes handicapées sont les suivants :

— Mme Gisèle Marlière est titulaire d’un diplôme d’assistante sociale;

— Mme Gisèle Marlière est secrétaire nationale de l’Association socialiste de la Personne handicapée;

— Mme Gisèle Marlière est membre du Conseil national supérieur des Personnes handicapées;

— Mme Gisèle Marlière est vice-présidente de la Section des Personnes handicapées du Conseil consultatif
bruxellois;

— Mme Gisèle Marlière est secrétaire générale du Belgian Disability Forum;
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Considérant qu’en ce qui concerne M. Jean-Marie Huet, candidat présenté par l’ASBL Association belge contre les
Maladies neuro-musculaires (ABMM), association reconnue comme représentative des personnes handicapées et de
leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité de gestion de l’Agence pour
l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— M. Jean-Marie Huet est président de l’Association belge contre les Maladies neuro-musculaires ASBL (ABMM);
— M. Jean-Marie Huet est responsable de plusieurs associations de personnes handicapées;

Considérant qu’en ce qui concerne M. David Lefebvre, candidat proposé par ALTEO, association reconnue comme
représentative des personnes handicapées et de leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre
effectif du Comité de gestion sont les suivants :

— M. David Lefebvre est titulaire d’un diplôme d’assistant social et licencié en sociologie;

— M. David Lefebvre est secrétaire politique de l’ASBL ALTEO;

— M. David Lefebvre est membre du Conseil national supérieur des Personnes handicapées;

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Thérèse Kempeneers, candidate présentée l’Association francophone
d’Aide aux Handicapés mentaux (AFrAHM), association reconnue comme représentative des personnes handicapées
et de leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité de gestion de l’Agence
pour l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— Mme Thérèse Kempeneers a acquis une expérience professionnelle de plus de 25 ans au service de la défense
des droits des personnes handicapées et de leur famille;

— Mme Thérèse Kempeneers a été directrice de l’ASBL HAMA à Bruxelles et de l’ASBL Centre La Clairière à
Bruxelles (homes pour adultes atteints d’arriération mentale);

— Mme Thérèse Kempeneers est depuis 1985 la secrétaire générale de l’Association nationale d’Aide aux
Handicapés mentaux ASBL (ANAHM) et de l’Association francophone d’Aide aux Handicapés mentaux (AFrAHM);

— Mme Thérèse Kempeneers est également active au niveau international où elle est entre autre vice-présidente
du Belgian Disability Forum;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Léon Degodenne, candidat proposé sur présentation de l’Association
socialiste de la Personne handicapée (ASPH), association reconnue comme représentative des personnes handicapées
et de leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre suppléant du Comité de gestion sont les
suivants :

— M. Léon Degodenne est secrétaire animateur de l’ASPH - régionale de Dinant-Philippeville;

— M. Léon Degodenne est président de l’ASPH;

— M. Léon Degodenne est membre du Conseil national supérieur des personnes handicapées;

— M. Léon Degodenne est président de la Fédération wallonne Sport adapté;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Michel Magis, candidat proposé sur présentation de la Ligue Braille,
association reconnue comme représentative des personnes handicapées et de leur famille, les éléments justifiant sa
nomination en tant que membre suppléant du Comité de gestion sont les suivants :

— M. Michel Magis possède un diplôme de licencié en sciences psychologiques et pédagogiques et de conseiller
en insertion sociale et professionnelle des personnes handicapées;

— M. Michel Magis est, depuis 1992, directeur de département à la Ligue Braille;

— M. Michel Magis a été, de 1984 à 1992, éducateur et responsable de projets au Centre de jour pour adultes
handicapés moteurs - La Famille;

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Jocelyne Burnotte, candidate proposée sur présentation de l’association
des parents et professionnels autour du polyhandicap, association reconnue comme représentative des personnes
handicapées et de leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre suppléant du Comité de
gestion sont les suivants :

— Mme Jocelyne Burnotte est membre de Handicontatc pour la ville de Marche;

— Mme Jocelyne Burnotte est vice-présidente de l’Association des parents et des professionnels autour du
polyhandicap;

— Mme Jocelyne Burnotte est administratrice de Cap 48;

— Mme Jocelyne Burnotte est coordinatrice de l’ASBL ApeCH;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Jean Muller, candidat présenté par la Ligue d’Aide aux Infirmes moteurs
cérébraux de la Communauté française de Belgique (L.I.M.C.), association reconnue comme représentative des
personnes handicapées et de leur famille, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité
de gestion de l’Agence pour l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— M. Jean Muller est médecin (neuropsychiatre);

— M. Jean Muller est le conseil et assure le suivi de nombreuses personnes souffrant d’un handicap ainsi que de
leur famille au sein de la Ligue d’Aide aux Infirmes moteurs cérébraux de la Communauté française de Belgique;

— M. Jean Muller est directeur coordinateur du Centre Arthur Régniers;

Considérant que, parmi les diverses associations représentatives qui ont répondu à l’appel à candidatures, le
Gouvernement wallon conserve une faculté de choix la plus large dans la mesure où les associations sont reconnues
comme représentatives de personnes handicapées ou de leur famille;

Considérant que, par ces choix, la population concernée est représentée de manière réelle et équilibrée au sein de
l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées instituée par la Région wallonne aux fins de l’informer
et de la conseiller sur la politique à mettre en œuvre;

Considérant en outre que, parmi les candidatures réceptionnées, les candidatures retenues représenteront au
mieux les intérêts des associations reconnues comme représentatives des personnes handicapées et de leur famille;

5. des membres désignés sur proposition du Conseil économique et social de la Région wallonne

Considérant que par courrier du 18 avril 2008, le Conseil économique et social de la Région wallonne a
communiqué au Gouvernement wallon ses propositions en ce qui concerne la composition du Comite de gestion de
l’Agence;
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6. des membres désignés sur présentation des associations représentatives du secteur

Considérant qu’en ce qui concerne M. Christian Robert, candidat présenté par l’ASBL ″ACIS″ - Association
chrétienne des Institutions sociale et de la santé, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du
Comité de gestion de l’Agence pour l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— M. Christian Robert est titulaire d’un diplôme d’assistant social psychiatrique;

— M. Christian Robert est directeur de l’ASBL ″ACIS Saint-Alfred″ service résidentiel pour adultes;

— M. Christian Robert est directeur du service d’accueil de jour pour adultes ″Le Gaillet″ à Tertre;

— M. Christian Robert est président fondateur de l’ASBL ″CFCS″ - Centre de Formation continuée spécialisée;

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Marie-France Camus, candidate présentée par l’ASBL ″UFFIPRAH″ -
Union des Fédérations francophones d’Institutions de Protection de la Jeunesse et d’Aide aux Handicapés (ANCE), les
éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité de gestion de l’Agence pour l’intégration des
personnes handicapées sont les suivants :

— Mme Marie-France Camus est graduée en ergothérapie;

— Mme Marie-France Camus est directrice du Centre ″la Clairière″ à Arlon;

— Mme Marie-France Camus est administratrice de l’ANCE;

— Mme Marie-France Camus est administratrice de l’AIJ ASBL;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Jean-Pierre Nicaise, candidat présenté par la Fédération des Institutions et
Services spécialisés d’Aide aux Adultes et aux Jeunes (FISSAAJ), les éléments justifiant sa nomination en tant que
membre effectif du Comité de gestion de l’Agence pour l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— M. Jean-Pierre Nicaise est titulaire d’un diplôme d’assistant social et d’une licence en sciences politiques
économiques et sociales;

— M. Jean-Pierre Nicaise a été collaborateur du Ministre des Affaires sociales de 2001 à 2004 en charge de la
politique des handicapés;

— M. Jean-Pierre Nicaise assume la direction d’un service d’accueil de jour ″SAJA″;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Guy Niset, candidat présenté par l’ASBL Entente wallonne des Entreprises
de Travail adapté (EWETA), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre effectif du Comité de gestion sont
les suivants :

— M. Guy Niset est chargé de mission à la Direction générale des affaires sociales dans le secteur des ETA;

— M. Guy Niset est président de l’Entente wallonne des entreprises de travail adapté;

— M. Guy Niset est président du Fond social pour la promotion pour l’emploi en ETA;

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Christiane Bastin, candidate présentée par l’ASBL ″Revivre chez Soi″, les
éléments justifiant sa nomination en tant que membre suppléant du Comité de gestion sont les suivants :

— Mme Christiane Bastin est administratrice déléguée de l’ASBL Revivre chez Soi, service d’aide à la vie
journalière;

— Mme Christiane Bastin dispose d’une formation d’assistante sociale;

— Mme Christiane Bastin a durant plusieurs années exercé la fonction de monitrice responsable pour l’ensemble
des Centres de Services sociaux dans différentes Mutualités socialistes;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Christian Javaux, candidat proposé sur présentation de la Fédération
nationale des Associations médico-sociales, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre suppléant du
Comité de gestion sont les suivants :

— M. Christian Javaux a obtenu un diplôme d’assistant social et une licence en sciences politiques et sociales;

— M. Christian Javaux est directeur adjoint à l’Alliance nationale des Mutualités chrétiennes;

— M. Christian Javaux est collaborateur de la Fédération nationale des Associations médico-sociales (FNAMS -
Secteur personnes handicapées);

— M. Christian Javaux est président de Solival Wallonie-Bruxelles, administrateur d’Alteo et de la Fédération
Multisport adapté;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Jacques Olin, candidat présenté par l’Union nationale des Mutualités
socialistes, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre suppléant du Comité de gestion de l’Agence pour
l’intégration des personnes handicapées sont les suivants :

— M. Jacques Olin est titulaire d’un doctorat en médecine;

— M. Jacques Olin est membre de la Direction médicale FMSS depuis 1996;

— M. Jacques Olin est membre de la Commission supérieure du Conseil médical de l’Invalidité, du Collège
national des Médecins Conseil, du Collège des Médecins Directeurs et du Conseil national de la Promotion de la
Qualité;

— M. Jacques Olin est membre du Belgique Disability Forum;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Stéphane Emmanuelidis, candidat proposé sur présentation de
l’ASBL Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté (EWETA), les éléments justifiant sa nomination en tant que
membre suppléant du Comité de gestion sont les suivants :

— M. Stéphane Emmanuelidis est Vice-Président de l’EWETA;

— M. Stéphane Emmanuelidis est également administrateur ou membre d’un grand nombre d’associations et
d’institutions actives dans le secteur des personnes handicapées;
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Considérant que, parmi les diverses associations représentatives du secteur qui ont répondu à l’appel à
candidatures, le Gouvernement wallon conserve une faculté de choix la plus large dans la mesure où les associations
sont reconnues comme représentatives de personnes handicapées ou de leur famille;

Considérant que, par ces choix, le secteur des associations concernées est représenté de manière réelle et équilibrée
au sein de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées instituée par la Région wallonne aux fins
de l’informer et de la conseiller sur la politique à mettre en œuvre;

Considérant en outre que, parmi les candidatures réceptionnées, les candidatures retenues représenteront au
mieux les intérêts du secteur;

Sur la proposition du Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Est nommé pour un terme de quatre ans en qualité de président :

— M. Edouard Descampe.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de vice-président :

— M. Pierre Annet;

— M. Jean-Marie Jusniaux.

Art. 3. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur proposition du Ministre
qui a la Politique des Personnes handicapées dans ses attributions :

Effectifs :

— Mme Arlette Detombay;

— M. Michel Piraux;

— M. Régis Doyen;

— M. Christian Dailliet.

Suppléants :

— M. François Lesire;

— Mme Laurence Glautier;

— M. Raymond Kenler;

— M. Luc Boverie.

Art. 4. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur présentation des
associations reconnues comme représentatives des personnes handicapées et de leur famille :

Effectifs :

— Mme Gisèle Marlière;

— M. Jean-Marie Huet;

— M. David Lefebvre;

— Mme Thérèse Kempeneers.

Suppléants :

— M. Léon Degodenne;

— M. Michel Magis;

— Mme Jocelyne Burnotte;

— M. Jean Muller.

Art. 5. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur proposition du Conseil
économique et social de la Région wallonne :

Effectifs :

— M. Dominique Van de Sype (UFENM);

— M. Edgar Socz (CSC);

— Mme Marisa Pleitinckx (UCM);

— Mme Anne Tricot (FGTB).

Suppléants :

— Mme Isabelle Van der Brempt (UFENM);

— Mme Angélique Widart (CSC);

— M. Damien Abels (UCM);

— Mme Anne-Marie Robert (FGTB).
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Art. 6. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur présentation des
associations représentatives du secteur :

Effectifs :

— M. Christian Robert;

— Mme Marie-France Camus;

— M. Jean-Pierre Nicaise;

— M. Guy Niset.

Suppléants :

— Mme Christiane Bastin;

— M. Christian Javaux;

— M. Jacques Olin;

— M. Stéphane Emmanuelidis.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Art. 8. Le Ministre qui a la Politique des Personnes handicapées dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 26 juin 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202525]
26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitters en de leden

van het Beheerscomité van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ (Waals
agentschap voor de integratie van de gehandicapte personen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op de
artikelen 31 en 32;

Gelet op het decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut van de overheidsbestuurder voor de
aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 mei 2005 tot benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitters
en de leden van het beheerscomité van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″;

Overwegende dat de mandaten van de voorzitter, ondervoorzitters en leden van het Beheerscomité van het
″AWIPH″ verstrijken op 30 juni 2008;

Overwegende derhalve dat de Waalse Regering de voorzitter, ondervoorzitters en leden van het Beheerscomité van
het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ moet aanwijzen;

1. de voorzitter
Overwegende dat de heer Edouard Descampe voldoet aan de voorwaarden betreffende de functie van voorzitter

die vastliggen in artikel 32, tweede lid, van het decreet;
Overwegende dat hij ook voldoet aan de voorwaarden bepaald bij het decreet van 12 februari 2004 betreffende het

statuut van de overheidsbestuurder voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;
2. de ondervoorzitters
Overwegende : dat de heren Pierre Annet en Jean-Marie Jusniaux voldoen aan de voorwaarden betreffende de

functie van ondervoorzitter die vastliggen in artikel 32, tweede lid, van het decreet;
Overwegende dat ze ook voldoen aan de voorwaarden bepaald bij het decreet van 12 februari 2004 betreffende het

statuut van de overheidsbestuurder voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;
3. de leden aangewezen op de voordracht van de Minister die voor het Gehandicaptenbeleid bevoegd is :
Overwegende dat Mevr. Arlette Detombay en Mevr. Laurence Glautier alsook de heren François Lesire, Michel

Piraux, Régis Doyen, Christian Dailliet, Raymond Kenler en Luc Boverie voldoen aan de voorwaarden bepaald bij het
decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut van de overheidsbestuurder voor de aangelegenheden geregeld
krachtens artikel 138 van de Grondwet;

4. de leden aangewezen op de voordracht van de verenigingen die erkend staan als zijnde representatief van de
gehandicapte personen en hun gezin

Overwegende dat de door de ″Association socialiste de la Personne handicapée″ (een vereniging die erkend staat
als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van Mevr. Gisèle
Marlière voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour l’intégration des personnes
handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Gisèle Marlière beschikt over een diploma maatschappelijk assistente;
— Mevr. Gisèle Marlière is nationaal secretaresse van de ″Association socialiste de la Personne handicapée″;
— Mevr. Gisèle Marlière is lid van de Nationale Hoge Raad voor personen met een handicap;
— Mevr. Gisèle Marlière is ondervoorzitster van de ″Section des Personnes handicapées du Conseil consultatif

bruxellois″;
— Mevr. Gisèle Marlière is algemeen secretaresse van het ″Belgian Disability Forum″;
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Overwegende dat de door de VZW ″Association belge contre les Maladies neuro-musculaires (ABMM)″ (een
vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen
kandidatuur van de heer Jean-Marie Huet voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van het ″Agence
pour l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Jean-Marie Huet is voorzitter van ″Association belge contre les Maladies neuro-musculaires ASBL
(ABMM)″;

— de heer Jean-Marie Huet is verantwoordelijk voor verschillende verenigingen van gehandicapte personen;
Overwegende dat de door ″ALTEO″ (een vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte

personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van de heer David Lefebvre voor de benoeming tot gewoon lid van
het Beheerscomité op de volgende gegevens berust :

— de heer Lefebvre beschikt over een diploma maatschappelijk assistent en is licentiaat in de sociologie;
— de heer Lefebvre is politiek secretaris van de VZW ″ALTEO″;
— de heer Lefebvre is lid van de Nationale Hoge Raad voor personen met een handicap;
Overwegende dat de door de ″Association francophone d’Aide aux Handicapés mentaux (AFrAHM)″ (een

vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen
kandidatuur van Mevr. Thérèse Kempeneers voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van het
″Agence pour l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Thérèse Kempeneers heeft meer dan 25 jaar beroepservaring inzake de verdediging van de rechten van
de gehandicapte personen en hun gezin;

— Mevr. Thérèse Kempeneers is directrice geweest van de VZW ″HAMA″ in Brussel en van de VZW ″Centre
La Clairière″ in Brussel (opvangcentra voor volwassenen met mentale achterlijkheid);

— Mevr. Thérèse Kempeneers is sinds 1985 algemeen secretaresse van de ″Association nationale d’Aide aux
Handicapés mentaux ASBL (ANAHM)″ en van de ″Association francophone d’Aide aux Handicapés mentaux
(AFrAHM)″;

— Mevr. Thérèse Kempeneers is tevens actief op internationaal niveau, waar ze o.a. ondervoorzitster van het
″Belgian Disability Forum″ is;

Overwegende dat de door de ″Association socialiste de la Personne handicapée (ASPH)″ (een vereniging die
erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van de
heer Léon Degodenne voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het Beheerscomité op de volgende gegevens
berust :

— de heer Léon Degodenne is secretaris animator van de VZW ″ASPH″ - van de regio Dinant-Philippeville;
— de heer Léon Degodenne is voorzitter van de ″ASPH″;
— de heer Léon Degodenne is lid van de Nationale Hoge Raad voor personen met een handicap;
— de heer Léon Degodenne is voorzitter van de ″Fédération wallonne Sport adapté″;
Overwegende dat de door de Brailleliga (een vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de

gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van de heer Michel Magis voor de benoeming tot
plaatsvervangend lid van het beheerscomité op de volgende gegevens berust :

— de heer Magis is licentiaat in de psychologische en pedagogische wetenschappen en adviseur inzake de sociale
en beroepsinschakeling van de gehandicapte personen;

— de heer Magis is sinds 1992 afdelingsdirecteur bij de Brailleliga;
— de heer Magis was tussen 1984 en 1992 opvoeder en projectverantwoordelijke bij het ″Centre de jour pour

adultes handicapés moteurs - La Famille″;
Overwegende dat de door de ″Association des parents et professionnels autour du polyhandicap″ (een vereniging

die erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van
de Mevr. Jocelyne Burnotte voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het beheerscomité op de volgende
gegevens berust :

— Mevr. Jocelyne Burnotte is lid van Handicontatc voor de stad Marche;
— Mevr. Jocelyne Burnotte is ondervoorzitster van de ″Association des parents et des professionnels autour du

polyhandicap″;
— Mevr. Jocelyne Burnotte is bestuurster van ″Cap 48″;
— Mevr. Jocelyne Burnotte is coördinatrice van de VZW ApeCH;
Overwegende dat de door de ″Ligue d’Aide aux Infirmes moteurs cérébraux de la Communauté française de

Belgique (L.I.M.C.)″ (een vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun
gezin) voorgedragen kandidatuur van de heer Jean Muller voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité
van het ″Agence pour l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Jean Muller is geneesheer (neuropsychiater);
— de heer Jean Muller is adviseur van talrijke personen met een handicap, alsook van hun gezin, binnen de ″Ligue

d’Aide aux Infirmes moteurs cérébraux de la Communauté française de Belgique″ en zorgt voor hun opvolging;
— de heer Jean Muller is directeur coördinator van het ″Centre Arthur Régniers″;
Overwegende dat de Regering, onder de verschillende representatieve verenigingen die op de kandidatenoproep

ingegaan zijn, de ruimste keuzemogelijkheid behoudt in zoverre de verenigingen erkend staan als zijnde representatief
van de gehandicapte personen en hun gezin;

Overwegende dat de betrokken bevolking door die keuzes daadwerkelijk en evenwichtig vertegenwoordigd is
binnen de raad om het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″, dat door het Waalse Gewest
is ingesteld om haar informatie te verstrekken en advies te verlenen i.v.m. het te voeren beleid;

Overwegende bovendien dat de belangen van de verenigingen die erkend staan als zijnde representatief van de
gehandicapte personen en hun gezinnen zo goed mogelijk behartigd zullen worden door de gekozen kandidaten;

5. de leden aangewezen op de voordracht van de ″Conseil économique et social de la Région Wallonne″
(Sociaal-Economische Raad van het Waalse Gewest);

Overwegde dat de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ zijn voorstellen i.v.m. de samenstelling
van het Beheerscomité van het Agentschap in zijn schrijven van 18 april 2008 aan de Waalse Regering heeft meegedeeld;
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6. de leden aangewezen op de voordracht van de representatieve verenigingen van de sector
Overwegende dat de door de VZW ″ACIS - Association chrétienne des Institutions sociale et de la santé″

voorgedragen kandidatuur van de heer Christian Robert voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van
het ″Agence pour l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Christian Robert beschikt over een diploma psychiatrisch maatschappelijk assistent;

— de heer Christian Robert is directeur van de VZW ″ACIS Saint-Alfred″, een residentiële dienst voor
volwassenen;

— de heer Christian Robert is directeur van de dagonthaaldienst voor volwassenen ″Le Gaillet″ in Tertre;

— de heer Christian Robert is voorzitter van de VZW ″CFCS - Centre de Formation continuée spécialisée″;

Overwegende dat de door de VZW ″UFFIPRAH - Union des Fédérations francophones d’Institutions de Protection
de la Jeunesse et d’Aide aux Handicapés (ANCE)″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Marie-France Camus voor de
benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour l’intégration des personnes handicapées″ op
de volgende gegevens berust :

— Mevr. Marie-France Camus is gegradueerde in de ergotherapie;

— Mevr. Marie-France Camus is directrice van het Centrum ″la Clairière″ in Aarlen;

— Mevr. Marie-France Camus is bestuurster van ″ANCE″;

— Mevr. Marie-France Camus is bestuurster van de ″AIJ ASBL″;

Overwegende dat de door de ″Fédération des Institutions et Services spécialisés d’Aide aux Adultes et aux Jeunes
(FISSAAJ)″ voorgedragen kandidatuur van de heer Jean-Pierre Nicaise voor de benoeming tot gewoon lid van het
Beheerscomité van het ″Agence pour l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Jean-Pierre Nicaise beschikt over een diploma maatschappelijk assistent en is licentiaat in de politieke,
economische en sociale wetenschappen;

— de heer Jean-Pierre Nicaise is tussen 2001 en 2004 medewerker geweest van de Minister van Sociale
Aangelegenheden, die met het gehandicaptenbeleid belast was;

— de heer Jean-Pierre Nicaise is directeur van een dagonthaaldienst ″SAJA″;

Overwegende dat de door de VZW ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté (EWETA)″ voorgedragen
kandidatuur van de heer Guy Niset voor de benoeming tot gewoon lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour
l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Guy Niset is speciaal afgezant bij het Directoraat-generaal Sociale Aangelegenheden in de sector van de
″ETA″;

— de heer Guy Niset is voorzitter van de ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté″;

— de heer Guy Niset is voorzitter van het ″Fonds social pour la promotion pour l’emploi en ETA″;

Overwegende dat de door de VZW ″Revivre chez Soi″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Christiane Bastin
voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour l’intégration des personnes
handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Bastin is afgevaardigd bestuurster van de VZW ″Revivre chez Soi″, een dienst voor hulpverlening in het
dagelijkse leven;

— Mevr. Bastin heeft een opleiding maatschappelijk assistente gevolgd;

— Mevr. Bastin heeft gedurende verschillende jaren gewerkt als monitrice verantwoordelijk voor de gezamenlijke
centra van sociale diensten in verschillende socialistische ziekenfondsen;

Overwegende dat de door de ″Fédération nationale des Associations médico-sociales″ voorgedragen kandidatuur
van de heer Christian Javaux voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour
l’intégration des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Christian Javaux beschikt over een diploma maatschappelijk assistent en is licentiaat in de politieke,
economische en sociale wetenschappen;

— de heer Christian Javaux is adjunct-directeur bij de ″Alliance nationale des Mutualités chrétiennes″;

— de heer Christian Javaux is medewerker van ″Fédération nationale des Associations médico-sociales (FNAMS
- Secteur personnes handicapées)″;

— de heer Christian Javaux is voorzitter van ″Solival Wallonie-Bruxelles″, bestuurder van ″Alteo″ en van de
″Fédération multisport adapté″;

Overwegende dat de door de ″Union nationale des Mutualités socialistes″ voorgedragen kandidatuur van de heer
Jacques Olin voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het Beheerscomité van het ″Agence pour l’intégration
des personnes handicapées″ op de volgende gegevens berust :

— de heer Jacques Olin is doctor in de geneeskunde;

— de heer Jacques Olin is sinds 1966 lid van de ″Direction médicale FMSS″;

— de heer Jacques Olin is lid van de ″Commission supérieure du Conseil médical de l’Invalidité″, van het ″Collège
national des Médecins Conseil″, van het ″Collège des Médecins Directeurs″ en van de ″Conseil national de la Promotion
de la Qualité″;

— de heer Jacques Olin is lid van het ″Belgique Disability Forum″;

Overwegende dat de door de VZW ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté (EWETA)″ voorgedragen
kandidatuur van de heer Stéphane Emmanuelidis voor de benoeming tot plaatsvervangend lid van het Beheerscomité
op de volgende gegevens berust :

— de heer Emmanuelidis is ondervoorzitter van ″EWETA″;

— de heer Emmnuelidis is tevens bestuurder of lid van een groot aantal verenigingen en instellingen die actief zijn
in de sector van de hulpverlening aan de gehandicapte persoon;

Overwegende dat de Regering, onder de verschillende representatieve verenigingen die op de kandidatenoproep
ingegaan zijn, de ruimste keuzemogelijkheid behoudt in zoverre de verenigingen erkend staan als zijnde representatief
van de gehandicapte personen en hun gezin;
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Overwegende dat de betrokken bevolking door die keuzes daadwerkelijk en evenwichtig vertegenwoordigd is
binnen de raad om het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″, dat door het Waalse Gewest
is ingesteld om haar informatie te verstrekken en advies te verlenen i.v.m. het te voeren beleid;

Overwegende bovendien dat de belangen van de sector zo goed mogelijk behartigd zullen worden door de
gekozen kandidaten;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer Edouard Descampe wordt voor vier jaar tot voorzitter benoemd.

Art. 2. De heren Pierre Annet en Jean-Marie Jusniaux worden voor vier jaar tot ondervoorzitter benoemd.

Art. 3. De volgende personen worden voor vier jaar als lid aangewezen op de voordracht van de Minister die voor
het Gehandicaptenbeleid bevoegd is

Gewone leden :

— Mevr. Arlette Detombay;

— de heer Michel Piraux;

— de heer Régis Doyen;

— de heer Christian Dailliet.

Plaatsvervangende leden :

— de heer François Lesire;

— Mevr. Laurence Glautier;

— de heer Raymond Kenler;

— de heer Luc Boverie.

Art. 4. De volgende personen worden voor vier jaar als lid aangewezen op de voordracht van de verenigingen die
erkend staan als zijnde representatief van de gehandicapte personen en hun gezin :

Gewone leden :

— Mevr. Gisèle Marlière;

— de heer Jean-Marie Huet;

— de heer David Lefebvre;

— Mevr. Thérèse Kempeneers.

Plaatsvervangende leden :

— de heer Léon Degodenne;

— de heer Michel Magis;

— Mevr. Jocelyne Burnotte;

— de heer Jean Muller.

Art. 5. De volgende personen worden voor vier jaar als lid aangewezen op de voordracht van de ″Conseil
économique et social de la Région wallonne″ :

Gewone leden :

— de heer Dominique Van de Sype (UFENM);

— de heer Edgar Socz (CSC);

— Mevr. Marisa Pleitinckx (UCM);

— Mevr. Anne Tricot (FGTB).

Plaatsvervangende leden :

— Mevr. Isabelle Van der Brempt (UFENM);

— Mevr. Angélique Widart (CSC);

— de heer Damien Abels (UCM);

— Mevr. Anne-Marie Robert (FGTB).

Art. 6. De volgende personen worden voor vier jaar als lid aangewezen op de voordracht van de verenigingen die
de sector vertegenwoordigen :

Gewone leden :

— de heer Christian Robert;

— Mevr. Marie-France Camus;

— de heer Jean-Pierre Nicaise;

— de heer Guy Niset.
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Plaatsvervangende leden :

— Mevr. Christiane Bastin;

— de heer Christian Javaux;

— de heer Jacques Olin;

— de heer Stéphane Emmanuelidis.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2008 :

Art. 8. De Minister bevoegd voor het Gehandicaptenbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 juni 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202526]
26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination du président et des membres du Conseil

d’avis pour l’aide individuelle à l’Intégration de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment l’article 36, 1o;
Considérant que les mandats du président et des membres du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à

l’intégration de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées arrivent à échéance le 30 juin 2008, il
convient de procéder à leur renouvellement;

Considérant qu’un appel aux candidats a été publié au Moniteur belge, sur le site Internet de l’AWIPH ainsi que
dans des journaux à grande diffusion;

Considérant qu’en ce qui concerne M. David Lefebvre, candidat présenté par l’ASBL ″ALTEO″, les éléments
justifiant sa nomination en tant que président du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les
suivants :

— M. Lefebvre est titulaire d’un diplôme d’assistant social et licencié en sociologie;
— M. Lefebvre est secrétaire politique de l’ASBL ″ALTEO″;
— M. Lefebvre est membre du Conseil national supérieur des personnes handicapées;
— par ailleurs, conformément à l’article 36, alinéa 4, du décret susvisé, M. Lefebvre est membre effectif du Comité

de gestion;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Christelle Huart, candidate présentée par l’ASBL Handyinfoamenage-

ment, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à
l’intégration sont les suivants :

— Mme Huart est graduée en ergothérapie;
— Mme Huart est titulaire d’un poste de coordination au sein du service Handyinfoamenagement - ASPH;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Christiane Bastin, candidate présentée par l’ASBL Revivre chez Soi, les

éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les
suivants :

— Mme Bastin est administratrice déléguée de l’ASBL Revivre chez Soi, service d’aide à la vie journalière;
— Mme Bastin dispose d’une formation d’assistante sociale;
— Mme Bastin a durant plusieurs années exercé la fonction de monitrice responsable pour l’ensemble des Centres

de Services sociaux dans différentes Mutualités socialistes;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Yves Delepine, candidat présenté par la Mutualité chrétienne, les éléments

justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les suivants :
— M. Delepine est médecin;
— M. Delepine est actuellement médecin-conseil de la Mutualité chrétienne;
— M. Delepine est également membre du Conseil supérieur national des personnes handicapées;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Jean-Benoît Dufour, candidat présenté par l’ASBL Solival Wallonie, les

éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les
suivants :

— M. Dufour est licencié en psychopédagogie et en sciences de l’éducation;
— M. Dufour est responsable de l’ASBL Solival Wallonie, ayant pour mission l’information, la recherche et le

conseil en aides techniques, le conseil en aménagement du domicile et la gestion d’une salle d’essai et d’apprentissage;
— M. Dufour est business analyst dans le secteur socio-éducatif à l’Alliance nationale des Mutualités chrétiennes,

ainsi que responsable de formations et responsable de projets d’éducation;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Geneviève Bazier, candidate présentée par l’ASBL Psychologie, Aide

technique et Handicap (PATH), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide
individuelle à l’intégration sont les suivants :

— Mme Bazier est licenciée en sciences psychologiques;
— Mme Bazier est, depuis 1993, chercheur et assistante au Département de psychologie des facultés universitaires

Notre-Dame de la Paix;
— Mme Bazier est coordinatrice du centre de Ressources et d’Evaluation des Technologies pour les Personnes

handicapées (CRETH) et directrice du service d’accompagnement ″Technologies-Informatique Handicap″ (SATIH);
— Mme Bazier a participé à différentes recherches et formations et est l’auteur de diverses publications relatives

à l’intégration de la personne handicapée;
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Considérant qu’en ce qui concerne Mme Jeannine Dugaillez, candidate présentée par l’Union nationale des
Mutualités socialistes, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide
individuelle à l’intégration sont les suivants :

— Mme Dugaillez dispose d’une expérience de seize années comme médecin généraliste;
— Mme Dugaillez est médecin-conseil;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Annie Ferenc, candidate présentée par la Ligue d’Aide aux Infirmes

moteurs cérébraux de la Communauté française de Belgique (LIMC), les éléments justifiant sa nomination en tant que
membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les suivants :

— Mme Ferenc est graduée en logopédie et licenciée en sciences psycho-pédagogiques;
— Mme Ferenc est responsable du service logopédie au Centre Arthur Régniers;
— Mme Ferenc dispose d’une grande expérience en matière d’aide à la communication pour les personnes

handicapées;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Vincent Snoeck, candidat présenté par l’ASBL GAMAH, les éléments

justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les suivants :
— M. Snoeck est directeur de l’ASBL GAMAH, Groupe d’action pour une meilleure accessibilité aux personnes

handicapées;
— de 1996 à 2002, M. Snoeck a été chargé de communication pour le Centre de Chiens pour aveugles de Namur

puis pour l’ASBL La Lumière;
— M. Snoeck est également coordinateur des travaux de la commission mobilité de la Confédération belge pour

la promotion des aveugles et malvoyants et président de l’ASBL Entrevues (chiens guides et mobilités);
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Monique Debruxelles, candidate présentée par l’Union des Fédérations

francophones d’Institutions de Protection de la Jeunesse et d’Aide aux Handicapés (UFFIPRAH), les éléments justifiant
sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les suivants :

— Mme Debruxelles est infirmière graduée A1;
— Mme Debruxelles est, depuis 1997, directrice de l’ASBL Accueil mosan;
— Mme Debruxelles a suivi différentes formations relatives à l’intégration de la personne handicapée;
— Mme Debruxelles est administratrice de la Fédération du GAMAES;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Michel Magis, candidat proposé sur présentation de la Ligue Braille,

association reconnue comme représentative des personnes handicapées et de leur famille, les éléments justifiant sa
nomination en tant que membre suppléant du Comité de gestion sont les suivants :

— M. Magis possède un diplôme de licencié en sciences psychologiques et pédagogiques et de conseiller en
insertion sociale et professionnelle des personnes handicapées;

— M. Magis est, depuis 1992, directeur de département à la Ligue Braille;
— M. Magis a été, de 1984 à 1992, éducateur et responsable de projets au Centre de jour pour adultes handicapés

moteurs - La Famille;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Frédérique Theunissen, candidate présentée par l’Association des Services

d’Accompagnement pour Personnes handicapées (A.S.A.H.), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre
du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à l’intégration sont les suivants :

— Mme Theunissen, depuis 1999, directrice de L’Epée, service d’accompagnement et d’interprétation en langue
des signes pour personnes sourdes et malentendantes adultes;

— Mme Theunissen est également administratrice d’A.S.A.H. et de GAMAH;

Considérant qu’en ce qui concerne Mme Isabelle Dohet, candidate présentée par l’Union nationale des Mutualités
socialistes, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’aide individuelle à
l’intégration sont les suivants :

— Mme Dohet est titulaire d’un diplôme d’assistante sociale;

— Mme Dohet exerce la fonction d’assistante sociale au sein du secrétariat national de l’Association socialiste de
la personne handicapée;

Considérant que, parmi les diverses associations représentatives qui ont répondu à l’appel à candidatures, le
Gouvernement wallon conserve une faculté de choix la plus large dans la mesure où les associations sont reconnues
comme intéressées à l’application des décrets et arrêtés dont l’AWIPH assure l’exécution;

Considérant que, par ces choix, la population concernée est représentée de manière réelle et équilibrée au sein du
Conseil pour assister le Comité de gestion dans ses missions;

Considérant en outre que, parmi les candidatures réceptionnées, les candidatures retenues représenteront au
mieux les intérêts des associations reconnues comme intéressées à l’application des décrets et arrêtés dont l’AWIPH
assure l’exécution;

Sur la proposition du Ministre de la Santé, des Affaires sociales et de l’Egalité des Chances;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. M. David Lefebvre est nommé pour un terme de quatre ans en qualité de président.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur proposition des
organisations, services et institutions intéressés à l’application des décrets et arrêtés dont l’Agence wallonne pour
l’intégration des personnes handicapées assure l’exécution ou choisis en fonction de leur compétence :

— Mme Christelle Huart;

— Mme Christiane Bastin;

— M. Yves Delepine;

— M. Jean-Benoît Dufour;

— Mme Geneviève Bazier;
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— Mme Jeannine Dugaillez;

— Mme Annie Ferenc;

— M. Vincent Snoeck;

— Mme Monique Debruxelles;

— M. Michel Magis;

— Mme Frédérique Theunissen;

— Mme Isabelle Dohet.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Art. 4. Le Ministre qui a la Politique des Personnes handicapées dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 26 juin 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202526]
26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de voorzitter en de leden van de Adviesraad

voor individuele integratiehulp van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″
(Waals agentschap voor de integratie van de gehandicapte personen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op arti-
kel 36, 1o;

Overwegende dat de mandaten van de voorzitter en de leden van de Adviesraad voor individuele integratiehulp
van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ verstrijken op 30 juni 2008 en dat ze
hernieuwd moeten worden;

Overwegende dat een kandidatenoproep bekendgemaakt werd in het Belgisch Staatsblad, op de Internetsite van het
″AWIPH″, alsook in dagbladen met een grote oplage;

Overwegende dat de door de VZW ″ALTEO″ voorgedragen kandidatuur van de heer David Lefèbvre voor de
benoeming tot voorzitter van de Adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :

— de heer Lefèbvre beschikt over een diploma maatschappelijk assistent en is licentiaat in de sociologie;
— de heer Lefèbvre is politiek secretaris van de VZW ″ALTEO″;
— de heer Lefèbvre is lid van de Nationale hoge raad voor personen met een handicap;
— de heer Lefèbvre is bovendien gewoon lid van het beheerscomité, overeenkomstig artikel 36, vierde lid, van

bovenbedoeld decreet;
Overwegende dat de door de VZW ″Handyinfoamenagement ″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Christelle

Huart voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :
— Mevr. Huart is gegradueerde in de ergotherapie;
— Mevr. Huart vervult een coördinatiefunctie binnen de dienst ″Handyinfoamenagement - ASPH″;
Overwegende dat de door de VZW ″Revivre chez Soi″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Christiane Bastin

voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :
— Mevr. Bastin is afgevaardigd bestuurster van de VZW ″Revivre chez Soi″, een dienst voor hulpverlening in het

dagelijkse leven;
— Mevr. Bastin heeft een opleiding maatschappelijk assistente gevolgd;
— Mevr. Bastin heeft gedurende verschillende jaren gewerkt als monitrice verantwoordelijk voor de gezamenlijke

centra van sociale diensten in verschillende socialistische ziekenfondsen;
Overwegende dat de door de ″Mutualité chrétienne″ voorgedragen kandidatuur van de heer Yves Delepine voor

de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :
— de heer Delépine is geneesheer;
— de heer Delépine is nu raadgevend geneesheer bij de ″Mutualité chrétienne″;
— de heer Delépine is tevens lid van de Nationale Hoge Raad voor personen met een handicap;
Overwegende dat de door de VZW ″Solival Wallonie″ voorgedragen kandidatuur van de heer Jean-Benoît Dufour

voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :
— de heer Dufour is licenciaat in de psychopedagogie en in de opvoedingswetenschappen;
— de heer Dufour is verantwoordelijk voor de VZW ″Solival Wallonie″, die de volgende opdrachten vervult :

informatieverstrekking, onderzoek en adviesverlening inzake technische middelen, adviesverlening inzake woon-
inrichting en beheer van een test- en leerzaal;

— de heer Dufour is businessanalist in de socio-educatieve sector bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten,
alsook verantwoordelijk voor opleidingen en opvoedingsprojecten;
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Overwegende dat de door de VZW ″Psychologie, Aide technique et Handicap (PATH)″ voorgedragen kandidatuur
van Mevr. Geneviève Bazier voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de
volgende gegevens berust :

— Mevr. Bazier is licentiaat in de psychologische wetenschappen;

— Mevr. Bazier is sinds 1993 onderzoekster en assistente bij het ″Département de psychologie des facultés
universitaires Notre-Dame de la Paix″;

— Mevr. Bazier is coördinatrice van het ″Centre de Ressources et d’Evaluation des Technologies pour les Personnes
handicapées (CRETH)″ en directrice van de begeleidingsdienst ″Technologies-Informatique Handicap (SATIH)″;

— Mevr. Bazier heeft deelgenomen aan verschillende onderzoeken en opleidingen en is de auteur van
verschillende publicaties betreffende de integratie van de gehandicapte persoon;

Overwegende dat de door het Nationaal verbond van socialistische mutualiteiten voorgedragen kandidatuur van
Mevr. Jeanine Dugaillez voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende
gegevens berust :

— Mevr. Dugaillez heeft zestien jaar ervaring als huisarts;

— Mevr. Dugaillez is raadgevend geneesheer;

Overwegende dat de door de ″Ligue d’Aide aux Infirmes moteurs cérébraux de la Communauté française de
Belgique (LIMC)″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Annie Ferenc voor de benoeming tot lid van de adviesraad
voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Ferenc is gegradueerde in de logopedie en licentiaat in de psychopedagogische wetenschappen;

— Mevr. Ferenc is verantwoordelijk voor de dienst logopedie bij het ″Centre Arthur Régniers″;

— Mevr. Ferenc heeft een grote ervaring inzake communicatiehulp voor gehandicapte personen;

Overwegende dat de door de VZW ″GAMAH″ voorgedragen kandidatuur van de heer Vincent Snoeck voor de
benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust

— de heer Snoeck is directeur van de VZW ″GAMAH (Groupe d’action pour une meilleure accessibilité aux
personnes handicapées)″;

— de heer Snoeck was tussen 1996 en 2002 belast met communicatie voor het ″Centre de Chiens pour aveugles″
te Namen en vervolgens voor de VZW ″La Lumière″;

— de heer Snoeck is tevens coördinator van de werkzaamheden van de mobiliteitscommissie van de
″’Confédération belge pour la promotion des aveugles et malvoyants″ en voorzitter van de VZW ″’Entrevues (chiens
guides et mobilités)″;

Overwegende dat de door de ″Union des Fédérations francophones d’Institutions de Protection de la Jeunesse et
d’Aide aux Handicapés (UFFIPRAH)″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Monique Debruxelles voor de benoeming
tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Debruxelles is gegraduuerd verpleegster A1;

— Mevr. Debruxelles is sinds 1997 directrice van de VZW ″Accueil mosan″;

— Mevr. Debruxelles heeft verschillende opleidingen gevolgd i.v.m. de integratie van de gehandicapte persoon;

— Mevr. Debruxelles is bestuurster van de ″Fédération du GAMAES″;

Overwegende dat de door de Brailleliga (een vereniging die erkend staat als zijnde representatief van de
gehandicapte personen en hun gezin) voorgedragen kandidatuur van de heer Michel Magis voor de benoeming tot
plaatsvervangend lid van het beheerscomité op de volgende gegevens berust :

— de heer Magis is licentiaat in de psychologische en pedagogische wetenschappen en adviseur inzake de sociale
en beroepsinschakeling van de gehandicapte personen;

— de heer Magis is sinds 1992 afdelingsdirecteur bij de Brailleliga;

— de heer Magis was tussen 1984 en 1992 opvoeder en projectverantwoordelijke bij het ″Centre de jour pour
adultes handicapés moteurs - La Famille″;

Overwegende dat de door de ″Association des Services d’Accompagnement pour Personnes handicapées
(A.S.A.H.)″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Frédérique Theunissen voor de benoeming tot lid van de adviesraad
voor individuele integratiehulp op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Theunissen is sinds 1999 directrice van ″L’Epée, service d’accompagnement et d’interprétation en langue
des signes pour personnes sourdes et malentendantes adultes″;

— Mevr. Theunissen is tevens bestuurster van de ″A.S.A.H.″ en van ″GAMAH″;

Overwegende dat de door het Nationaal verbond van socialistische mutualiteiten voorgedragen kandidatuur van
Mevr. Isabelle Dohet voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor individuele integratiehulp op de volgende
gegevens berust :

— Mevr. Dohet beschikt over een diploma maatschappelijk assistente;

— Mevr. Dohet vervult de functie van maatschappelijk assistente binnen het nationaal secretariaat van de
″Association socialiste de la personne handicapée″;

Overwegende dat de Regering, onder de verschillende representatieve verenigingen die op de kandidatenoproep
ingegaan zijn, de ruimste keuzemogelijkheid behoudt in zoverre de verenigingen onder het toepassingsveld vallen van
de decreten en besluiten waarvan de uitvoering door het ″AWIPH″ waargenomen wordt;

Overwegende dat de betrokken bevolking door die keuzes daadwerkelijk en evenwichtig vertegenwoordigd is
binnen de raad om het Beheerscomité in zijn opdrachten bij te staan;
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Overwegende bovendien dat de belangen van de verenigingen die onder het toepassingsveld vallen van de
decreten en besluiten waarvan de uitvoering door het ″AWIPH″ waargenomen wordt, zo goed mogelijk behartigd
zullen worden door de gekozen kandidaten;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer David Lefebvre wordt voor vier jaar tot voorzitter benoemd.

Art. 2. De volgende personen worden voor vier jaar tot lid benoemd op de voordracht van de organisaties,
diensten en instellingen die onder het toepassingsveld vallen van de decreten en besluiten die het ″Agence wallonne
pour l’intégration des personnes handicapées″ uitvoert, of vanwege hun bevoegdheid :

— Mevr. Christelle Huart;

— Mevr. Christiane Bastin;

— de heer Yves Delepine;

— de heer Jean-Benoît Dufour;

— Mevr. Geneviève Bazier;

— Mevr. Jeannine Dugaillez;

— Mevr. Annie Ferenc;

— de heer Vincent Snoeck;

— Mevr. Monique Debruxelles;

— de heer Michel Magis;

— Mevr. Frédérique Theunissen;

— Mevr. Isabelle Dohet.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2008.

Art. 4. De Minister bevoegd voor het Gehandicaptenbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 juni 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202561]

26 JUIN 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination du président et des membres du Conseil
d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment l’article 36, 3o;
Considérant que les mandats du président et des membres du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et

l’emploi de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées arrivent à échéance le 30 juin 2008, il
convient de procéder à leur renouvellement;

Considérant qu’un appel aux candidats a été publié au Moniteur belge, sur le site Internet de l’AWIPH ainsi que
dans des journaux à grande diffusion;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Dominique Van De Sype, les éléments justifiant sa nomination en tant que
président du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Van De Sype est secrétaire général de l’Union francophone des Entreprises non-marchandes;

— M. Van De Sype est administrateur et membre du Comité stratégique et budgétaire de l’hôpital Tivoli;

— par ailleurs, conformément à l’article 36, alinéa 4 du décret susvisé, M. Van De Sype est membre du Comité de
gestion;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Raymond Kenler, candidat présenté par l’ASBL AURELIE, Atelier urbain de
Réinsertion dans l’Emploi à Liège, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour
l’éducation, la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Kenler est administrateur délégué du Trink-Hall café (SCRL à finalité sociale, Horeca);

— M. Kenler est directeur du CREAHM;

— M. Kenler est directeur du Centre de Formation professionnelle AURELIE;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Patrick Hendrickx, candidat présenté par l’ASBL SAHMO Arlon, les
éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi sont
les suivants :

— M. Hendrickx est administrateur de l’ASBL ASAH et de l’ASBL ″Maison des Sourds de la Province du
Luxembourg″;

— M. Hendrickx est directeur du service d’accompagnement SAHMO et du service d’aide à l’intégration Auti-Lux;

— M. Hendrickx dispose d’une expérience de plus de vingt ans de travail avec des personnes handicapées;

37262 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Considérant qu’en ce qui concerne M. Stéphane Emmanuelidis, candidat présenté par l’ASBL Entente wallonne des
Entreprises de Travail adapté (EWETA), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis
pour l’éducation, la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Emmanuelidis est vice-président de l’EWETA;
— M. Emmnuelidis est également administrateur ou membre d’un grand nombre d’associations et d’institutions

actives dans le secteur de l’aide à la personne handicapée;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Cléon Angelo, candidat présenté par l’ASBL Autonomia, les éléments

justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi sont les
suivants :

— M. Angelo est administrateur délégué de l’Association nationale pour le Logement des Personnes handicapées,
de l’ASBL ACCES-A et de l’ASBL Autonomia;

— M. Angelo dispose d’une expérience utile de plus de vingt ans dans le secteur de l’aide à la personne
handicapée;

Considérant qu’en ce qui concerne M. Philippe Bodart, candidat présenté par l’ASBL ALTEO, les éléments justifiant
sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Bodart est titulaire d’un diplôme d’assistant social;
— M. Bodart est secrétaire général de l’ASBL ALTEO;
— M. Bodart est membre et administrateur de plusieurs associations actives dans le secteur de l’aide à la personne

handicapée;
Considérant qu’en ce qui concerne M. François Lesire, candidat présenté par l’ASBL le Centre de Formation

professionnelle (A4CFP), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation,
la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Lesire est directeur du CFRP;
— M. Lesire est administrateur de l’ASBL Espace-sourds;
— M. Lesire a participé à différents projets relatifs à l’intégration des personnes handicapées;
Considérant qu’en ce qui concerne Mme Ouiam Messaouidi, candidate présentée par l’ASBL ASPH, les éléments

justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi sont les
suivants :

— Mme Messaouidi est titulaire d’un diplôme d’assistante sociale;
— Mme Messaouidi est assistante sociale au sein du Secrétariat national de l’Association socialiste de la Personne

handicapée;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Paul De Groote, candidat présenté par l’Entente wallonne des Entreprises

de Travail adapté, les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour l’éducation, la
formation et l’emploi sont les suivants :

— M. De Groote est ingénieur commercial et de gestion et possède également une maîtrise en management public;
— M. De Groote est depuis 1996 directeur de l’ASBL ″L’Atelier″, entreprise de travail adapté;
— M. De Groote est administrateur et secrétaire de l’Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté;
— M. De Groote est administrateur de l’ASBl ″Entrevues″;
Considérant qu’en ce qui concerne M. Pierre Gauthier, candidat présenté par l’Association chrétienne des

Institutions sociales et de Santé (ACIS), les éléments justifiant sa nomination en tant que membre du Conseil d’avis pour
l’éducation, la formation et l’emploi sont les suivants :

— M. Gauthier est licencié en sociologie et assistant social;
— M. Gauthier a exercé les fonctions d’éducateur;
— M. Gauthier est membre fondateur et coordinateur du service d’accompagnement ″Le Centre de Formation

Continuée spécialisé ″ de Mons et La Louvière;
Considérant qu’il paraît également opportun que des représentants d’organisations syndicales siègent au Conseil

d’avis pour l’éducation, la formation et l’emploi; qu’à cette fin, compte tenu de leur expérience en matière d’aide aux
personnes handicapées, il convient de nommer M. Eric Dubois, représentant la CGLSB, M. Michel Dutry, représentant
la CSC et M. Guy Chandelon, représentant la FGTB;

Considérant que, parmi les diverses associations représentatives du secteur qui ont répondu à l’appel à
candidatures, le Gouvernement wallon conserve une faculté de choix la plus large dans la mesure où les associations
sont reconnues comme intéressées à l’application des décrets et arrêtés dont l’AWIPH assure l’exécution;

Considérant que, par ces choix, la population concernée est représentée de manière réelle et équilibrée au sein du
conseil pour assister le Comité de gestion dans ses missions;

Considérant en outre que, parmi les candidatures réceptionnées, les candidatures retenues représenteront au
mieux les intérêts des associations reconnues comme intéressées à l’application des décrets et arrêtés dont l’AWIPH
assure l’exécution;

Sur la proposition du Ministre de l’Action sociale, de l’Egalité des Chances et de la Santé;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Est nommé pour un terme de quatre ans en qualité de président :

— M. Dominique Van De Sype.
Art. 2. Sont nommés pour un terme de quatre ans en qualité de membres désignés sur proposition des

organisations, services et institutions intéressés à l’application des décrets et arrêtés dont l’Agence wallonne pour
l’intégration des personnes handicapées assure l’exécution ou choisis en fonction de leur compétence :

— M. Raymond Kenler;
— M. Patrick Hendrickx;
— M. Stéphane Emmanuelidis;
— M. Cléon Angelo;
— M. Philippe Bodart;
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— M. François Lesire;

— Mme Ouiam Messaouidi;

— M. Paul De Groote;

— M. Pierre Gauthier;

— M. Eric Dubois;

— M. Michel Dutry;

— M. Guy Chandelon.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2008.

Art. 4. Le Ministre ayant la Politique des Personnes handicapées dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 26 juin 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Action sociale, de l’Egalité des Chances et de la Santé,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202561]

26 JUNI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de voorzitter en de leden van de Adviesraad
voor opvoeding, vorming en tewerkstelling van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées″ (Waals agentschap voor de integratie van gehandicapte personen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op
artikel 36, 3o;

Overwegende dat de mandaten van de voorzitter en de leden van de Raad voor opvoeding, vorming en
tewerkstelling van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ verstrijken op 30 juni 2008 en
dat ze hernieuwd moeten worden;

Overwegende dat een kandidatenoproep bekendgemaakt werd in het Belgisch Staatsblad, op de Internetsite van het
″AWIPH″, alsook in dagbladen met een grote oplage;

Overwegende dat de benoeming van de heer Dominique Van De Sype tot voorzitter van de Adviesraad voor
opvoeding, vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Van De Sype is secretaris-generaal van de ″Union francophone des Entreprises non-marchandes″;

— de heer Van De Sype is bestuurder en lid van het Strategisch en Budgettair Comité van het ziekenhuis Tivoli;

— de heer Van De Sype is bovendien lid van het Beheerscomité, overeenkomstig artikel 36, vierde lid, van
voornoemd decreet;

Overwegende dat de door de VZW ″AURELIE, Atelier urbain de Réinsertion dans l’Emploi″, in Luik, voorgedragen
kandidatuur van de heer Raymond Kenler voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en
tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Kenler is afgevaardigd bestuurder van het Trink-Hall café (CVBA met maatschappelijk doel, Horeca);

— de heer Kenler is directeur van CREAHM;

— de heer Kenler is directeur van het ″Centre de Formation professionnelle AURELIE″;

Overwegende dat de door de VZW ″SAHMO Arlon″ voorgedragen kandidatuur van de heer Patrick Hendrickx voor
de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Hendrickx is bestuurder van de VZW ″ASAH″ en van de VZW ″Maison des Sourds de la Province du
Luxembourg″;

— de heer Hendrickx is directeur van de begeleidingsdienst ″SAHMO″ en van de dienst voor integratiehulp
″Auti-Lux″;

— de heer Hendrickx heeft meer dan twintig jaar werkervaring met gehandicapte personen;

Overwegende dat de door de VZW ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté (EWETA)″ voorgedragen
kandidatuur van de heer Stéphane Emmanuelidis voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding,
vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Emmanuelidis is ondervoorzitter van ″EWETA″;

— de heer Emmanuelidis is tevens bestuurder of lid van een groot aantal verenigingen en instellingen die actief zijn
in de sector van de hulpverlening aan de gehandicapte persoon;

37264 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat de door de VZW ″Autonomia″ voorgedragen kandidatuur van de heer Cléon Angelo voor de
benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Angelo is gedelegeerd bestuurder van de ″Association nationale pour le Logement des Personnes
handicapées″, van de VZW ″ACCES-A″ en van de VZW ″Autonomia″;

— de heer Angelo heeft meer dan twintig jaar nuttige ervaring in de sector van de hulpverlening aan de gehandicapte
persoon;

Overwegende dat de door de VZW ″ALTEO″ voorgedragen kandidatuur van de heer Philippe Bodart voor de
benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Bodart beschikt over een diploma maatschappelijk assistent;

— de heer Bodart is secretaris-generaal van de VZW ″ALTEO″;

— de heer Bodart is lid en bestuurder van verschillende verenigingen die actief zijn in de sector van de hulpverlening
aan de gehandicapte persoon;

Overwegende dat de door de VZW ″le Centre de Formation professionnelle (A4CFP)″ voorgedragen kandidatuur
van de heer François Lesire voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling
op de volgende gegevens berust :

— de heer Lesire is directeur van het ″CFRP″;

— de heer Lesire is bestuurder van de VZW ″Espace-sourds″;

— de heer Lesire heeft deelgenomen aan verschillende projecten betreffende de integratie van gehandicapte
personen;

Overwegende dat de door de VZW ″ASPH″ voorgedragen kandidatuur van Mevr. Ouiam Messaouidi voor de
benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— Mevr. Messaouidi beschikt over een diploma maatschappelijk assistente;

— Mevr. Messaouidi is maatschappelijk assistente binnen het nationaal secretariaat van de ″Association socialiste de
la personne handicapée″;

Overwegende dat de door de VZW ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté″ voorgedragen kandidatuur
van de heer Paul De Groote voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en tewerkstelling
op de volgende gegevens berust :

— de heer De Groote is handels- en beheersingenieur en beschikt ook over een maîtrise in public management;

— de heer De Groote is sinds 1996 directeur van de VZW ″L’Atelier″, een bedrijf voor aangepast werk;

— de heer De Groote is bestuurder en secretaris van de ″Entente wallonne des Entreprises de Travail adapté″;

— de heer De Groote is bestuurder van de VZW ″Entrevues″;

Overwegende dat de door de ″Association chrétienne des Institutions sociales et de Santé (ACIS)″ voorgedragen
kandidatuur van de heer Pierre Gauthier voor de benoeming tot lid van de adviesraad voor opvoeding, vorming en
tewerkstelling op de volgende gegevens berust :

— de heer Gauthier is licentiaat in de sociologie en maatschappelijk assistent;

— de heer Gauthier heeft de functies van opvoeder uitgeoefend;

— de heer Gauthier is stichtend lid en coördinator van de begeleidingsdienst ″Le Centre de Formation continuée
spécialisé″ van Bergen en La Louvière;

Overwegende dat het past dat vakbondsvertegenwoordigers zitting hebben in de Adviesraad voor opleiding,
onthaal en huisvesting; dat het past dat de heer Eric Dubois, vertegenwoordiger van de CGLSB, de heer Michel Dutry,
vertegenwoordiger van de CSC, en de heer Guy Chandelon, vertegenwoordiger van de FGTB, benoemd worden
vanwege hun ervaring inzake hulpverlening aan gehandicapte personen;

Overwegende dat de Regering, onder de verschillende representatieve verenigingen die op de kandidatenoproep
ingegaan zijn, de ruimste keuzemogelijkheid behoudt in zoverre de verenigingen onder het toepassingsveld vallen van
de decreten en besluiten waarvan de uitvoering door het ″AWIPH″ waargenomen wordt;
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Overwegende dat de betrokken bevolking door die keuzes daadwerkelijk en evenwichtig vertegenwoordigd is
binnen de raad om het Beheerscomité in zijn opdrachten bij te staan;

Overwegende bovendien dat de belangen van de verenigingen die onder het toepassingsveld vallen van de decreten
en besluiten waarvan de uitvoering door het ″AWIPH″ waargenomen wordt, zo goed mogelijk behartigd zullen
worden door de gekozen kandidaten;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Actie, Huisvesting en Gezondheid,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer Dominique Van De Sype wordt voor vier jaar tot voorzitter benoemd.

Art. 2. De volgende personen worden voor vier jaar tot lid benoemd op de voordracht van de organisaties, diensten
en instellingen die onder het toepassingsveld vallen van de decreten en besluiten die het ″Agence wallonne pour
l’intégration des personnes handicapées″ uitvoert, of vanwege hun bevoegdheid :

— de heer Raymond Kenler;

— de heer Patrick Hendrickx;

— de heer Stéphane Emmanuelidis;

— de heer Cléon Angelo;

— de heer Philippe Bodart;

— de heer François Lesire;

— Mevr. Ouiam Messaouidi;

— de heer Paul De Groote;

— de heer Pierre Gauthier;

— de heer Eric Dubois;

— de heer Michel Dutry;

— de heer Guy Chandelon.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2008.

Art. 4. De Minister bevoegd voor het Gehandicaptenbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 juni 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Sociale Actie, Huisvesting en Gezondheid,
D. DONFUT

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202528]
3 JUILLET 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation d’administrateurs

représentant la Région wallonne au sein du conseil d’administration
du Port autonome du Centre et de l’Ouest

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 6, § 1er, X, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles;

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public;

Vu le décret du 1er avril 1999 instituant le Port autonome du Centre et de l’Ouest;

Vu le décret du 12 février 2004 sur le statut de l’administrateur public;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
modifié le 16 septembre 2004, le 15 avril 2005 et le 15 mai 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Sur proposition du Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés en qualité d’administrateurs effectifs au sein du Conseil d’administration du Port
autonome du Centre et de l’Ouest pour une durée de cinq ans :

— Mme Anne-Sophie Charle, domiciliée rue Henri Dunant 192, à 7000 Mons;

— M. Christian Massy, domicilié avenue des Alliés 158, à 7540 Kain;

— M. Benoit Mat, domicilié rue de l’Eglise Sainte Agathe 18, à 7501 Orcq.

Art. 2. Sont désignés en qualité d’administrateurs suppléants au sein du conseil d’administration du Port autonome
du Centre et de l’Ouest pour une durée de cinq ans :
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— Mme Alicia Vandenabeele, domiciliée avenue de l’Europe 15/2, à 7972 Quevaucamps;

— Mme Dominique Anne Falys, domiciliée Rempart 39, à 7900 Leuze-en-Hainaut;

— Mme Yolande Samparese, domiciliée rue Neuve 15, à 7160 Piéton;

— M. Géry Bombart, domicilié rue d’Houdeng 141, à 7070 Le Rœulx;

— M. François Schillings, domicilié rue Arthur et Edgard Hespel 13, à 7500 Tournai;

— M. Henri Blondeau, domicilié rue de Villers 5, à 7022 Harmignies.

Art. 3. M. Philippe Delhaye, domicilié rue Malenroye 57, à 7334 Hautrage, est désigné en tant qu’administrateur
effectif en vue d’achever le mandat de M. Olivier Desttrebecq jusqu’au 19 juillet 2010.

Art. 4. Le présent arrêté sera notifié aux intéressés et entrera en vigueur le 14 juillet 2008.

Art. 5. Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 3 juillet 2008

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/202528]

3. JULI 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Verwaltern, die die Wallonische Region
innerhalb des Verwaltungsrats des autonomen Hafens Centre-Ouest vertreten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Artikels 6, § 1, X des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen;
Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1954 über die Kontrolle gewisser Einrichtungen öffentlichen Interesses;
Aufgrund des Dekrets vom 1. April 1999 zur Gründung des autonomen Hafens Centre-Ouest;
Aufgrund des Dekrets vom 12. Februar 2004 über das Statut des öffentlichen Verwalters;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. August 2004 zur Regelung der Arbeitsweise der

Regierung, abgeändert am 16. September 2004, am 15. April 2005 und am 15. Mai 2008;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der

Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;
Auf Vorschlag des Ministers des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die folgenden Personen werden für eine Dauer von fünf Jahren als effektive Verwalter innerhalb des

Verwaltungsrats des autonomen Hafens Centre-Ouest bezeichnet :
— Frau Anne-Sophie Charle, wohnhaft rue Henri Dunant 192 in 7000 Mons;
— Herr Christian Massy, wohnhaft avenue des Alliés 158 in 7540 Kain;
— Herr Benoit Mat, wohnhaft rue de l’Eglise Sainte Agathe 18 in 7501 Orcq.
Art. 2 - Die folgenden Personen werden für eine Dauer von fünf Jahren als stellvertretende Verwalter innerhalb

des Verwaltungsrats des autonomen Hafens Centre-Ouest bezeichnet :
— Frau Alicia Vandenabeele, wohnhaft avenue de l’Europe 15/2 in 7972 Quevaucamps;
— Frau Dominique Anne Falys, wohnhaft Rempart 39 in 7900 Leuze-en-Hainaut;
— Frau Yolande Samparese, wohnhaft rue Neuve 15 in 7160 Piéton;
— Herr Géry Bombart, wohnhaft rue d’Houdeng 141 in 7070 Le Rœulx;
— Herr François Schillings, wohnhaft rue Arthur et Edgard Hespel 13 in 7500 Tournai;
— Herr Henri Blondeau, wohnhaft rue de Villers 5 in 7022 Harmignies.
Art. 3 - Herr Philippe Delhaye, wohnhaft rue Malenroye 57 in 7334 Hautrage wird als effektiver Verwalter

bezeichnet, um das Mandat von Herrn Olivier Desttrebecq bis zum 19. Juli 2010 zu beenden.
Art. 4 - Der vorliegende Erlass wird den Betroffenen mitgeteilt und am 14. Juli 2008 in Kraft treten.
Art. 5 - Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung wird mit der Durchführung des

vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 3. Juli 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/202528]

3 JULI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van bestuurders die het Waalse Gewest
vertegenwoordigen binnen de raad van bestuur van de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen

De Waalse Regering,

Gelet op artikel 6, § 1, X, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen;

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op het decreet van 1 april 1999 tot oprichting van de Autonome Haven van het Centrum en van het Westen;

Gelet op het decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut van de openbare bestuurder;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 tot regeling van de werking van de Regering,
gewijzigd op 16 september 2004, 15 april 2005 en 15 mei 2008;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Op de voordracht van de Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,

Besluit :

Artikel 1. De hierna vermelde personen worden voor vijf jaar aangewezen als gewone bestuurders binnen de raad
van bestuur van de Autonome Haven van het Centrum en het Westen :

— Mevr. Anne-Sophie Charle, woonachtig rue Henri Dunant 192, te 7000 Bergen;

— de heer Christian Massy, woonachtig avenue des Alliés 158, te 7540 Kain;

— de heer Benoit Mat, woonachtig rue de l’Eglise Sainte Agathe 18, te 7501 Orcq.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden voor vijf jaar aangewezen als plaatsvervangende bestuurders binnen
de raad van bestuur van de Autonome Haven van het Centrum en het Westen :

— Mevr. Alicia Vandenabeele, woonachtig avenue de l’Europe 15/2, te 7972 Quevaucamps;

— Mevr. Dominique Anne Falys, woonachtig Rempart 39, te 7900 Leuze-en-Hainaut;

— Mevr. Yolande Samparese, woonachtig rue Neuve 15, te 7160 Piéton;

— de heer Géry Bombart, woonachtig rue d’Houdeng 141, te 7070 Le Rœulx;

— de heer François Schillings, woonachtig rue Arthur et Edgard Hespel 13, te 7500 Doornik;

— de heer Henri Blondeau, woonachtig rue de Villers 5, te 7022 Harmignies.

Art. 3. De heer Philippe Delhaye, woonachtig rue Malenroye 57, te 7334 Hautrage, wordt als gewone bestuurder
aangewezen om het mandaat van de heer Olivier Desttrebecq tot 19 juli 2010 te voleindigen.

Art. 4. Dit besluit wordt aan de betrokken personen betekend en treedt in werking op 14 juli 2008.

Art. 5. De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 3 juli 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202506]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 200253

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 200253, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Appareils électriques (réfrigérateurs et TV’s)
Code * : 200136
Quantité maximum prévue : 7 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 10/07/2008 au 09/07/2009
Notifiant : COOLREC

NL-5653 LC EINDHOVEN
Centre de traitement : RECYDEL

4020 WANDRE

Namur, le 26 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202501]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 201135

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 201135, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Mélanges de solvants et d’hydrocarbures
Code * : 070104
Quantité maximum prévue : 1 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/04/2008 au 31/03/2009
Notifiant : ELEMENTIS SPECIALTIES

NL-7490 AA DELDEN
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 15 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202499]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 201997

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 201997, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues huileuses provenant du traitement physico-chimique des eaux usagées
Code * : 190205
Quantité maximum prévue : 2 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/07/2008 au 30/06/2009
Notifiant : VAN GANSEWINKEL GROEP

NL-5657 GB EINDHOVEN
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 14 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202498]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 202067

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 202067, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poudre de Cu/Fe dont 11 à 18 % de Cu
Code * : 190205
Quantité maximum prévue : 1 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/03/2008 au 28/02/2009
Notifiant : METABEL BV

NL-5753 ST DEURNE
Centre de traitement : ERACHEM EUROPE

7334 VILLEROT

Namur, le 14 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202505]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 202924

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 202924, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues de filtration provenant de l’épuration des eaux
Code * : 070212
Quantité maximum prévue : 1 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/06/2008 au 31/05/2009
Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 28 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202504]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 202930

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 202930, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Conteneurs contaminés
Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 150 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/06/2008 au 31/05/2009
Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 28 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202500]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 203292

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 203292, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets emballés
Code * : 200127
Quantité maximum prévue : 1 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/07/2008 au 30/06/2009
Notifiant : VAN GANSEWINKEL GROEP

NL-5657 GB EINDHOVEN
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 14 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202503]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 203293

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 203293, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues provenant du traitement des eaux usées industrielles
Code * : 190813
Quantité maximum prévue : 4 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/07/2008 au 30/06/2009
Notifiant : VAN GANSEWINKEL GROEP

NL-5657 GB EINDHOVEN
Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 28 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/202502]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 203343

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 203343, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Chlorure de sodium pollué par des métaux
Code * : 190204
Quantité maximum prévue : 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/06/2008 au 31/05/2009
Notifiant : SITA ECOSERVICE NEDERLAND

6842 CV ARNHEM
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 15 mai 2008.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’A.G.W. du 24/01/2002.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2008/31373]

Besluiten betreffende de stad en de gemeenten

EVERE. — Bij besluit van 9 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Evere beslist
het uurbedrag van de vergoeding voor het onderwijzend personeel dat
middagprestaties levert op S 5,00 vast te stellen vanaf 1 januari 2007 en
dit bedrag jaarlijks op 1 januari te indexeren op basis van de index van
de maand januari 2006.

JETTE. — Bij besluit van 17 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 30 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Jette beslist,
vanaf 1 december 2007, het uurtarief voor de vergoeding van het
onderwijzend personeel van de kleuter- en de basisscholen belast met
het toezicht van de leerlingen tijdens middaguren, de opvang buiten de
reglementaire klasuren en de avondstudie te herwaarderen.

OUDERGEM. — Bij besluit van 17 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Oudergem
beslist vanaf 1 december 2007 de individuele wedden van de perso-
neelsleden van het gemeentelijk deeltijds secundair kunstonderwijs ten
laste van de gemeente te verhogen met een forfaitair bedrag van
S 121,77.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2008/31373]

Arrêtés concernant la ville et les communes

EVERE. — Par arrêté du 9 juin 2008 est approuvée la délibération du
24 avril 2008 par laquelle le conseil communal d’Evere décide de fixer
le taux horaire de l’allocation pour le personnel enseignant qui
assument des prestations de midi à S 5,00 à partir du 1er janvier 2007
et de l’indexer annuellement au 1er janvier sur base de l’indice des prix
à la consommation avec pour indice de référence celui du mois de
janvier 2006.

JETTE. — Par arrêté du 17 juin 2008 est approuvée la délibération du
30 avril 2008 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
revaloriser, avec effet au 1er décembre 2007, le taux horaire de la
rémunération du personnel enseignant primaire et maternel communal
chargé de la surveillance des élèves pendant les repas de midi, l’accueil
en dehors des heures réglementaires de classe et l’étude du soir.

AUDERGHEM. — Par arrêté du 17 juin 2008, est approuvée la
délibération du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Auderghem décide de majorer d’un montant forfaitaire de S 121,77
au 1er décembre 2007, les traitements individuels des membres du
personnel à charge communale de l’enseignement communal secon-
daire artistique à horaire réduit.
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OUDERGEM. — Bij besluit van 17 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Oudergem
beslist vanaf 1 december 2007 de individuele wedden van de perso-
neelsleden van het gemeentelijk basisonderwijs ten laste van de
gemeente te verhogen met een forfaitair bedrag van S 121,77.

OUDERGEM. — Bij besluit van 17 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 24 april 2008 waarbij de gemeenteraad van Oudergem
beslist om het geldelijk statuut (artikel 26ter) betreffende het gewaar-
borgd loon in geval van ziekte voor arbeiders die meer dan vijf jaar
anciënniteit hebben te wijzigen.

VORST. — Bij besluit van 24 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 20 mei 2008 waarbij de gemeenteraad van Vorst beslist
6 plaatsen van hulparbeider (sociaal werker) van het medisch, verzor-
gend en sociaal kader, over te dragen naar het tijdelijk kader van het
onderhoudspersoneel en huisbewaarders.

POLITIEZONE 5339. — Bij besluit van 30 juni 2008 wordt goedge-
keurd de beslissing van 22 april 2008 waarbij de politieraad van de zone
Brussel-Hoofdstad-Elsene beslist een bijzonder kader van 4 assistenten
van niveau C vast te leggen om de overplaatsing van militairen naar de
politiezone te verwezenlijken.

SINT-GILLIS. — Bij besluit van 23 juni 2008 wordt goedgekeurd de
beslissing van 8 mei 2008 waarbij de gemeenteraad van Sint-Gillis de
wijze van gunning en het bestek betreffende het afsluiten van leningen
voor de financiering van de buitengewone dienst van het dienst-
jaar 2008 van het gemeentebestuur en van de patrimoniumbegro-
ting 2008 van de Regie voor Grondbeleid goedkeurt.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 4 juli 2008 wordt vernietigd de
beslissing van 19 mei 2008 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek de
wijze van gunning en het bestek betreffende de aankoop van informa-
ticamaterieel goedkeurt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 4 juli 2008 wordt
vernietigd de beslissing van 16 april 2008 waarbij het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente Sint-Jans-Molenbeek de
opdracht betreffende de werken van heraanleg van de zone gelegen
tussen de velden 1 en 2 van het Sippelbergstadion gunt en aan de
gemeenteraad beslist voor te stellen de bijkomende uitgave van
330.000 EUR (BTW inbegrepen) goed te keuren evenals de nieuwe
globale uitgave van een bedrag van 1.580.000 EUR (BTW inbegrepen)
bij artikel 7640/722/60 van de buitengewone begroting van het
dienstjaar 2008 onder te brengen en door eventuele toegekende
toelagen van de COCOF en het saldo met leningsgelden te dekken.

SINT-JOOST-TEN-NODE. — Bij besluit van 13 mei 2008 wordt
vernietigd de beslissing van 19 maart 2008 waarbij de gemeenteraad
van de gemeente Sint-Joost-ten-Node een gemeentereglement betref-
fende de inplanting en de uitbating van nachtwinkels en private
telecommunicatiebureaus vaststelt.

AUDERGHEM. — Par arrêté du 17 juin 2008, est approuvée la
délibération du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Auderghem décide de majorer d’un montant forfaitaire de S 121,77
au 1er décembre 2007, les traitements individuels des membres du
personnel à charge communale dans l’enseignement communal fonda-
mental.

AUDERGHEM. — Par arrêté du 17 juin 2008 est approuvée la
délibération du 24 avril 2008 par laquelle le conseil communal
d’Auderghem décide de modifier son statut pécuniaire (article 26ter)
concernant le salaire garanti en cas de maladie des ouvriers comptant
plus de cinq ans d’ancienneté.

FOREST. — Par arrêté du 24 juin 2008, est approuvée la délibération
du 20 mai 2008 par laquelle le conseil communal de Forest décide de
transférer 6 postes d’ouvrier auxiliaire (travailleur social) du cadre
médical, paramédical et social vers le cadre des nettoyeur et concierges.

ZONE DE POLICE 5339. — Par arrêté du 30 juin 2008, est approuvée
la délibération du 22 avril 2008 par laquelle le conseil de police de la
zone de Bruxelles-Capitale-Ixelles décide de créer un cadre spécial de
4 assistants de niveau C afin de réaliser le transfert de militaires vers la
zone de police.

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 23 juin 2008, est approuvée la
délibération du 8 mai 2008 par laquelle le conseil communal de
Sain-Gilles approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs à la conclusion d’emprunts pour le financement du
service extraordinaire de l’exercice 2008 de l’administration communale
et des investissements prévus au budget patrimonial 2008 de la Régie
foncières.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 4 juillet 2008, est annulée la délibéra-
tion du 19 mai 2008 par laquelle le conseil communal d’Etterbeek
approuve le mode de passation et le cahier spécial des charges relatifs
à l’acquisition de matériel informatique.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 4 juillet 2008, est
annulée la délibération du 16 avril 2008 par laquelle le collège des
bourgmestre et échevins de la commune de Molenbeek-Saint-Jean
attribue le marché relatif aux travaux de réaménagement de la zone
située entre les terrains 1 et 2 du stade du Sippelberg et décide de
proposer au conseil communal d’approuver la dépense supplémentaire
de 330.000 EUR (T.V.A. comprise) ainsi que d’imputer la nouvelle
dépense globale d’un montant de 1.580.000 EUR (T.V.A. comprise) à
l’article 7640/722/60 du budget extraordinaire de l’exercice 2008 et de
la couvrir par le subsides éventuels octroyés par la COCOF et le solde
par fonds d’emprunts.

SAINT-JOSSE-TEN-NOODE. — Par arrêté du 13 mai 2008, est
annulée la délibération du 19 mars 2008 par laquelle le conseil
communal de la commune de Saint-Josse-ten-Noode établit un règle-
ment communal relatif à l’implantation et à l’exploitation de magasins
de nuit et de bureaux privés pour les télécommunications.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/202585]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige diensthoofden Groot-
stedenbeleid (m/v) (niveau A) voor de POD Maatschappelijke
Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie (ANG08823). —
Erratum

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op 7 juli 2008.
Er zijn wijzigingen betreffende de toelaatbaarheidvereisten.

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximum aantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
van de personen met een handicap die geslaagd zijn. Deze personen
worden er enkel in opgenomen op hun vraag en voor zover zij een
attest hebben voorgelegd waarin hen de hoedanigheid van persoon met
een handicap wordt toegekend. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Als u geslaagd bent voor deze selectie, moet u - om benoemd te
worden - op de datum van indiensttreding o.a. Belg zijn of burger van
een ander land behorende tot de Europese Economische Ruimte of de
Zwitserse Bondsstaat.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste ervaring op 22 juli 2008 : zes jaar relevante ervaring in de
problematieken van het uitwerken en evalueren van contracten met de
steden en het uitvoeren van het grootstedenbeleid (aspecten huis-
vesting, werkgelegenheid, fiscaliteit, maatschappelijke integratie en
veiligheid) waarvan twee jaar in een leidinggevende functie.

2. Vereiste diploma’s op 22 juli 2008 :

— diploma van licentiaat, arts, doctor, apotheker, geaggregeerde van
het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, architect, meester
(basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door de Belgische
universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs van het lange
type, voor zover de studies ten minste vier jaar hebben omvat, of door
een door de Staat of een van de Gemeenschappen ingestelde examen-
commissies;

— getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel van
burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

Het diploma en de relevante ervaring zijn beiden absolute vereisten
voor deelname aan deze selectieprocedure bij SELOR.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het selectiereglement, dat u kan verkrijgen bij de diensten van SELOR
(via de infolijn 0800-505 54) of op de SELOR-website.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 51.716,40 EUR, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 22 juli 2008 via www.selor.be

Uw kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

— u uw online-CV volledig invult in « Mijn Selor »;

— en u ons een kopie bezorgt van uw diploma vóór 22 juli 2008 door
het op te laden in uw online-CV in « Mijn Selor »;

— en u online solliciteert voor deze vacature door op de knop
« Solliciteren » te klikken in de lijst met vacatures.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/202585]

Sélection comparative de chefs de service Politique des
Grandes Villes (m/f) (niveau A), d’expression française, pour le
SPP Intégration sociale, Lutte contre la Pauvreté et Economie
sociale (AFG08823). — Erratum

Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 7 juillet 2008.
Il y a une modification concernant les conditions d’admissibilité.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Il est établi, outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des
personnes handicapées lauréates. Celles-ci n’y figurent qu’à leur
demande et pour autant qu’elles aient produit une attestation
leur conférant la qualité de personne handicapée. Les personnes
handicapées reprises dans la liste spécifique gardent le bénéfice de leur
classement sans limite de temps.

Le candidat doit remplir, à la date de son affectation, e.a. la condition
suivante : être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse.

Conditions d’admissibilité :

1. Expérience requise au 22 juillet 2008 : une expérience profession-
nelle pertinente de six ans minimum dans les problématiques d’élabo-
ration et d’évaluation des contrats de ville et d’exécution de la politique
des grandes villes (volets logement, emploi, fiscalité, intégration sociale
et sécurité) dont deux ans dans une fonction de responsable d’équipe.

2. Diplômes requis au 22 juillet 2008 :

— diplôme de licencié, docteur, pharmacien, agrégé, ingénieur,
ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du 2e cycle)
reconnus et délivrés par les universités belges et les établissements
d’enseignement supérieur de type long, après au moins quatre ans
d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des Communautés;

— certificat délivré aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié.

Les diplômes et l’expérience sont des exigences absolues pour
participer à une procédure de sélection de SELOR.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection
sont plus amplement détaillées dans le règlement complet de
sélection que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 51.716,40, allocations réglemen-
taires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 22 juillet 2008 via www.selor.be

Votre candidature à cette sélection sera uniquement prise en
considération :

— si vous avez dûment complété votre CV en ligne via « Mon Selor »;

— et si vous avez pris soin de nous transmettre une copie de votre
diplôme pour le 22 juillet 2008 en procédant à son téléchargement dans
votre CV en ligne via « Mon Selor »;

— et si vous avez cliqué sur l’icône « Postuler » dans la liste des
offres d’emplois.
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Indien u uw diploma niet kan opladen dient u het vóór 22 juli 2008
op te sturen naar SELOR, t.a.v. Nicole Van den houwe, Bischoffsheim-
laan 15, 1000 Brussel, met de vermelding van uw rijksregisternummer,
uw naam, uw voornaam en het selectienummer ANG08823 (de datum
van de poststempel geldt als bewijs).

Indien u geen mogelijkheid hebt om online in te schrijven, neemt u
best contact op met Nicole Van den houwe via tel. 02-788 66 14 of mail :
nicole.vandenhouwe@selor.be om eventueel op een andere manier in te
schrijven (sollicitaties per post worden niet geweigerd). Solliciteren via
internet biedt u echter het voordeel dat u uw gegevens slechts 1 keer
aan ons doorgeeft. U krijgt ook meteen feedback of u aan bepaalde
voorwaarden voldoet.

Voor hulp met uw online inschrijving contacteert best de info-
lijn : 0800-505 54.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00618]
Oproep tot de kandidaten voor het ambt van griffier (F)

voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Een betrekking van Franstalig griffier is momenteel te begeven bij de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State.

Naast de hierna vermelde wettelijk voorgeschreven vereisten dient
de kandidaat te getuigen van een grote beschikbaarheid en de
bereidheid om onregelmatige uren te presteren.

Daarnaast moet de kandidaat over de vaardigheden beschikken om
een grote werkvoorraad te kunnen verwerken en dit ook met de nodige
zin voor organisatie, samenwerking en overleg.

Artikel 72, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals gewijzigd bij de wetten van 4 augustus 1996, 25 mei 1999 en
15 september 2006, bepaalt :

« Niemand kan tot griffier worden benoemd tenzij hij :
1° ten volle 25 jaar oud is;
2° houder is van minimum een graad van niveau 2+;
3° gedurende ten minste vijf jaar lid van het administratief personeel

van de Raad van State is geweest of lid van de griffie van de Raad voor
Vreemdelingenbetwistingen bedoeld in artikel 39/4, tweede lid, van de
wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

...
In afwijking van de voorwaarde bepaald in het tweede lid, 3°,

kunnen de houders van een diploma van doctor of van licentiaat in de
rechten tot griffier worden benoemd indien zij gedurende ten minste
één jaar in functie zijn geweest als lid van het administratief personeel
van de Raad van State of benoemd als lid van de griffie van de Raad
voor Vreemdelingenbetwistingen bedoeld in artikel 39/4, tweede lid,
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen. »

De kandidaturen moeten gericht worden aan de Eerste Voorzitter, de
Auditeur-generaal en de Hoofdgriffier, op straffe van niet-
ontvankelijkheid ten laatste op 15 september 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00444]
Europees Vluchtelingenfonds

Projectoproep 2008. — Programma 2008-2013

Inleiding
Het Europees Vluchtelingenfonds (EVF) geeft lidstaten de kans om

projecten te ondersteunen ter verbetering van de asielprocedures en
opvangvoorwaarden van asielzoekers alsook projecten die bijdragen
tot een betere integratie van vluchtelingen.

De acties in het kader van het EVF hebben betrekking tot :
— de procedures voor de erkenning van het vluchtelingenstatuut, de

subsidiaire bescherming of de tijdelijke bescherming en de voorwaar-
den van opvang van asielzoekers;

— de integratie van personen die het statuut van vluchteling hebben
of die subsidiaire bescherming of eventueel tijdelijke bescherming
genieten;

Si vous n’avez pas la possibilité de télécharger votre copie de
diplôme dans votre CV en ligne pour le 22 juillet 2008, vous pouvez
l’expédier à SELOR, à l’attention de Mme Doyen, boulevard
Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles, en communiquant votre numéro
de registre national, votre nom, votre prénom et la référence de la
sélection AFG08823 (le cachet de la poste faisant foi).

Si vous n’avez pas la possibilité de vous inscrire en ligne, prenez
alors contact avec Elysiane Doyen par tél : 02-788 66 36 ou via e-mail :
elysiane.doyen@selor.be pour trouver éventuellement un autre moyen
de vous inscrire (les candidatures envoyées par la poste ne sont pas
refusées). Postuler par Internet vous offre vraiment l’avantage de
devoir nous transmettre vos données qu’une seule fois. De cette façon,
vous êtes rapidement informé si vous répondez à certaines conditions.

Si vous souhaitez obtenir de l’aide en vous inscrivant en ligne,
contactez de préférence la ligne info : 0800-505 55.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00618]
Appel aux candidats à une fonction de greffier (F)

à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat

Une fonction de greffier d’expression française est actuellement
vacante auprès de la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat.

Outre les exigences légalement prescrites citées ci-après, le candidat
doit faire preuve d’une grande disponibilité, être disposé à prester des
heures irrégulières et à assurer les services de garde durant la semaine
et durant le week-end.

Le candidat doit également disposer des capacités pour traiter un
volume important d’affaires et ce, avec le sens de collaboration et de la
concertation.

L’article 72, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, tel que
modifié par les lois du 4 août 1996 et du 25 mai 1999 dispose :

« Personne ne peut être nommé greffier s’il :
1° n’a pas 25 ans accomplis;
2° n’est pas titulaire d’un grade de niveau 2+ au moins;
3° n’a pas été membre pendant 5 ans au moins du personnel

administratif du Conseil d’Etat ou membre du greffe du Conseil du
Contentieux des Etrangers visé à l’article 39/4, alinéa 2, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers.

...
Par dérogation à la condition fixée à l’alinéa 2, 3°, les titulaires d’un

diplôme de docteur ou de licencié en droit peuvent être nommés
greffiers s’ils ont été en fonction pendant un an au moins dans le
personnel administratif du Conseil d’Etat (loi du 4 août 1996) ou s’ils
ont été nommés membres du greffe du Conseil du Contentieux des
Etrangers visé à l’article 39/4, alinéa 2, de la loi du 15 décembre 1980
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers. »

Les candidatures doivent être adressées au Premier Président, à
l’Auditeur général et au Greffier en chef; à peine d’irrecevabilité, elles
doivent être introduites pour le 15 septembre 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00444]
Fonds européen pour les Réfugiés

Appel à projets 2008. — Programme 2008-2013

Introduction
Le Fonds européen pour les Réfugiés (FER) permet aux Etats

membres de soutenir des projets améliorant les procédures d’asile et les
conditions d’accueil des demandeurs d’asile, ainsi que des projets
contribuant à une intégration réussie des réfugiés.

Les actions mises en œuvre dans le cadre du FER peuvent porter sur :
— les procédures de reconnaissance du statut de réfugié, de

protection subsidiaire ou de protection temporaire, et les conditions
d’accueil des demandeurs d’asile;

— l’intégration des personnes bénéficiant du statut de réfugié, de la
protection subsidiaire et, le cas échéant, de la protection temporaire;
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— de versterking van de capaciteit van de lidstaten om hun
respectievelijk asielbeleid uit te werken, op te volgen en te evalueren;

— de hervestiging van onderdanen van derde landen of van
staatlozen, die op aanbeveling van het HCR werden doorverwezen.

Algemeen kader

De wettelijke basis van het EVF III is terug te vinden in de Beslissing
van de Raad 573/2007/EC.

De directie Netwerkbeheer en -controle staat in voor het beheer van
het Europees Vluchtelingenfonds en is bijgevolg de verantwoordelijke
autoriteit in België.

De huidige projectoproep heeft betrekking op de prioriteiten zoals
die door België werden gedefinieerd in het meerjarenprogramma 2008-
2013 en herneemt de acties die werden ontwikkeld in het jaarpro-
gramma 2008. De conventies voor de projecten na deze projectoproep
kunnen alleen worden ondertekend na formele goedkeuring van deze
programma’s door de Europese Commissie.

In het kader van deze projectoproep EVF 2008 is een bedrag van
S 3.045.942 beschikbaar, wetende dat, behalve in uitzonderlijke geval-
len, het EVF projecten ondersteunt tegen maximum 50 % van de totale
kost van de actie.

Alleen projecten die beantwoorden aan de hieronder beschreven
voorwaarden komen in aanmerking.

Prioriteiten van de projectoproep 2008

De Europese Commissie heeft de strategische prioriteiten vastgelegd
voor de periode 2008-2013 die van toepassing zijn voor alle lidstaten.
België heeft in dit kader haar eigen operationele prioriteiten vastgelegd
voor de periode 2008-2013, die als basis hebben gediend voor het
jaarprogramma 2008. Op de site van Fedasil/EVF vindt u een synthese
van dit jaarprogramma.

1) Prioriteit 1 : de uitvoering van de voorziene principes en
maatregelen voorzien in de verworvenheden op het vlak van asiel,
alsook de principes en maatregelen rond de integratiedoelstellingen

Verworvenheden 1/08 : sensibiliseren, informeren, opleiden en
helpdesks voorzien omtrent de hervorming van de asielprocedure en
de subsidiaire bescherming;

Verworvenheden 2/08 : sensibiliseren, informeren en opleiden
omtrent de nieuwe wet met betrekking tot de voorwaarden voor de
opvang van asielzoekers;

Verworvenheden 3/08 : supervisies organiseren en maatschappelijk
werkers uit de opvangstructuren opleiden omtrent de specifieke
kenmerken van de doelgroep (interculturaliteit, stoornissen door het
ballingschap,...) alsook omtrent problematisch gedrag (agressiviteit,
verslaving,...) en de gepaste antwoorden hierop (onder meer niet-
gewelddadige oplossing bij conflicten);

Verworvenheden 4/08 : opleidingen geven rond psychologische
begeleiding die aangepast is aan asielzoekers en andere vluchtelingen
en/of uitwisselingen binnen het netwerk op het vlak van mentale
gezondheid;

Verworvenheden 5/08 : ondersteuning bieden aan versnelde oplei-
dingen voor bewoners in de centra, om hen de nodige middelen te
geven om zelfstandiger te leven in individuele opvangstructuren
(alfabetisering, taalcursus, maatschappelijk leven in België, levenspro-
ject en vaardighedenbalans) en dit vooral tijdens de eerste opvang-
periode, maar indien nodig ook later;

Verworvenheden 6/08 : voorzieningen treffen en/of de vluchtelingen
begeleiden en ondersteunen bij het zoeken naar een woning;

Verworvenheden 7/08 : facility tools ontwikkelen om overheidsdien-
sten toegankelijker te maken (meer bepaald de centra voor sociale
promotie, hulpdiensten huisvesting, diensten voor de gelijkstelling van
diploma, gezinshereniging,...);

Verworvenheden 8/08 : gespecialiseerde tolkendiensten leveren,
zowel voor de asielzoekers als voor de vluchtelingen;

Verworvenheden 9/08 : verspreiden van en ondersteuning bieden
aan pilootexperimenten van burgerinitiatieven met als doel de integra-
tie van asielzoekers en vluchtelingen aan te moedigen (peterschap,
vrijwilligerswerk,... );

Verworvenheden 10/08 : integratie op de arbeidsmarkt, met name
door de toegang tot opleiding te vergemakkelijken;

— le renforcement de la capacité des Etats membres d’élaborer, de
suivre et d’évaluer leurs politiques d’asile respectives;

— la réinstallation de ressortissants de pays tiers ou d’apatrides,
transférés sur recommandation du HCR.

Cadre général

La base légale du FER III est contenue dans la Décision du
Conseil 573/2007/EC.

En qualité d’autorité responsable pour la Belgique, la Direction
Gestion et contrôle du réseau de Fedasil assure la gestion du FER.

Le présent appel à projets s’inscrit dans les priorités définies par la
Belgique dans le programme pluriannuel 2008-2013 et reprend les
actions développées dans le programme annuel 2008. La signature des
conventions relatives aux projets issus du présent appel à projets ne
pourra intervenir qu’après approbation formelle de ces programmes
par la Commission européenne.

Un montant de S 3.045.942 est disponible dans le cadre du présent
appel à projets pour le FER 2008, sachant que, sauf exception, le FER
soutient les projets à concurrence de maximum 50 % du coût total de
l’action.

Seuls sont éligibles les projets qui répondent aux conditions énoncées
ci-dessous.

Priorités de l’appel à projets 2008

La Commission européenne a défini les priorités stratégiques pour la
période 2008-2013 applicables à tous les Etats membres. Dans ce cadre,
la Belgique a établi ses propres priorités opérationnelles pour la
période 2008-2013, qui ont servi de base à la rédaction du programme
annuel 2008. Une synthèse ad hoc de ce programme annuel est
disponible sur le site Fedasil/FER.

1) Priorité 1 : la mise en œuvre des principes et des mesures prévus
dans l’acquis dans le domaine de l’asile, y compris ceux qui concernent
les objectifs d’intégration :

Acquis 1/08 : sensibiliser, informer, former et assurer des helpdesks
sur la réforme de la procédure d’asile et sur la protection subsidiaire;

Acquis 2/08 : sensibiliser, informer et former sur la nouvelle loi
relative aux conditions d’accueil des demandeurs d’asile;

Acquis 3/08 : organiser des supervisions et former les travailleurs
sociaux des structures d’accueil sur la spécificité du public des résidents
(interculturalité, troubles de l’exil,...) et sur les comportements problé-
matiques (agressivité, toxicomanies,...) et aux réponses appropriées
(notamment résolution non violente des conflits);

Acquis 4/08 : dispenser des formations à un accompagnement
psychologique adapté aux demandeurs d’asile et aux réfugiés et/ou
des échanges en réseau dans le domaine de la santé mentale;

Acquis 5/08 : soutenir la mise en place de formations accélérées aux
résidents de centres, visant à leur donner les outils d’une vie plus
autonome en structures d’accueil individuelles (alphabétisation, appren-
tissage langue, vie sociale en Belgique, projet de vie et bilan de
compétences,...); ce principalement pendant la 1re période de l’accueil,
mais au besoin aussi ultérieurement;

Acquis 6/08 : mettre en place des dispositifs et/ou accompagner et
soutenir les réfugiés en matière de recherche de logement;

Acquis 7/08 : développer des outils de facilitation d’accès aux
services publics (notamment centres de promotion sociale, services de
mise à l’emploi, services d’aide pour l’accès au logement, services
d’équivalences de diplôme, regroupement familial,...);

Acquis 8/08 : fournir de l’interprétariat spécialisé, tant pour les
demandeurs d’asile que pour les réfugiés;

Acquis 9/08 : encourager les expériences-pilote démultipliables
d’initiatives citoyennes visant l’intégration des demandeurs d’asile et
des réfugiés ( les parrainages, volontariats,...);

Acquis 10/08 : favoriser l’insertion professionnelle, notamment en
facilitant l’accès à la formation;
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Verworvenheden 11/08 : etnopsychologische begeleiding leveren en
aanmoedigen, in het bijzonder voor de situatie van asielzoekers en
vluchtelingen met ernstige mentale gezondheidsproblemen, hetzij
rechtstreeks, hetzij via helpdesks;

Verworvenheden 12/08 : gezamenlijke antwoorden formuleren met
betrekking tot de noden verbonden aan het parcours van ballingschap
(ontheemding, rouwproces, ...) door het organiseren van praatgroepen,
artistieke activiteiten, ...;

Verworvenheden 13/08 : specifieke begeleiding organiseren voor
niet-begeleide minderjarigen met integratieproblemen of specifieke
problemen; deze prioriteit zal voor maximum 75 % door het EVF
worden meegefinancierd.

2) Prioriteit 2 : ontwikkeling van referentie-instrumenten en evalua-
tiemethodes om de kwaliteit van de procedures voor de behandeling
van internationale beschermingsverzoeken te toetsen en te verbeteren
en om administratieve structuren te versterken en zo de gevolgen van
de intensievere praktische samenwerking met de andere lidstaten op te
vangen

Governance 1/08 : databases creëren (juridische of andere);

Governance 2/08 : instrumenten ontwikkelen die moeten leiden tot
een consequentere nationale besluitvorming over de toepassing van het
acquis, meer bepaald door « acties en analyses » omtrent de (juridische
en andere) uitvoering van de nieuwe wetten; deze prioriteit zal voor
maximum 75 % door het EVF worden meegefinancierd.

3) Prioriteit 3 : de hervestiging

Resettlement 1/08 : vergelijkende studies of zoekacties uitvoeren
omtrent het nationale beleid inzake selectie, opvang en integratie van
vluchtelingen die werden hergevestigd met bijzondere aandacht voor
de hervestiging van kwetsbare doelgroepen, en dit teneinde aanbeve-
lingen te formuleren;

Resettlement 2/08 : onderzoek leveren over de ″pre en post
arrival″-activiteiten die de integratie van hervestigde personen kunnen
bevorderen.

Voorwaarden tot subsidiëring

Alleen de projecten die deelnemen aan de uitvoering van de
bovenvermelde prioriteiten komen in aanmerking voor een cofinancie-
ring door het EVF.

© Alleen de projecten met een niet-lucratief karakter komen in
aanmerking voor een subsidie. Indien er inkomsten worden gegene-
reerd, zullen deze worden beschouwd als cofinanciering en moeten
deze als dusdanig worden gebruikt.

© Behalve voor « verworvenheden 13/08 » en « governance 2/08 »,
mag de cofinanciering van het EVF niet hoger zijn dan 50 % van de
gerealiseerde, te verifiëren en subsidieerbare uitgaven (cf. artikel 12 van
de Beslissing 6396/2007/CE, op de subsidieerbaarheid van de uitga-
ven).

© Het EVF subsidieert projecten, geen organisaties. Aanvragen die
ingediend worden met als enig doel hebben de werking van de
organisatie te versterken, worden beschouwd als structurele aanvragen
en kunnen bijgevolg niet in overweging genomen.

© Doelgroepen van acties zijn uitsluitend diegenen die gedefinieerd
worden onder artikel 6 van de Beslissing van de Raad 573/2007/EC :
erkende vluchtelingen, begunstigden van de subsidiaire of tijdelijke
bescherming en asielzoekers of aanvragers van deze statuten. Het niet
respecteren van de afbakening van deze doelgroepen zal ervoor zorgen
dat de toegekende EVF-subsidie moet worden terugbetaald.

© Een objectieve en controleerbare registratie van de doelgroep dient
voorzien te worden tijdens de uitvoering van het project. Uit deze
registratie moet tevens duidelijk het verschil blijken tussen de doel-
groep van de organisatie en deze van het project.

© De periode van subsidiëring van de uitgaven voor projecten die
geselecteerd werden in het kader van de oproep EVF 2008 loopt van
1 januari 2008 tot 31 december 2009.

Indien dit relevant is, kunnen de ingediende projecten over drie
EVF-jaren lopen (dus maximum tot 31 december 2011), aangezien de
beslissing van het Selectiecomité EVF 2008 op de EVF projecten 2009
en 2010 een positief advies moet krijgen van de Inspectie van Financiën,
in respectievelijk 2009 en 2010. Deze beslissing zal vervolgens elk jaar
moeten worden bevestigd door de minister.

Acquis 11/08 : soutenir et fournir un accompagnement ethnopsycho-
logique spécialisé aux demandeurs d’asile et réfugiés ayant des graves
problèmes de santé mentale, directement ou via helpdesk;

Acquis 12/08 : fournir des réponses collectives aux détresses liées au
parcours de l’exil (déracinement, travail de deuil,...) via l’organisation
de groupes de parole, d’activités artistiques,...;

Acquis 13/08 : fournir un accompagnement spécifique aux mineurs
non accompagnés en difficulté d’insertion ou problématiques; cette
priorité pourra faire l’objet d’un cofinancement FER de maximum 75 %.

2) Priorité 2 : la mise au point d’outils de référence et de méthodes
d’évaluation afin d’évaluer la qualité des procédures d’examen des
demandes de protection internationale et de soutenir les structures
administratives en vue de relever les défis posés par la coopération
pratique renforcée avec les autres Etats membres

Governance 1/08 : créer des banques de données (juridiques ou
autres);

Governance 2/08 : mettre au point des outils destinés à renforcer la
cohérence des décisions prises au niveau national sur l’application des
acquis communautaires, notamment par des recherches-actions sur la
mise en œuvre (juridique et autres) des nouvelles lois; cette priorité
pourra faire l’objet d’un cofinancement FER de maximum 75 %.

3) Priorité 3 : la réinstallation

Resettlement 1/08 : en vue de fournir des recommandations, mener
des études comparatives ou recherches-actions sur la future politique
nationale de sélection, d’accueil et d’intégration des réfugiés réinstallés
avec une attention particulière pour la réinstallation des publics
vulnérables;

Resettlement 2/08 : réaliser des recherches sur les activités « pré et
post arrival » pouvant favoriser l’intégration des personnes réinstallées.

Conditions de subsidiabilité

Seuls les projets qui participent à la réalisation des priorités
mentionnées ci-dessus entrent dans les critères d’un cofinancement par
le FER.

© Seuls les projets ayant un caractère non lucratif sont subsidiables.
Si des revenus sont générés, ceux-ci seront considérés comme étant du
cofinancement et seront utilisés comme tel.

© Sauf exception (voir acquis 13/08 et governance 2/08), le
cofinancement FER ne peut être supérieur à 50 % des dépenses
réalisées, vérifiables et subsidiables (cfr. article 12 de la
Décision 6396/2007/CE, portant notamment sur l’éligibilité des dépen-
ses).

© Le FER cofinance des projets, et non des organisations. Les
demandes ayant pour but exclusif de renforcer le fonctionnement de
l’organisation, seront considérées comme structurelles, et dès lors pas
prises en considération.

© Les groupes cibles des actions sont strictement définis par l’arti-
cle 6 de la Décision du Conseil 573/2007/EC : réfugiés reconnus,
bénéficiaires de la protection subsidiaire ou temporaire, et demandeurs
d’asile ou de ces statuts. Le non-respect de la délimitation des groupes
cibles aura pour conséquence un remboursement de la subvention FER
octroyée.

© Un enregistrement objectif et vérifiable du groupe cible doit être
effectué durant toute la réalisation du projet. Cet enregistrement doit
permettre de faire la distinction claire entre le groupe cible de
l’organisation et celui du projet.

© La période d’éligibilité des dépenses pour les projets sélectionnés
dans le cadre de l’appel FER 2008 s’étend du 1er janvier 2008 au
31 décembre 2009.

Si cela est pertinent, les projets introduits peuvent porter sur trois
années FER (donc jusqu’au 31 décembre 2011 maximum), étant entendu
que la décision du Comité de sélection FER 2008 sur les FER 2009
et 2010 devra faire l’objet d’un avis positif de l’Inspection des Finances,
respectivement en 2009 et 2010. Elle devra ensuite être confirmée par le
ministre chacune de ces années.
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© Indien een partnership wordt aangegaan met een andere organi-
satie, is het de organisatie die het project heeft ingediend die als
contactpersoon geldt met de EVF-cel van Fedasil. Deze organisatie
coördineert het project en zal verantwoordelijk zijn voor de communi-
catie van alle informatie die wordt gevraagd door Fedasil. De
partnerships moeten deel uitmaken van een conventie waarin de
rechten en plichten van de partners duidelijk worden bepaald.

© De organisatie dient in staat te zijn het project te dragen met
respect voor de beheersregels die door het EVF werden opgelegd. In
deze context, zal een jaarlijks activiteitenverslag worden afgeleverd.

© De acties die de steun genieten van het EVF kunnen niet door
andere Europese fondsen worden gefinancierd (b.v. : FSE/EQUAL).

© De projectindieners raadplegen het best het vademecum dat
beschikbaar is op de website www.fedasil.be, onder de rubriek EVF en
waar tal van nuttige informatie staat over het indienen en het beheren
van projecten. Later zal een informatiesessie worden gehouden, ter
attentie van de geselecteerde projectpromotoren.

Selectieprocedure van de projecten

De projectvoorstellen dienen verplicht met de post EN elektronisch te
worden doorgestuurd (pierre.herbecq@fedasil.be), aan de hand van een
standaardaanvraagformulier dat volledig ingevuld, ondertekend en
gedateerd, wordt ingediend, aangevuld met de gevraagde bijlagen :

© Een bewijs van medefinanciering. De verklaringen van cofinan-
ciering of intentieverklaringen ondertekend voor akkoord kunnen
worden doorgestuurd naar de EVF-cel van Fedasil naar aanleiding van
deze beslissingen;

© Een budget uitgewerkt volgens de roosters in het formulier en
waarvan het detail van de verschillende posten verklaard wordt;

© In het geval van partnership, de conventie(s) van partnership;

© Het jaarverslag 2007 van de organisatie;

© De legale statuten van de organisatie.

Termijn voor het indienen van de projecten

De einddatum voor het indienen van de projecten is vrijdag
29 augustus 2008; laattijdig indienen kan leiden tot niet-
ontvankelijkheid van de aanvraag.

De EVF-cel van Fedasil verifieert de ontvankelijkheid van de
projecten en analyseert de ontvankelijke projecten ter attentie van het
Selectiecomité, op basis van volgende elementen :

© De mate waarin het project beantwoordt aan bovenvermelde
voorwaarden en de bijdragen aan de realisatie van de geformuleerde
prioriteiten;

© De kostenefficiëntie;

© De competentie van de organisatie die zich kandidaat stelt;

© De coherentie tussen de doelstellingen en de voorgestelde acties;

© De duurzaamheid en de verspreiding van de resultaten van het
project.

Selectie van projecten

Een Selectiecomité samengesteld uit vertegenwoordigers van de
ministers van de Federale Regering, de Gemeenschappen en de
Gewesten bepaalt de projecten die worden gefinancierd door het EVF,
alsook het bedrag van de subsidie. Het comité wordt voorgezeten door
een vertegenwoordiger van de Minister van Maatschappelijke Integra-
tie. Indien nodig, kan het Selectiecomité de EVF-cel vragen dat de
projectpromotor zijn project aanpast of bij amendement wijzigt.

De auteurs van de projecten worden schriftelijk op de hoogte
gebracht van de negatieve beslissingen die het Selectiecomité heeft
genomen. De weerhouden projecten worden voorgelegd ter advies aan
de Inspectie van Financiën. Indien de Inspectie een positief advies geeft,
bekrachtigt de minister de positieve beslissingen en worden de
conventies tot subsidies ondertekend.

Voor meer informatie kunt u zich richten tot de cel Europees
Vluchtelingenfonds :

Pierre Herbecq : 02-213 44 45

Marie Huberlant (inhoud) : 02-213 44 09

Isabelle Vandeputte : 02-213 43 51

Alle documenten die in deze projectoproep worden vermeld, alsook
het vademecum, zijn beschikbaar op onze website : www.fedasil.be/FER

© En cas de partenariat avec une autre organisation, c’est l’organi-
sation qui a introduit le projet qui est le seul interlocuteur de la Cellule
FER de Fedasil. Cette organisation coordonne le projet et sera
responsable de la communication de toute information demandée par
Fedasil. Les partenariats doivent faire l’objet d’une convention pré-
voyant de manière précise les droits et obligations des partenaires.

© L’organisation doit être en mesure de porter le projet dans le
respect des règles de gestion imposées par le FER. Dans ce contexte, un
rapport d’activités annuel sera fourni.

© Les actions bénéficiant d’un soutien du FER ne peuvent être
cofinancés par d’autres fonds européens (ex : FSE/EQUAL).

© Les soumissionnaires de projets consulteront utilement le vade
mecum, accessible sur le site www.fedasil.be, rubrique FER, qui
complète ces informations à la fois sur l’introduction et sur la gestion
des projets. Une séance d’information sera organisée ultérieurement, à
l’intention des promoteurs des projets sélectionnés.

Procédure de sélection des projets

Les propositions de projet seront impérativement introduites par la
poste ET par voie informatique (pierre.herbecq@fedasil.be), à l’aide
d’un formulaire de demande standard dûment complété, signé et daté,
accompagné des annexes demandées :

© L’assurance d’un co-financement. Les déclarations de
co-financement ou déclarations d’intention signées pour accord pour-
ront être communiquées à la Cellule FER de Fedasil à la suite des
décisions;

© Un budget élaboré selon les grilles contenues dans le formulaire et
dont le détail des différents postes est explicité;

© Dans le cas de partenariat, la ou les convention(s) de partenariat;

© Le rapport annuel 2007 de l’organisation;

© Les statuts légaux de l’organisation.

Délai d’introduction

La date limite pour l’introduction des projets est le vendredi
29 août 2008, sous peine d’irrecevabilité de la demande.

La Cellule FER de Fedasil vérifie la recevabilité des projets et fournit
une analyse des projets recevables à destination du Comité de Sélection,
sur base des éléments suivants :

© La mesure dans laquelle le projet répond aux conditions susmen-
tionnées et sa contribution à la réalisation des priorités formulées;

© L’efficience des coûts;

© La compétence de l’organisation candidate;

© La cohérence entre les objectifs et les actions proposés;

© La durabilité et la diffusion des résultats du projet.

Sélection des projets

Un Comité de Sélection composé de représentants de ministres du
Gouvernement fédéral, communautaires et régionaux détermine les
projets financés par le FER, ainsi que le montant de la subvention. Il est
présidé par le représentant du Ministre de l’Intégration sociale. Le cas
échéant, le Comité de sélection peut demander à la Cellule FER
d’inviter le promoteur de projet à amender ou ajuster son projet.

Les auteurs de projet sont informés par écrit des décisions négatives
prises par le Comité de sélection. Les projets retenus font l’objet d’un
avis de l’Inspection des Finances. Lorsque celle-ci a émis un avis positif,
le ministre notifie les décisions positives et les conventions de
subvention sont signées.

Pour plus d’informations vous pouvez vous adresser à la Cellule
Fonds européen pour les Réfugiés de Fedasil, à savoir :

Pierre Herbecq : 02-213 44 45

Marie Huberlant : 02-213 44 09

Isabelle Vandeputte : 02-213 43 51

Tous les documents mentionnés dans le présent appel à projets,
ainsi que le vade mecum, sont à consulter sur notre site web :
www.fedasil.be/FER
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2008/54564]

Erfloze nalatenschap van Verdonck, Georgette

Georgette Maria Henriette Verdonck, weduwe van Marcel Irène
Hendrik Baetens, geboren te Antwerpen op 31 juli 1924, wonende te
Antwerpen, Pieter van Hobokenstraat 3, is overleden te Antwerpen
(district Antwerpen) op 14 april 2007, zonder bekende erfopvolger na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 10 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.

Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,
C. Windey.

(54564)

Erfloze nalatenschap van Staes, Frans

Frans Staes, weduwnaar van Florentina Louisa Peeters, geboren te
Antwerpen op 3 oktober 1918, wonende te Antwerpen (district Wilrijk),
Klaproosstraat 50, is overleden te Antwerpen (district Wilrijk) op
22 maart 2005, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 10 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.

Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,
C. Windey.

(54565)

Erfloze nalatenschap van Mertens, Wim

Wim Mertens, uit de echt gescheiden van Jacqueline Gabrielle
Degeeter en van Nancy Maria Stoop, geboren te Schoten op 27 juni 1959,
wonende te Schoten, Melkerijstraat 66, is overleden te Schoten op
18 februari 2003, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 12 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.

Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,
C. Windey.

(54566)

[2008/54564]

Succession en déshérence de Verdonck, Georgette

Georgette Maria Henriette Verdonck, veuve de Marcel Irène Hendrik
Baetens, née à Anvers le 31 juillet 1924, domiciliée à Anvers, Pieter van
Hobokenstraat 3, est décédée à Anvers (district Anvers) le 14 avril 2007,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 10 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.

Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,
C. Windey.

(54564)

Succession en déshérence de Staes, Frans

Frans Staes, veuf de Florentina Louisa Peeters, née à Anvers le
3 octobre 1918, domicilié à Anvers (district Wilrijk), Klaproosstraat 50,
est décédé à Anvers (district Wilrijk) le 22 mars 2005, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 10 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.

Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,
C. Windey.

(54565)

Succession en déshérence de Mertens, Wim

Wim Mertens, divorcé de Jacqueline Gabrielle Degeeter et de Nancy
Maria Stoop, né à Schoten le 27 juin 1959, domicilié à Schoten,
Melkerijstraat 66, est décédé à Schoten le 18 février 2003, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 12 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.

Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,
C. Windey.

(54566)
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Erfloze nalatenschap van Gysen, René

René Georges Henri Gysen, ongehuwd, geboren te Antwerpen op
23 juni 1942, wonende te Antwerpen, Lange Batterijstraat 17/11, is
overleden te Antwerpen (district Antwerpen) op 30 november 2006,
zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 12 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.
Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,

C. Windey.
(54567)

Erfloze nalatenschap van Mertens, Alphonse

Alphonse Georges Mertens, weduwnaar van Mariette Josephina Van
den Brandt, geboren te Antwerpen op 30 mei 1924, wonende te
Antwerpen (district Berchem), Floraliënlaan 400, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 10 oktober 2005, zonder bekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 12 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.
Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,

C. Windey.
(54568)

Erfloze nalatenschap van Boes, Jean

Jean Ernest Boes, uit de echt gescheiden van Anne Marie Thys,
geboren te Antwerpen op 11 februari 1943, wonende te Antwerpen,
Blancefloerlaan 36, bus 4/1, is overleden te Antwerpen (district
Antwerpen) op 6 januari 2006, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 10 december 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 4 januari 2008.
Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,

C. Windey.
(54569)

[2008/54561]

Erfloze nalatenschap van Moese, Lambertine

Moese, Lambertine Marie Henriette, echtgescheiden van Quinaux,
Emile, geboren te Anderlecht op 15 augustus 1909, wonende te
Châtelineau, rue Wilmart 20, is overleden te Châtelineau op 23 april 2003,
zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Charleroi, bij
beschikking van 22 november 2007, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 9 januari 2008.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54561)

Succession en déshérence de Gysen, René

René Georges Henri Gysen, célibataire, né à Anvers le 23 juin 1942,
domicilié à Anvers, Lange Batterijstraat 17/11, est décédé à Anvers
(district Anvers) le 30 novembre 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 12 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.
Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,

C. Windey.
(54567)

Succession en déshérence de Mertens, Alphonse

Alphonse Georges Mertens, veuf de Mariette Josephina Van den
Brandt, né à Anvers le 30 mai 1924, domicilié à Anvers (district
Berchem), Floraliënlaan 400, est décédé à Anvers (district Anvers) le
10 octobre 2005, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 12 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.
Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,

C. Windey.
(54568)

Succession en déshérence de Boes, Jean

Jean Ernest Boes, divorcé de Anne Marie Thys, né à Anvers le
11 février 1943, domicilié à Anvers, Blancefloerlaan 36, bus 4/1, est
décédé à Anvers (district Anvers) le 6 janvier 2006, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 10 décembre 2007, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 4 janvier 2008.
Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,

C. Windey.
(54569)

[2008/54561]

Succession en déshérence de Moese, Lambertine

Moese, Lambertine Marie Henriette, divorcée de Quinaux, Emile, née
à Anderlecht le 15 août 1909, domiciliée à Châtelineau, rue Wilmart 20,
est décédée à Châtelineau le 23 avril 2003, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Charleroi a, par ordonnance du 22 novembre 2007, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 9 janvier 2008.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54561)
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Erfloze nalatenschap van Creten, Marie-Ange

Creten, Marie-Ange Germaine, echtgescheiden van Chatelain, Guy,
geboren te Jauche op 20 oktober 1947, wonende te Namen, avenue de
Tabora 12, is overleden te Namen op 22 maart 2005, zonder bekende
aannemende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 28 november 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 9 januari 2008.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54562)

Erfloze nalatenschap van Denoel, Marceline

Denoel, Marceline Marie Catherine, echtgenote van Moscardi, Illario,
geboren te Avennes op 13 mei 1948, wonende te Namen, rue
Denis-Georges Bayar 30, is overleden te Namen op 26 mei 2006, zonder
bekende aannemende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 28 november 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 9 januari 2008.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54563)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12910]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werknemer-bediende bij de arbeidsrechtbank van Luik, ter vervan-
ging van de heer Albert Houyou

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blérotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

Succession en déshérence de Creten, Marie-Ange

Creten, Marie-Ange Germaine, divorcée de Chatelain, Guy, née à
Jauche le 20 octobre 1947, domiciliée à Namur, avenue de Tabora 12, est
décédée à Namur le 22 mars 2005, sans laisser de successeur connu
acceptant.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 28 novembre 2007, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 9 janvier 2008.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54562)

Succession en déshérence de Denoel, Marceline

Denoel, Marceline Marie Catherine, épouse de Moscardi, Ilario, née à
Avennes le 13 mai 1948, domiciliée à Namur, rue Denis-Georges
Bayar 30, est décédée à Namur le 26 mai 2006, sans laisser de successeur
connu acceptant.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 28 novembre 2007, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 9 janvier 2008.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54563)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12910]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur-
employé au tribunal du travail de Liège, en remplacement de
M. Albert Houyou

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blérot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/202534]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen mits voorafgaande betaling van
een retributie van 1 EUR per bladzijde. Het afleveren van delen van
kopieën wordt niet toegestaan.

De retributie is te betalen in handen van het daartoe afgevaardigd
personeelslid van de Griffie.

Zij mag ook, vóór de uitreiking van de documenten, worden gestort
op postrekening nr. 679-2005847-81, ″Collectieve arbeidsovereen-
komsten″, met vermelding van de registratienummers van de gewenste
overeenkomsten.

Adres : Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195.

Telefoon : 02-233 41 48 en 41 21 van 9 tot 12 uur en van 14 tot 16 uur.

Fax : 02-233 41 45.

E-mail : aca@werk.belgie.be

Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- met inbegrip van de huisarbeiders
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- vervanging van overeenkomst nummer 080660 van 11/05/2006
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2010, met verlengings-
beding
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88663/CO/1070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- met inbegrip van de huisarbeiders
- onderwerp : toekenning maaltijdcheques
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2009, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88664/CO/1070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- met inbegrip van de huisarbeiders
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88665/CO/1070000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/202534]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions moyennant le paiement préalable d’une redevance
de 1 EUR par page. La délivrance de reproduction partielle n’est pas
autorisée.

La redevance est payable entre les mains de l’agent du Greffe désigné
à cet effet.

Elle peut aussi être versée, préalablement à la délivrance des
documents au compte postal no 679-2005847-81, ″Conventions collecti-
ves de travail″, en mentionnant les numéros d’enregistrement des
conventions souhaitées.

Adresse : rue Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195.

Téléphone : 02-233 41 48 et 41 21 de 9 à 12 heures et de 14 à 16 heures.

Télécopie : 02-233 41 45.

Courriel : arc@emploi.belgique.be

Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- y compris le personnel ouvrier domestique
- objet : conditions de travail et de rémunération
- remplacement de la convention numéro 080660 du 11/05/2006
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2010, avec clause de
reconduction
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88663/CO/1070000.

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- y compris le personnel ouvrier domestique
- objet : octroi de chèques repas
- durée de validité : à partir du 01/01/2009, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88664/CO/1070000.

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- y compris le personnel ouvrier domestique
- objet : prépension à 58 ans
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88665/CO/1070000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- met inbegrip van de huisarbeiders

- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88666/CO/1070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- met inbegrip van de huisarbeiders

- onderwerp : bijkomend anciënniteitsverlof (getrouwheid aan de sec-
tor)

- wijziging van overeenkomst nummer 080662 van 11/05/2006

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/02/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88667/CO/1070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE MEESTER-KLEERMAKERS, DE KLEER-
MAAKSTERS EN NAAISTERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/01/2008, neergelegd
op 04/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 028485 van 12/06/1991

- vervanging van overeenkomst nummer 051581 van 10/06/1999

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88668/CO/1070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEK-
TRISCHE BOUW

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2008, neergelegd
op 03/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- sector voor de ondernemingen welke bruggen en metalen gebinten
monteren

- niet van toepassing op :

- ondernemingen, met uitzondering van de ondernemingen die
ressorteren onder het paritair comité voor het bouwbedrijf, waarvan
de hoofdactiviteit bestaat uit het uitvoeren van allerlei hijswerken of
het verhuren van diensten en/of materieel voor het uitvoeren van
allerlei hijswerken

- onderwerp : functieclassificatie

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 01/01/2010, met verlengings-
beding

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88669/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- y compris le personnel ouvrier domestique

- objet : prépension à 58 ans

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88666/CO/1070000.

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- y compris le personnel ouvrier domestique

- objet : jour de congé d’ancienneté supplémentaire (fidélité au secteur)

- modification de la convention numéro 080662 du 11/05/2006

- durée de validité : à partir du 01/02/2008, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88667/CO/1070000.

COMMISSION PARITAIRE DES MAITRES-TAILLEURS,
DES TAILLEUSES ET COUTURIERES

Convention collective de travail conclue le 16/01/2008, déposée
le 04/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 028485 du 12/06/1991

- remplacement de la convention numéro 051581 du 10/06/1999

- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88668/CO/1070000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 26/05/2008, déposée
le 03/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- secteur des entreprises de montage de ponts et charpentes
métalliques

- hors du champ d’application :

- entreprises, à l’exception des entreprises ressortissant à la construc-
tion, dont l’activité principale est l’exécution de tous travaux de
levage ou la location de services et/ou de matériel pour l’exécution
de tous travaux de levage

- objet : classification des fonctions

- durée de validité : du 01/01/2008 au 01/01/2010, avec clause de
reconduction

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88669/CO/1110000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEK-
TRISCHE BOUW

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2008, neergelegd
op 03/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- sector voor de ondernemingen welke bruggen en metalen gebinten
monteren

- niet van toepassing op :
- ondernemingen, met uitzondering van de ondernemingen die
ressorteren onder het paritair comité voor het bouwbedrijf, waarvan
de hoofdactiviteit bestaat uit het uitvoeren van allerlei hijswerken of
het verhuren van diensten en/of materieel voor het uitvoeren van
allerlei hijswerken

- onderwerp : interpretatieve overeenkomst betreffende de verplaat-
singstijd en overbruggingstijd
- geldigheidsduur : m.i.v. 26/05/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88670/CO/1110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE SCHOONMAAK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/04/2008, neergelegd
op 03/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : brugpensioen op 56 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88671/CO/1210000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TERUGWINNING VAN LOMPEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/05/2008, neergelegd
op 03/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : wijziging van de kaderovereenkomst 2007-2008
- wijziging van overeenkomst nummer 084202 van 12/06/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88672/CO/1420200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ANTWERPEN,
″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN VAN ANTWER-
PEN″ GENAAMD

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2008, neergelegd
op 30/05/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- erkende havenarbeiders van het algemeen contingent
- erkende havenarbeiders van het logistiek contingent
- vaklui

- onderwerp : wijziging van de statuten van het Compensatiefonds
voor bestaanszekerheid
- wijziging van overeenkomst nummer 086830 van 15/01/2008
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88673/CO/3010100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN DIENSTEN VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/11/2007, neergelegd
op 11/12/2007 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : toevoeging van de opleidingsbenaming ’bachelor’
- wijziging van overeenkomst nummer 035658 van 01/03/1994
- wijziging van overeenkomst nummer 039512 van 27/06/1995
- wijziging van overeenkomst nummer 049115 van 01/07/1998
- wijziging van overeenkomst nummer 071697 van 27/04/2004
- wijziging van overeenkomst nummer 082907 van 12/12/2006
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88674/CO/3190100.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 26/05/2008, déposée
le 03/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- secteur des entreprises de montage de ponts et charpentes
métalliques

- hors du champ d’application :
- entreprises ressortissant à la construction, dont l’activité principale
est l’exécution de tous travaux de levage ou la location de services
et/ou de matériel pour l’exécution de tous travaux de levage

- objet : convention interprétative relative au temps de déplacement et
au temps de transition
- durée de validité : à partir du 26/05/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88670/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE NETTOYAGE
Convention collective de travail conclue le 11/04/2008, déposée
le 03/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : prépension à 56 ans
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88671/CO/1210000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LA RECUPERATION
DE CHIFFONS

Convention collective de travail conclue le 22/05/2008, déposée
le 03/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : modification de la convention-cadre 2007-2008
- modification de la convention numéro 084202 du 12/06/2007
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88672/CO/1420200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT D’ANVERS,
DENOMMEE ″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN
VAN ANTWERPEN″

Convention collective de travail conclue le 26/05/2008, déposée
le 30/05/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- personnel ouvrier portuaire reconnu du contingent général
- personnel ouvrier portuaire reconnu du contingent logistique
- gens du métier

- objet : modification des statuts du Fonds de compensation de sécurité
d’existence
- modification de la convention numéro 086830 du 15/01/2008
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88673/CO/3010100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET
SERVICES D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA
COMMUNAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 13/11/2007, déposée
le 11/12/2007 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : ajout de la dénomination de formation ’bachelor’
- modification de la convention numéro 035658 du 01/03/1994
- modification de la convention numéro 039512 du 27/06/1995
- modification de la convention numéro 049115 du 01/07/1998
- modification de la convention numéro 071697 du 27/04/2004
- modification de la convention numéro 082907 du 12/12/2006
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88674/CO/3190100.
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PARITAIR COMITE VOOR DE BANKEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/06/2006, neergelegd
op 23/06/2006 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- opheffing van overeenkomst nummer 077073 van 29/09/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88675/CO/3100000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/06/2008, neergelegd
op 23/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- ondernemingen die onder het PC 124 ressorteren en de uitzendkan-
toren voor de arbeiders die zij ter beschikking stellen van bouw-
bedrijven

- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 072150 van 03/06/2004
- geldigheidsduur : van 01/10/2008 tot 30/09/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88676/CO/1240000.
AANVULLEND NATIONAAL PARITAIR COMITE VOOR DE

BEDIENDEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/06/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : brugpensioen op 56 jaar en op 58 jaar
- wijziging van overeenkomst nummer 084604 van 12/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 30/06/2009, behoudens anders-
luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88677/CO/2180000.
AANVULLEND NATIONAAL PARITAIR COMITE VOOR DE

BEDIENDEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/06/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : professionele vorming
- uitvoering van overeenkomst nummer 047183 van 09/07/1997
- wijziging van overeenkomst nummer 084604 van 12/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88678/CO/2180000.
AANVULLEND NATIONAAL PARITAIR COMITE VOOR DE

BEDIENDEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/06/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : recht op outplacement voor sommige oudere werk-
nemers
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/12/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88679/CO/2180000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEWAKINGS- EN/OF TOEZICHTS-
DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 29/04/2008, neergelegd
op 20/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- bewakingsondernemingen die een activiteit zoals gedefinieerd in
artikel 1 van de wet van 10/04/1990 op de private en bijzondere
veiligheid uitvoeren

- onderwerp : lonen, premies, vergoedingen en indexering
- wijziging van overeenkomst nummer 086324 van 06/11/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/06/2007, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88680/CO/3170000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES BANQUES
Convention collective de travail conclue le 15/06/2006, déposée
le 23/06/2006 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- abrogation de la convention numéro 077073 du 29/09/2005
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88675/CO/3100000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA CONSTRUCTION
Convention collective de travail conclue le 13/06/2008, déposée
le 23/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises ressortissant à la CP 124 et agences d’intérim qui mettent
des intérimaires à la disposition des entreprises de construction

- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 072150 du 03/06/2004
- durée de validité : du 01/10/2008 au 30/09/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88676/CO/1240000.
COMMISSION PARITAIRE NATIONALE AUXILIAIRE POUR

EMPLOYES
Convention collective de travail conclue le 19/06/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : prépension à 56 ans et à 58 ans
- modification de la convention numéro 084604 du 12/07/2007
- durée de validité : du 01/01/2008 au 30/06/2009, sauf dispositions
contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88677/CO/2180000.
COMMISSION PARITAIRE NATIONALE AUXILIAIRE POUR

EMPLOYES
Convention collective de travail conclue le 19/06/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : formation professionnelle
- exécution de la convention numéro 047183 du 09/07/1997
- modification de la convention numéro 084604 du 12/07/2007
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88678/CO/2180000.
COMMISSION PARITAIRE NATIONALE AUXILIAIRE POUR

EMPLOYES
Convention collective de travail conclue le 19/06/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : droit au reclassement professionnel de certains travailleurs âgés

- durée de validité : à partir du 01/12/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88679/CO/2180000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DE GARDIEN-
NAGE ET/OU DE SURVEILLANCE

Convention collective de travail conclue le 29/04/2008, déposée
le 20/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises de gardiennage exerçant une activité telle que définie à
l’article 1er de la loi du 10/04/1990 sur la sécurité privée et
particulière

- objet : salaires, primes, indemnités et indexation
- modification de la convention numéro 086324 du 06/11/2007
- durée de validité : à partir du 01/06/2007, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88680/CO/3170000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE BEWAKINGS- EN/OF TOEZICHTS-
DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/03/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- bewakingsondernemingen die een activiteit zoals gedefinieerd in
artikel 1 van de wet van 10/04/1990 op de private en bijzondere
veiligheid uitoefenen

- onderwerp : halftijds brugpensioen op 55 jaar, brugpensioen op 56 jaar
en op 58 jaar
- vervanging van overeenkomst nummer 086375 van 01/10/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2010, behoudens anders-
luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88681/CO/3170000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN
LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/06/2008, neergelegd
op 23/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- uitzendbureaus bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers
- uitzendkrachten die door uitzendbureaus ter beschikking gesteld
worden, bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschik-
king stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in het PC 143
- geldigheidsduur : van 01/07/2008 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88682/CO/3220000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ERKENDE ONDERNEMINGEN
DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/06/2008, neergelegd
op 23/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : oprichting van een fonds voor bestaanzekerheid voor
vorming voor de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88683/CO/3220100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIO-CULTURELE SECTOR
VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 23/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : middelen voor het wegwerken van anomalieën inzake
tewerkstelling in de socioculturele sector
- vervanging van overeenkomst nummer 088088 van 15/04/2008
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 88684/CO/3290100.

PARITAIR COMITE VOOR DE VLAAMSE WELZIJNS- EN GEZOND-
HEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 02/06/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot aanvullende financiering
tweede pensioenpijler″
- wijziging van overeenkomst nummer 087959 van 07/04/2008
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88685/CO/3310000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DE GARDIEN-
NAGE ET/OU DE SURVEILLANCE

Convention collective de travail conclue le 14/03/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises de gardiennage exerçant une activité telle que définie à
l’article 1er de la loi du 10/04/1990 sur la sécurité privée et
particulière

- objet : prépension à mi-temps à 55 ans, prépension à 56 ans et à 58 ans

- remplacement de la convention numéro 086375 du 01/10/2007
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2010, sauf dispositions
contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88681/CO/3170000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET LES
ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 18/06/2008, déposée
le 23/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises de travail intérimaire visées par l’article 7, 1o de la loi
du 24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la
mise de travailleurs à disposition d’utilisateurs
- travailleurs intérimaires mis à disposition d’entreprises de travail
intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs

- objet : prime pension aux travailleurs intérimaires de la CP 143
- durée de validité : du 01/07/2008 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88682/CO/3220000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES AGREEES
FOURNISSANT DES TRAVAUX OU SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 13/06/2008, déposée
le 23/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : institution d’un fonds de sécurité d’existence pour la formation
des entreprises agréés fournissant des travaux ou services de proximité

- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88683/CO/3220100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-
CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 23/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : moyens affectés à l’élimination des anomalies en matière
d’emploi
- remplacement de la convention numéro 088088 du 15/04/2008
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 88684/CO/3290100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FLAMAND DE
L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 02/06/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence
dénommé ″Fonds social 331 de financement complémentaire du second
pilier de pension″
- modification de la convention numéro 087959 du 07/04/2008
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88685/CO/3310000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 24/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : professionele vorming

- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88686/CO/3320000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/06/2008, neergelegd
op 26/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- wijziging van overeenkomst nummer 085583 van 24/09/2007

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/09/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88687/CO/3200000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN
VAN OOST-VLAANDEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/06/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ, KABOV,
Kompensatiefonds voor de arbeiders uit de brandstoffenhandel van de
provincie Oost-Vlaanderen

- uitvoering van overeenkomst nummer 043598 van 18/12/1996

- vervanging van overeenkomst nummer 068575 van 01/10/2003

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2009, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88688/CO/1270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN
VAN OOST-VLAANDEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/06/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : afschaffing dagprestaties van 10 uren

- geldigheidsduur : m.i.v. 04/06/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee

- registratienummer : 88689/CO/1270200.

PARITAIR COMITE VOOR DE ZEEVISSERIJ

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- ondernemingen gekend bij de R.S.Z. onder het kencijfer 86

- niet van toepassing op :

- reders gekend bij de R.S.Z. onder het kencijfer 19

- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar

- vervanging van overeenkomst nummer 086351 van 27/11/2007

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88690/CO/1430000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE
ET GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS
DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 24/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : formation professionnelle

- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88686/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES

Convention collective de travail conclue le 11/06/2008, déposée
le 26/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : conditions de travail et de rémunération

- modification de la convention numéro 085583 du 24/09/2007

- durée de validité : à partir du 01/09/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88687/CO/3200000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE
COMBUSTIBLES DE LA FLANDRE ORIENTALE

Convention collective de travail conclue le 04/06/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE, KABOV,
″Kompensatiefonds voor de arbeiders uit de brandstoffenhandel van de
provincie Oost-Vlaanderen″

- exécution de la convention numéro 043598 du 18/12/1996

- remplacement de la convention numéro 068575 du 01/10/2003

- durée de validité : à partir du 01/01/2009, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88688/CO/1270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE
COMBUSTIBLES DE LA FLANDRE ORIENTALE

Convention collective de travail conclue le 04/06/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : suppression des prestations journalières de 10 heures

- durée de validité : à partir du 04/06/2008, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : non

- numéro d’enregistrement : 88689/CO/1270200.

COMMISSION PARITAIRE DE LA PECHE MARITIME

Convention collective de travail conclue le 26/05/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- entreprises enregistrées à l’O.N.S.S. sous l’indice 86

- hors du champ d’application :

- armateurs enregistrés à l’O.N.S.S. sous l’indice 19

- objet : prépension à 58 ans

- remplacement de la convention numéro 086351 du 27/11/2007

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88690/CO/1430000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE METAALHANDEL

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/04/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : regeling inzake vervoer en mobiliteit

- vervanging van overeenkomst nummer 004626 van 22/06/1977

- vervanging van overeenkomst nummer 085031 van 21/06/2007

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88691/CO/1490400.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN HET KLEDING-
EN CONFECTIEBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/05/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : anciëniteitsverlof

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88692/CO/2150000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN HET KLEDING- EN
CONFECTIEBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/05/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : akkoord van sociale vrede

- wijziging van overeenkomst nummer 005709 van 19/04/1979

- verlenging van overeenkomst nummer 007185 van 08/04/1981

- wijziging van overeenkomst nummer 035964 van 02/06/1994

- verlenging van overeenkomst nummer 035964 van 02/06/1994

- verlenging van overeenkomst nummer 044923 van 03/06/1997

- verlenging van overeenkomst nummer 075996 van 15/07/2005

- wijziging van overeenkomst nummer 075998 van 15/07/2005

- vervanging van overeenkomst nummer 084969 van 10/09/2007

- geldigheidsduur : van 01/09/2007 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88693/CO/2150000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN HET KLEDING-
EN CONFECTIEBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/05/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : functieclassificatie

- vervanging van overeenkomst nummer 059612 van 27/08/2001

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2009, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88694/CO/2150000.

PARITAIR COMITE VOOR HET HOTELBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/05/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- onderwerp : loonvoorwaarden

- wijziging van overeenkomst nummer 087298 van 11/02/2008

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88695/CO/3020000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU METAL

Convention collective de travail conclue le 14/04/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : réglementation en matière de transport et de mobilité

- remplacement de la convention numéro 004626 du 22/06/1977

- remplacement de la convention numéro 085031 du 21/06/2007

- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88691/CO/1490400.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE DE
L’HABILLEMENT ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 21/05/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : congé d’ancienneté

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88692/CO/2150000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE DE
L’HABILLEMENT ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 21/05/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : accord de paix sociale

- modification de la convention numéro 005709 du 19/04/1979

- prolongation de la convention numéro 007185 du 08/04/1981

- modification de la convention numéro 035964 du 02/06/1994

- prolongation de la convention numéro 035964 du 02/06/1994

- prolongation de la convention numéro 044923 du 03/06/1997

- prolongation de la convention numéro 075996 du 15/07/2005

- modification de la convention numéro 075998 du 15/07/2005

- remplacement de la convention numéro 084969 du 10/09/2007

- durée de validité : du 01/09/2007 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88693/CO/2150000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE DE
L’HABILLEMENT ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 21/05/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : classification des fonctions

- remplacement de la convention numéro 059612 du 27/08/2001

- durée de validité : à partir du 01/01/2009, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88694/CO/2150000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE HOTELIERE

Convention collective de travail conclue le 15/05/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- objet : conditions de rémunération

- modification de la convention numéro 087298 du 11/02/2008

- durée de validité : à partir du 01/10/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88695/CO/3020000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET HOTELBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 15/05/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : eindejaarspremie
- wijziging van overeenkomst nummer 085829 van 23/10/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88696/CO/3020000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS-
EN BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,
HET WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/04/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- diensten die gesubsidieerd worden door de Franse Gemeenschaps-
commissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

- onderwerp : arbeidsduur
- geldigheidsduur : m.i.v. 21/04/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88697/CO/3180100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN VAN DE FRANSE GEMEEN-
SCHAP, HET WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/01/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- sector Jeugdzorg - diensten die erkend en/of gesubsidieerd worden
door de Franse Gemeenschap

- onderwerp : professionele vorming
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88698/CO/3190200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN VAN DE FRANSE GEMEEN-
SCHAP, HET WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/01/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- opvoedings- en huisvestigingsinrichtingen en diensten die erkend
en/of gesubsidieerd zijn door het Waalse Gewest, alsook voor de
inrichtingen en diensten die dezelfde activiteiten uitoefenen en die
noch erkend noch gesubsidieerd zijn en waarvan de hoofdactiviteit
gevestigd is in het Waalse Gewest

- onderwerp : professionele vorming
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88699/CO/3190200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE VL. GEM. OF DOOR DE VL. GEMEEN-
SCHAPSCOMMISSIE EN DE SOCIALE WERKPLAATSEN ERKEND
EN/OF GESUBSIDIEERD DOOR DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- beschutte werkplaatsen die erkend zijn door het Vlaams subsidie-
agentschap voor Werk en Sociale Economie

- onderwerp : verplichte inschrijving op de loonfiche van de professio-
nele categorie of het niveau van de functieclassificatie waartoe de
werknemer behoort
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88700/CO/3270100.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE HOTELIERE
Convention collective de travail conclue le 15/05/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : prime de fin d’année
- modification de la convention numéro 085829 du 23/10/2007
- durée de validité : à partir du 01/10/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88696/CO/3020000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 21/04/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- services subventionnés par la COCOF de la Région de Bruxelles-
Capitale

- objet : temps du travail
- durée de validité : à partir du 21/04/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88697/CO/3180100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET
SERVICES D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMU-
NAUTE FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA
COMMUNAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 24/01/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- secteur de l’Aide à la jeunesse - services agréés et/ou subsidiés par
la Communauté française

- objet : formation professionnelle
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88698/CO/3190200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET
SERVICES D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMU-
NAUTE FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA
COMMUNAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 24/01/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- établissements et services d’éducation et d’hébergement agréés
et/ou subventionnés par la Région wallonne ainsi que les établisse-
ments et services exerçant les mêmes activités et qui ne sont ni agréés
ni subventionnés et dont l’activité principale se situe en Région
wallonne

- objet : formation professionnelle
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88699/CO/3190200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE
TRAVAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMM. FLAM. OU PAR
LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAM. ET LES ATELIERS
SOCIAUX AGREES ET/OU SUBSIDIES PAR LA COMM. FLAM.

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises de travail adapté agréées par la ″Vlaams subsidie-
agentschap voor Werk en Sociale Economie″

- objet : inscription obligatoire sur la fiche salariale de la catégorie
professionnelle ou du niveau de la classification de fonctions de
laquelle relève le travailleur
- durée de validité : à partir du 01/10/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88700/CO/3270100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE VL. GEM. OF DOOR DE VL. GEMEEN-
SCHAPSCOMMISSIE EN DE SOCIALE WERKPLAATSEN ERKEND
EN/OF GESUBSIDIEERD DOOR DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- sociale werkplaatsen
- onderwerp : professionele vorming
- geldigheidsduur : van 01/10/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88701/CO/3270100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
GESUBSIDIEERD DOOR DE VL. GEM. OF DOOR DE VL. GEMEEN-
SCHAPSCOMMISSIE EN DE SOCIALE WERKPLAATSEN ERKEND
EN/OF GESUBSIDIEERD DOOR DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- beschutte werkplaatsen die erkend zijn door het Vlaams subsidie-
agentschap voor Werk en Sociale Economie

- onderwerp : opleidingsinitiatieven
- geldigheidsduur : van 01/10/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88702/CO/3270100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIO-CULTURELE SECTOR
VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/06/2008, neergelegd
op 18/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid, genaamd ″Sociaal Fonds 329.01 tot aanvullende financiering
tweede pensioenpijler″
- wijziging van overeenkomst nummer 088089 van 15/04/2008
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88703/CO/3290100.

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSINRICHTINGEN EN
-DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/06/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- privé-ziekenhuizen die aan de wet op de ziekenhuizen en psychia-
trische verzorgingstehuizen onderworpen zijn
- rusthuizen voor bejaarden, rust- en verzorgingstehuizen, service-
flats, dagverzorgingscentra voor bejaarden en dagcentra voor bejaar-
den
- diensten voor thuisverpleging
- revalidatiecentra
- initiatieven voor beschut wonen
- wijkgezondheidscentra
- diensten voor het bloed van het Belgische Rode Kruis
- bicommunautaire gezondheidsinrichtingen en -diensten die gelegen
zijn in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
- overige instellingen en diensten

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid ″Sociale Maribel″
- wijziging van overeenkomst nummer 085877 van 08/10/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/06/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88704/CO/3300000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE
TRAVAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMM. FLAM. OU PAR
LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAM. ET LES ATELIERS
SOCIAUX AGREES ET/OU SUBSIDIES PAR LA COMM. FLAM.

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- ateliers sociaux
- objet : formation professionnelle
- durée de validité : du 01/10/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88701/CO/3270100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE
TRAVAIL ADAPTE SUBSIDIEES PAR LA COMM. FLAM. OU PAR
LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAM. ET LES ATELIERS
SOCIAUX AGREES ET/OU SUBSIDIES PAR LA COMM. FLAM.

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- entreprises de travail adapté agréées par la ″Vlaams subsidie-
agentschap voor Werk en Sociale Economie″

- objet : initiatives de formation
- durée de validité : du 01/10/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88702/CO/3270100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-
CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 17/06/2008, déposée
le 18/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence,
dénommé ″Fonds social 329.01 de financement complémentaire du
second pilier de pension″
- modification de la convention numéro 088089 du 15/04/2008
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88703/CO/3290100.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET DES
SERVICES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 09/06/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- hôpitaux privés qui sont soumis à la loi sur les hôpitaux et maisons
de soins psychiatriques
- maisons de repos pour personnes âgées, maisons de repos et de
soins, résidences-services, centres de soins de jour pour personnes
âgées et centres d’accueil de jour pour personnes âgées
- services de soins infirmiers à domicile
- centres de revalidation
- initiatives d’habitations protégées
- maisons médicales
- services du sang de la Croix-Rouge belge
- établissements et services de santé bicommunautaires situés en
Région de Bruxelles-Capitale
- autres établissements et services

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence
’Maribel social’
- modification de la convention numéro 085877 du 08/10/2007
- durée de validité : à partir du 01/06/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88704/CO/3300000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/04/2008, neergelegd
op 17/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- toepassingsgebied :

- sector van ’milieux d’accueil d’enfants’ die ressorteren onder de
Franse Gemeenschap
- instellingen en diensten die op regelmatige basis de opvang van
kinderen onder de 12 jaar organiseren, zoals de kinderkribben, de
peutertuinen, de gemeentelijke kinderopvanghuizen, de kinderhui-
zen, de opvangpunten, de noodopvangpunten en soepele opvang-
punten, de buitenschoolse kinderopvangcentra en de diensten voor
omkaderde thuisoppas

- onderwerp : loonvoorwaarden
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88705/CO/3320000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STEENBAKKERIJ
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/06/2008, neergelegd
op 09/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- niet van toepassing op :

- Scheerders-Van Kerchove’s, Verenigde Fabrieken NV te Sint-Niklaas
- onderwerp : brugpensioenen op 56 jaar of 58 jaar
- wijziging van overeenkomst nummer 084256 van 03/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 01/07/2009, behoudens anders-
luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88706/CO/1140000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN
VAN OOST-VLAANDEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/06/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : toekenning van een A.R.A.B. vergoeding
- wijziging van overeenkomst nummer 034793 van 18/10/1993
- vervanging van overeenkomst nummer 058227 van 19/06/2001
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2009, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88707/CO/1270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN
VAN OOST-VLAANDEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/06/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 058622 van 19/06/2001
- vervanging van overeenkomst nummer 068573 van 01/10/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88708/CO/1270200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN
VAN OOST-VLAANDEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/06/2008, neergelegd
op 16/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.
- onderwerp : gebruik van het loonboek
- wijziging van overeenkomst nummer 054562 van 01/12/1999
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2009, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 88709/CO/1270200.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE
ET GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS
DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 22/04/2008, déposée
le 17/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- champ d’application :

- secteur des milieux d’accueil d’enfants relevant de la Communauté
française
- établissements et services organisant de manière régulière la garde
d’enfants de moins de 12 ans, tels que les crèches, les prégardiennats,
les maisons communales d’accueil de l’enfance, les maisons d’enfants,
les halte-garderies - halte-accueil d’urgence et en accueil flexible -,
les services d’accueil extra-scolaire et les services de gardiennes
encadrées à domicile

- objet : conditions de rémunération
- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88705/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES BRIQUES
Convention collective de travail conclue le 06/06/2008, déposée
le 09/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- hors du champ d’application :

- Scheerders-Van Kerchove’s, Verenigde Fabrieken SA, à Sint-Niklaas
- objet : prépensions à 56 ans ou 58 ans
- modification de la convention numéro 084256 du 03/07/2007
- durée de validité : du 01/01/2007 au 01/07/2009, sauf dispositions
contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88706/CO/1140000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE
COMBUSTIBLES DE LA FLANDRE ORIENTALE

Convention collective de travail conclue le 04/06/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : octroi d’une indemnité R.G.T.P.
- modification de la convention numéro 034793 du 18/10/1993
- remplacement de la convention numéro 058227 du 19/06/2001
- durée de validité : à partir du 01/01/2009, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88707/CO/1270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE
COMBUSTIBLES DE LA FLANDRE ORIENTALE

Convention collective de travail conclue le 04/06/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 058622 du 19/06/2001
- remplacement de la convention numéro 068573 du 01/10/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88708/CO/1270200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE
COMBUSTIBLES DE LA FLANDRE ORIENTALE

Convention collective de travail conclue le 04/06/2008, déposée
le 16/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.
- objet : usage du livret des salaires
- modification de la convention numéro 054562 du 01/12/1999
- durée de validité : à partir du 01/01/2009, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 88709/CO/1270200.
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PARITAIR COMITE VOOR DE GESUBSIDIEERDE INRICHTINGEN
VAN HET VRIJ ONDERWIJS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/05/2008, neergelegd
op 13/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- instellingen en internaten van het vrij, door de Franse Gemeenschap
gesubsidieerd onderwijs

- onderwerp : loonvoorwaarden

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur, behou-
dens andersluidende bepalingen

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88710/CO/1520000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSINRICHTINGEN
EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/05/2008, neergelegd
op 11/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- privé-ziekenhuizen die aan de wet op de ziekenhuizen en psychia-
trische verzorgingstehuizen onderworpen zijn

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88711/CO/3300000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSINRICHTINGEN
EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/05/2008, neergelegd
op 11/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- rusthuizen voor bejaarden, rust- en verzorgingstehuizen, service-
flats, dagverzorgingscentra voor bejaarden en dagcentra voor bejaar-
den

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- vervanging van overeenkomst nummer 085667 van 10/09/2007

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88712/CO/3300000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSINRICHTINGEN
EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/05/2008, neergelegd
op 12/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- niet van toepassing op :

- revalidatiecentra

- diensten voor thuisverpleging

- rusthuizen voor bejaarden, rust- en verzorgingstehuizen, service-
flats, dagverzorgingscentra voor bejaarden en dagcentra voor bejaar-
den

- privé-ziekenhuizen die aan de wet op de ziekenhuizen en psychia-
trische verzorgingstehuizen onderworpen zijn

- ondernemingen uit de bedrijfstak van de tandprothese

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- wijziging van overeenkomst nummer 085866 van 08/10/2007

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88713/CO/3300000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES INSTITUTIONS SUBSIDIEES
DE L’ENSEIGNEMENT LIBRE

Convention collective de travail conclue le 21/05/2008, déposée
le 13/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- établissements et internats de l’enseignement libre subsidiés par la
Communauté française

- objet : conditions de rémunération

- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-
minée, sauf dispositions contraires

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88710/CO/1520000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET DES
SERVICES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 19/05/2008, déposée
le 11/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- hôpitaux privés qui sont soumis à la loi sur les hôpitaux et maisons
de soins psychiatriques

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88711/CO/3300000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET DES
SERVICES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 19/05/2008, déposée
le 11/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- maisons de repos pour personnes âgées, maisons de repos et de
soins, résidences-services, centres de soins de jour pour personnes
âgées et centres d’accueil de jour pour personnes âgées

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- remplacement de la convention numéro 085667 du 10/09/2007

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88712/CO/3300000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET DES
SERVICES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 19/05/2008, déposée
le 12/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- hors du champ d’application :

- centres de revalidation

- services de soins infirmiers à domicile

- maisons de repos pour personnes âgées, maisons de repos et de
soins, résidences-services, centres de soins de jour pour personnes
âgées et centres d’accueil de jour pour personnes âgées

- hôpitaux privés qui sont soumis à la loi sur les hôpitaux et maisons
de soins psychiatriques

- entreprises de la branche d’activité de la prothèse dentaire

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- modification de la convention numéro 085866 du 08/10/2007

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88713/CO/3300000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/05/2008, neergelegd
op 09/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- instellingen en diensten die op regelmatige basis de opvang van
kinderen onder de 12 jaar organiseren, zoals de kinderkribben,
de peutertuinen, de gemeentelijke kinderopvanghuizen, de kinder-
huizen, de opvangpunten, de noodopvangpunten en soepele opvang-
punten, de buitenschoolse kinderopvangcentra en de diensten voor
omkaderde thuisoppas

- thuisopvang van zieke kinderen

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- uitvoering van overeenkomst nummer 087002 van 27/11/2007

- vervanging van overeenkomst nummer 086412 van 27/11/2007

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88714/CO/3320000.

PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/05/2008, neergelegd
op 09/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- toepassingsgebied :

- instellingen en diensten die op regelmatige basis de opvang van
kinderen onder de 12 jaar organiseren, zoals de kinderkribben,
de peutertuinen, de gemeentelijke kinderopvanghuizen, de kinder-
huizen, de opvangpunten, de noodopvangpunten en soepele opvang-
punten, de buitenschoolse kinderopvangcentra en de diensten voor
omkaderde thuisoppas

- thuisopvang van zieke kinderen

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- uitvoering van overeenkomst nummer 087002 van 27/11/2007

- geldigheidsduur : van 01/07/2007 tot 31/12/2007

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88715/CO/3320000.

PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/05/2008, neergelegd
op 09/06/2008 en geregistreerd op 07/07/2008.

- niet van toepassing op :

- instellingen en diensten die op regelmatige basis de opvang van
kinderen onder de 12 jaar organiseren, zoals de kinderkribben,
de peutertuinen, de gemeentelijke kinderopvanghuizen, de kinder-
huizen, de opvangpunten, de noodopvangpunten en soepele opvang-
punten, de buitenschoolse kinderopvangcentra en de diensten voor
omkaderde thuisoppas

- thuisopvang van zieke kinderen

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- uitvoering van overeenkomst nummer 086409 van 27/11/2007

- vervanging van overeenkomst nummer 086411 van 27/11/2007

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 88716/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE
ET GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS
DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 13/05/2008, déposée
le 09/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- établissements et services organisant de manière régulière la garde
d’enfants de moins de 12 ans, tels que les crèches, les prégardiennats,
les maisons communales d’accueil de l’enfance, les maisons d’enfants,
les halte-garderies - halte-accueil d’urgence et en accueil flexible -, les
services d’accueil extra-scolaire et les services de gardiennes enca-
drées à domicile

- services de garde à domicile d’enfants malades

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- exécution de la convention numéro 087002 du 27/11/2007

- remplacement de la convention numéro 086412 du 27/11/2007

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88714/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE
ET GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS
DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 13/05/2008, déposée
le 09/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- champ d’application :

- établissements et services organisant de manière régulière la garde
d’enfants de moins de 12 ans, tels que les crèches, les prégardiennats,
les maisons communales d’accueil de l’enfance, les maisons d’enfants,
les halte-garderies - halte-accueil d’urgence et en accueil flexible -,
les services d’accueil extra-scolaire et les services de gardiennes
encadrées à domicile

- services de garde à domicile d’enfants malades

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- exécution de la convention numéro 087002 du 27/11/2007

- durée de validité : du 01/07/2007 au 31/12/2007

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88715/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE
ET GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS
DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 13/05/2008, déposée
le 09/06/2008 et enregistrée le 07/07/2008.

- hors du champ d’application :

- établissements et services organisant de manière régulière la garde
d’enfants de moins de 12 ans, tels que les crèches, les prégardiennats,
les maisons communales d’accueil de l’enfance, les maisons d’enfants,
les halte-garderies - halte-accueil d’urgence et en accueil flexible -,
les services d’accueil extra-scolaire et les services de gardiennes
encadrées à domicile

- services de garde à domicile d’enfants malades

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- exécution de la convention numéro 086409 du 27/11/2007

- remplacement de la convention numéro 086411 du 27/11/2007

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 88716/CO/3320000.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09606]
Directoraat-generaal Wetgeving, Fundamentele Rechten en Vrijheden
Uittreksel overeenkomstig artikel 118 van het Burgerlijk Wetboek

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde,
gegeven op 29 november 2007, is ten verzoeke van :

de heer Michielsens, André, wonende te 3600 Genk, Ruisstraat 41;

Mevr. Michielsens, Josée Francine, wonende te 53121 Bonn (Duits-
land), Römerweg 44;

de heer Michielsens, Alfons Joannes, wonende te 9290 Kalmthout,
Putsesteenweg 135;

Mevr. Van Oosterwyck, Joanna Maria, wonende te 9290 Kalmthout,
Putsesteenweg 135;

Mevr. Michielsens, Maria Jeanne, wonende te 9140 Temse, Rozen-
laan 67,
de afwezigheid uitgesproken ten aanzien van de heer Michielsens,
Petrus, geboren te Lillo, op 2 maart 1931, laatst woonachtig te
9140 Temse, Rozenlaan 67.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09612]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Uribe Sepulveda, Ketsia Salomé, geboren te brussel op
27 januari 2008, wonende te Koekelberg, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Uribe
Kassianoff » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
heer Thièry, Joachim Bertrand Gabriel, geboren te Freiburg (Zwitser-
land) op 22 april 1992, wonende te Porrentruy (Zwitserland), om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachts-
naam in die van « Légeret » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
heer Lecomte, Ludovic Patrick Fernand, geboren te Doornik op
25 oktober 1991, wonende te Péruwelz, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Lehec » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09606]
Direction générale de la Législation et des Libertés et Droits

fondamentaux. — Extrait en conformité de l’article 118 du Code
civil

Un jugement du tribunal de première instance de Termonde, rendu le
29 novembre 2007, à la requête de :

M. Michielsens, André, domicilié à 3600 Genk, Ruisstraat 41;

Mme Michielsens, Josée Francine, domiciliée 53121 Bonn (Allema-
gne), Römerweg 44;

M. Michielsens, Alfons Joannes, domicilié à 9290 Kalmthout, Putse-
steenweg 135;

Mme Van Oosterwyck, Joanna Maria, domiciliée à 9290 Kalmthout,
Putsesteenweg 135;

Mme Michielsens, Maria Jeanne, domiciliée à 9140 Temse, Rozen-
laan 67,
a déclaré l’absence de M. Michielsens, Petrus, né à Lillo le 2 mars 1931,
ayant demeuré en dernier lieu à 9140 Temse, Rozenlaan 67.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09612]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 29 juin 2008, le nommé Uribe Sepulveda, Ketsia
Salomé, né à Bruxelles le 27 janvier 2008, demeurant à Koekelberg, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Uribe Kassianoff », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, M. Thièry, Joachim Bertrand Gabriel,
né à Fribourg (Suisse) le 22 avril 1992, demeurant à Porrentruy (Suisse),
est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Légeret », après l’expi-
ration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, M. Lecomte, Ludovic Patrick
Fernand, né à Tournai le 25 octobre 1991, demeurant à Péruwelz, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
susbtituer à son nom patronymique celui de « Lehec », après l’expiratio
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
heer Dierickx-Visschers, Sébastien, geboren te Aat op 26 maart 1983,
wonende te Leuze-en-Hainaut, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Lefèbvre » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Hanus, Jonas Jean Henry, geboren te Aarlen, op 30 septem-
ber 1997, wonende te Virton, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Baillot » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan de
genaamde Peixoto Antunes, Gabriel, geboren te Ukkel op 6 decem-
ber 2006, wonende te Schaarbeek, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Antunes » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan
Mej. Thys, Laetitia Frédérique Emalie Nicole, geboren te Hoei op
1 augustus 1996, wonende te Andenne, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal belist worden, haar geslachtsnaam in die van « Heeren »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2008 is machtiging verleend aan :
de heer El Alalak, Mohammed, geboren te Tanger (Marokko) op

28 mei 1976, wonende te Ukkel;
Mej. El Alalak, Najoua, geboren te Tanger (Marokko) op 6 juni 1978,

wonende te Schaarbeek;
de heer El Alalak, Ehsan, geboren te Sint-Joost-ten-Node op 10 juli 1980,

wonende te Ukkel;
Mej. El Alalak, Imane, geboren te Tanger (Marokko) op 17 septem-

ber 1984, wonende te Schaarbeek;
de heer El Alalak, Anas, geboren te Tanger (Marokko) op 2 maart 1986,

wonende te Schaarbeek;
de genaamde El Alalak, Sarah, geboren te Ukkel op 9 maart 2005, er

wonende, en
de genaamde El Alalak, Mehdi Mousatafa, geboren te Ukkel op

7 april 2008, er wonende,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachts-
naam in die van « Uribe Kassianoff » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, M. Dierickx-Visschers, Sébastien, né
à Ath le 26 mars 1983, demeurant à Leuze-en-Hainaut, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Lefèbvre », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, le nommé Hanus, Jonas Jean Henry,
né à Arlon le 30 septembre 1997, demeurant à Virton, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Baillot », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, le nommé Peixoto Antunes, Gabriel,
né à Uccle le 6 décembre 2006, demeurant à Schaerbeek, est autorisé,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Antunes », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008, Mlle Thys, Laetitia Frédérique
Emalie Nicole, née à Huy le 1er août 1996, demeurant à Andenne, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Heeren », après l’expi-
ration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 29 juin 2008 :
M. El Alalak, Mohammed, né à Tanger (Maroc) le 28 mai 1976,

demeurant à Uccle;
Mlle Alalak, Najoua, née à Tanger (Maroc) le 6 juin 1978, demeurant

à Schaerbeek;
M. El Alalak, Ehsan, né à Saint-Josse-ten-Noode le 10 juillet 1980,

demeurant à Uccle;
Mlle El Alalak, Imane, née à Tanger (Maroc) le 17 septembre 1984,

demeurant à Schaerbeek;
M. El Alalak, Anas, né à Tanger (Maroc) le 2 mars 1986, demeurant à

Schaerbeek;
la nommée El Alalak, Sarah, née à Uccle le 9 mars 2005, y demeurant,

et
le nommé El Alalak, Mahdi Mousatafa, né à Uccle le 7 avril 2008, y

demeurant,
sont autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à leur noms patronymique celui de « Alami », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11307]
Raad voor de Mededinging. — Auditoraat. — Kennisgeving. —

Voorafgaande aanmelding van een concentratie. — Zaak
nr. MEDE — C/C - 08/0017 : Van der Sluijs Retail Belgium
NV/Belgian Shell NV

Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde
procedure.

Op 9 juli 2008 ontving het Auditoraat van de Raad voor de
Mededinging een aanmelding van een concentratie in de zin van arti-
kel 9, § 1, van de wet tot bescherming van de economische mededin-
ging, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006
(Belgisch Staatsblad van 29 september 2006). Hierin werd meegedeeld
dat Van der Sluijs Retail Belgium NV een brandstofdepot verwerft,
afgestaan door Belgian Shell NV.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van groothandel in vaste, vloeibare en gasvormige brandstoffen en
aanverwante producten en kleinhandel in motorbrandstoffen.

Overeenkomstig artikel 61, § 1, van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur vóór 25 juli 2008.

Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE — C/C - 08/0017, aan onderstaand adres worden
toegezonden :

Raad voor de Mededinging

Auditoraat

North Gate III

7e verdieping

Koning Albert II-laan 16

B-1000 Brussel

Fax + 32 2 277 52 73

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11308]
Raad voor de Mededinging. — Auditoraat. — Kennisgeving. —

Voorafgaande aanmelding van een concentratie. — Zaak
nr. MEDE — C/C - 08/0018 : Gilde/Cofintra/Hans Anders

Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde
procedure.

Op 9 juli 2008 ontving het Auditoraat van de Raad voor de
Mededinging een aanmelding van een concentratie in de zin van arti-
kel 9, § 1, van de wet tot bescherming van de economische mededin-
ging, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006
(Belgisch Staatsblad van 29 september 2006). Hierin werd meegedeeld
dat Gilde Buy-Out Fund BV en Cofintra NV de gezamenlijke zeggen-
schap verwerven over Hans Anders Retail Groep Holding BV.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11307]
Conseil de la concurrence. — Auditorat. — Avis. — Notifi-

cation préalable d’une opération de concentration. — Affaire
n° MEDE — C/C - 08/0017 : « Van der Sluijs Retail Belgium
NV/Belgian Shell NV »

Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée.

Le 9 juillet 2008, l’Auditorat du Conseil de la concurrence a reçu une
notification de concentration au sens de l’article 9, § 1er, de la loi sur la
protection de la concurrence économique, coordonnée par l’arrêté royal
du 15 septembre 2006 (Moniteur belge du 29 septembre 2006). Il en
ressort que « Van der Sluijs Retail Belgium NV » acquiert un dépôt de
combustibles, qui lui est cédé par « Belgian Shell NV ».

Selon la notification, la concentration concerne le secteur du com-
merce de gros de combustibles et de produits dérivés et du commerce
de détail de carburants.

Conformément à l’article 61, § 1er, de la loi susmentionnée, les parties
notifiantes ont demandé l’application de la procédure simplifiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
25 juillet 2008.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence MEDE — C/C - 08/0017 à l’adresse suivante :

Conseil de la concurrence

Auditorat

North Gate III

7e étage

Boulevard du Roi Albert II 16

B-1000 Bruxelles

Fax + 32 2 277 52 73

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11308]
Conseil de la concurrence. — Auditorat. — Avis. — Notification

préalable d’une opération de concentration. — Affaire
n° MEDE — C/C - 08/0018 : Gilde/Cofintra/Hans Anders

Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée.

Le 9 juillet 2008, l’Auditorat du Conseil de la concurrence a reçu une
notification de concentration au sens de l’article 9, § 1er, de la loi sur la
protection de la concurrence économique, coordonnée par l’arrêté royal
du 15 septembre 2006 (Moniteur belge du 29 septembre 2006). Il en
ressort que « Gilde Buy-Out Fund BV et Cofintra NV » acquièrent le
contrôle conjoint de « Hans Anders Retail Groep Holding BV ».
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Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de markt
van de detailhandel in optische artikelen en medische artikelen in
gespecialiseerde winkels.

Overeenkomstig artikel 61, § 1, van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur vóór 25 juli 2008.

Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE — C/C - 08/0018, aan onderstaand adres worden
toegezonden :

Raad voor Mededinging
Auditoraat
North Gate III
7e verdieping
Koning Albert II-laan 16
B-1000 Brussel
Fax + 32 2 277 52 73

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07137]
Bijzondere werving van kandidaat-beroepsonderofficieren in 2008

Erratum 1

In het Belgisch Staatsblad nr. 368 van 27 december 2007, blad-
zijde 65617, dient men punt 4 « Vacatures « door het hierna vermelde
punt 4 te vervangen :

4. Vacatures.
Onder voorbehoud van aanpassing in functie van de budgettaire

middelen van het departement Defensie is het aantal vacatures als volgt
bepaald :

Vormingscyclus
Cycle de formation N F Totaal

Total

Bijzondere werving Niv 2+
Recrutement spécial Niv 2+ 4 4 8

Specialiteiten Medische dienst :

N F Totaal
Total

Medisch ondersteunend Personeel / Elektronicus (1)
Personnel d’appui médical / Electronique (1) 1 0 1

Medisch ondersteunend Personeel / Verpleegkundige (2)
Personnel d’appui médical / Infirmière (2) 3 3 6

Medisch ondersteunend Personeel / Technoloog in de medische
laboratoriumtechnologie (3)
Personnel d’appui médical / Technologue de laboratoire médi-
cal (3)

0 1 1

(1) Houder zijn van een professionele bachelor of van een gelijkwaar-
dig diploma of getuigschrift.

(2) Bachelor in de verpleegkunde, afstudeerrichting ziekenhuisver-
pleegkunde.

(3) Houder zijn van een professionele bachelor in de biomedische
laboratoriumtechnologie (optie medische laboratoriumtechnologie)
erkend door de Vlaamse Gemeenschap of van een « bachelier
professionnel en laboratoire médical » erkend door de Franse Gemeen-
schap of van een gelijkwaardig diploma of getuigschrift.

Selon la notification, la concentration concerne le marché du
commerce de détail de produits optiques et de produits médicaux en
magasins spécialisés.

Conformément à l’article 61, § 1er, de la loi susmentionnée, les parties
notifiantes ont demandé l’application de la procédure simplifiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
25 juillet 2008.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence Mede — C/C - 08/0018 à l’adresse suivante :

Conseil de la concurrence
Auditorat
North Gate III
7e étage
Boulevard du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Fax + 32 2 277 52 73

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07137]
Recrutement spécial de candidats sous-officiers de carrière en 2008

Erratum 1

Au Moniteur belge n° 368 du 27 décembre 2007, page 65617, il y a lieu
de remplacer le point 4 « Postes vacants » par le point 4 repris ci-après :

4. Postes vacants.
Sous réserve d’adaptation en fonction des moyens budgétaires du

département de la Défense, le nombre de places est fixé comme suit :

Spécialités Service médical :

(1) Etre titulaire d’un bachelier professionnel ou d’un diplôme ou
certificat équivalent.

(2) Bachelier en soins infirmiers.

(3) Etre titulaire d’un bachelier professionnel en laboratoire médical
reconnu par la Communauté française ou d’un « professionele bachelor
in de biomedische laboratoriumtechnologie (optie medische laborato-
riumtechnologie) » reconnu par la Communauté flamande, ou d’un
diplôme ou certificat équivalent.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2008/07138]
Werving van kandidaat-beroepsvrijwilligers

en korte termijn in 2008. — Erratum 2

In het Belgisch Staatsblad nr. 312 van 26 oktober 2007, bladzijde 55577,
dient men punt 4 « Vacatures » door het hierna vermelde punt 4 te
vervangen :

4. Vacatures.
Onder voorbehoud van aanpassing in functie van de budgettaire

middelen van het departement van Defensie is het aantal vacatures als
volgt bepaald :

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2008/07138]
Recrutement de candidats volontaires de carrière

et court terme en 2008. — Erratum 2

Au Moniteur belge n° 312 du 26 octobre 2007, page 55577, il y a lieu de
remplacer le point 4 « Postes vacants » par le point 4 repris ci-après :

4. Postes vacants.
Sous réserve d’adaptation en fonction des moyens budgétaires du

département de la Défense, le nombre de postes vacants est fixé comme
suit :

37299BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/202584]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van onderhoudsmedewerker keuken

Het Havenbedrijf Gent GAB is een Gemeentelijk Autonoom Bedrijf. Het Havenbedrijf wil blijven vernieuwen en
optimaliseren om zo de ideale mix van productiviteit, kwaliteit, milieubewustzijn en veiligheid te vinden en een
belangrijke speler te blijven op de internationale havenscène. Deze doelstelling kan enkel gerealiseerd worden met
enthousiaste medewerkers. Het Havenbedrijf Gent GAP is momenteel op zoek naar een (m/v) :

Onderhoudsmedewerker keuken
Jouw functie : je staat onder andere in voor de bediening en het beheer van de keuken. Dit betekent dat je

dagschotels en drank opdient, bestellingen noteert en doorgeeft, koffie zet en serveert, afwast... Daarnaast ben je
verantwoordelijk voor het onderhouden en schoonmaken van zowel materiaal, keuken als eetzaal.

Jouw profiel : er is geen specifieke diplomavereiste. Je werkt graag in teamverband, je bent netjes en vriendelijk en
beschikt over een dynamische ingesteldheid. Je draagt zorg voor het materiaal en je bent bereid om ook buiten de
kantooruren te werken. Basiskennis PC is een pluspunt.

Ons aanbod : een statutaire aanstelling op niveau D1-D2-D3 in een stabiele werkomgeving. Je ontvangt
maaltijdcheques en een gratis hospitalisatieverzekering.

Interesse ? Een functiebeschrijving en examenprogramma zijn verkrijgbaar via de website www.portofghent.be
of per telefonische aanvraag. Voel je je aangetrokken tot deze functie, stuur dan uiterlijk op 13 augustus 2008
je sollicitatiebrief met CV en vermelding van de functie naar personeelsdienst@havengent.be of per brief naar
Havenbedrijf Gent GAB, t.a.v. Personeelsdienst, J. Kennedylaan 32, 9042 Gent, tel. 09-251 05 50.

J. Kennedylaan 32, 9042 Gent, België, tel. +32 (0)9 251 05 50, www.portofghent.be

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2008/202478]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Openbaar Onderzoek
Ontwerp Provinciaal Ruimtelijk Uitvoeringsplan

Afbakening regionaal bedrijventerrein Maldegem van maandag 18 augustus 2008 tot en met 16 oktober 2008.

Het ontwerp ligt ter inzage in :

het Gemeentehuis van Maldegem, Markt 10, 9990 Maldegem;

het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent (5e verd., bureau 563),

Gedurende de periode van het openbaar onderzoek kunnen bezwaren en opmerkingen per aangetekend schrijven
ingediend worden bij :

de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent

of door afgifte tegen ontvangstbewijs in (adressen zie hoger)

het Provinciaal Administratief Centrum,

het gemeentehuis van Maldegem.
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De datum van de poststempel of van het ontvangstbewijs geldt als bewijs.
Er wordt over dit ontwerp een inspraak- en informatievergadering georganiseerd op donderdag 4 septem-

ber 2008, om 20 uur, in CC Den Hoogen Pad, Adegem-Dorp 16B, te 9991 Adegem.
Voor bijkomende inlichtingen kunt u zich wenden tot :
Provinciebestuur Oost-Vlaanderen
Dienst Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw
PAC, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent
Tel. : 09-267 75 64 - fax : 09-267 75 99
mail : ruimtelijke.planning@oost-vlaanderen.be

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/202479]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Openbaar Onderzoek
Ontwerp Provinciaal Ruimtelijk Uitvoeringsplan

Afbakening kleinstedelijk gebied Eeklo omvattend de regionale bedrijventerreinen Nieuwendorpe, Kunstdal
en Balgerhoeke en de Jachthaven van maandag 18 augustus 2008 tot en met donderdag 16 oktober 2008.

Het ontwerp ligt ter inzage in :
Stedelijk Administratief en Technisch Centrum van Eeklo, Industrielaan 2, 9900 Eeklo,
het Gemeentehuis van Waarschoot, Dorp 1, 9950 Waarschoot,
het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent (5e verd., bureau 563), van maandag

18 augustus 2008, tot en met donderdag 16 oktober 2008.
Gedurende de periode van het openbaar onderzoek kunnen bezwaren en opmerkingen per aangetekend schrijven

ingediend worden bij :
de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent,
of door afgifte tegen ontvangstbewijs in (adressen zie hoger);
het Provinciaal Administratief Centrum;
het Stedelijk Administratief en Technisch Centrum van Eeklo;
het gemeentehuis van Waarschoot.
De datum van de poststempel of van het ontvangstbewijs geldt als bewijs.
Er wordt over dit ontwerp een inspraak- en informatievergadering georganiseerd op maandag 22 septem-

ber 2008, om 20 uur, in het Stedelijk Administratief en Technisch Centrum, Industrielaan 2, in Eeklo.
Voor bijkomende inlichtingen kunt u zich wenden tot :
Provinciebestuur Oost-Vlaanderen
Dienst Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw
PAC, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent
Tel. : 09-267 75 64 - fax : 09-267 75 99
mail : ruimtelijke.planning@oost-vlaanderen.be

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE
[C − 2008/31372]

Appel aux candidatures pour l’octroi d’un mandat de directeur à pourvoir à l’Ecole supérieure des Arts du Cirque
Enseignement supérieur artistique de type court. — Erratum

Dans l’intitulé de l’appel au Moniteur belge du 9 juillet 2008, page 36199, acte n° 2008/29350, lire : « COLLEGE DE
LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE », au lieu de : « COMMUNAUTE FRANÇAISE ».
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITE LIBRE DE BRUXELLES

Ouverture de vacances

L’Université libre de Bruxelles annonce l’ouverture de la vacance, à
partir du 1er octobre 2008, du poste suivant :

Faculté de droit

La Faculté de droit recrute un assistant temps plein en vue de la
réalisation d’une thèse de doctorat dans l’une des disciplines suivantes :
philosophie du droit ou droit comparé, histoire du droit et anthropo-
logie juridique.

L’assistant sera rattaché selon la discipline retenue au Centre
Perelman de philosophie du droit OU au Centre de droit comparé,
d’histoire du droit et d’anthropologie juridique.

Profil de la fonction :

Service : CH020 - Centre de philosophie du droit auprès de M. Benoît
Frydman.

La Faculté de droit recrute un assistant à temps plein en vue de la
réalisation d’une thèse de doctorat en philosophie du droit. Le candidat
sera titulaire d’un diplôme de licence (malter 120 crédits) soit en droit,
soit en philosophie. Idéalement; il possèdera une double formation. Il
apprendra à conjuguer l’analyse technique d’objets juridiques
complexes contemporains et l’analyse philosophique originale,
appuyée sur une solide culture dans les domaines de la philosophie
juridique, politique et sociale. Il se montrera apte à la fois à la recherche
individuelle et à la participation à un travail d’équipe transdiscipli-
naire. Il devra assumer, outre sa thèse de doctorat, des tâches pédago-
giques d’encadrement des étudiants dans le cadre d’exercices pratiques
dans un domaine de sa compétence, ainsi que sa part des tâches
logistiques et administratives inhérentes à la vie d’un centre de
recherche universitaire. Son sujet de recherche s’inscrira de préférence
dans le cadre du programme de recherche « Philosophie du droit
global » du Centre Perelman de philosophie du droit (www. Philo-
droit.be).

Le programme de recherche « Philosophie du droit global » se foca-
lise sur la question aujourd’hui centrale des conséquences de la globa-
lisation sur le droit. Le concept de droit global ne correspond certes pas
à un ordre ïuridique, à un système de règles ou d’institutions tels qu’on
les connaît en droit interne et en droit international. Il indique un point
de vue global sur le droit (point de vue qui n’est pas seulement
théorique, puisqu’il est aussi le point de vue stratégique des acteurs
globaux), qui fait apparaître le développement, dans les interstices du
droit national et international, de nouveaux objets juridiques et de
modes de régulation atypiques, dont on fait l’hypothèse qu’ils sont
justifiables d’un nouveau modèle de normativité, qui se distingue
fortement du modèle moderne de la souveraineté, de d ’ordre juridique
et de ses appareils administratifs. Suivant la méthode pragmatique et
interdisciplinaire développée au sein du Centre Perelman depuis sa
création, cette recherche s’effectue selon deux axes complémentaires. Le
premier consiste à étudier, de manière empirique et pragmatique, un
certain nombre de phénomènes et d’objets caractéristiques du droit
global. Le second consiste à retrouver dans le corpus philosophique ou
à créer des concepts permettant d’en construire le modèle.

Service : CH060 - Centre de droit comparé, Histoire du droit et
Anthropologie juridique auprès de Mme Régine Beauthier.

Le/la candidat(e) sera titulaire d’un diplôme de licence (master 120
crédits) en droit. Les candidatures démontrant un intérêt particulier
pour l’histoire et/ou l’anthropologie, notamment au regard d’une
double qualification, seront tout spécialement prises en considération.

Le/la candidat(e) devra à la fois mener une- recherche individuelle,
aboutissant à la réalisation d’un doctorat en droit, et s’investir dans le
travail collectif mené au sein du centre. Il/elle devra faire preuve de
polyvalence, d’un intérêt pour les démarches pluridisciplinaires et d’un
esprit d’équipe.

Outre sa thèse de doctorat, il/elle devra réaliser des tâches pédago-
giques d’encadrement des étudiants dans le cadre d’exercices pratiques,
notamment en BA1. Il/elle devra également assurer sa part des tâches
logistiques et administratives inhérentes à la vie d’un centre de
recherche universitaire.

Son sujet de recherche doit s’inscrire dans le cadre du projet collectif
actuellement mené au sein du Centre de droit comparé, d’histoire du
droit et d’anthropologie juridique : « Normes, genre et sexualités ».

Le Centre de droit comparé, d’histoire du droit et d’anthropologie
juridique est en effet partie prenante à un programme de recherches
qui vise à interroger les pratiques et représentations de la sexualité aux
19e et 20e siècles et qui donnera lieu à la création imminente d’un
groupe interfacultaire de recherches au sein de l’ULB. Les informations
relatives à ce projet, qui est devenu le projet interfacultaire des facultés
de sciences humaines pour le 175e anniversaire de l’université, peuvent
être trouvées sur le site du centre, www.ulb. ac.be/droit/dchdaj. Au
cours de l’année 2009-2010, la plateforme « Normes, genre et sexuali-
tés » organisera une importante exposition de vulgarisation scientifique
sur l’histoire des sexualités, exposition qui sera accompagnée de
nombreuses manifestations scientifiques et d’activités pédagogiques.

Parmi les différents projets de recherches menés à cette occasion, le
centre entend développer une réflexion sur les politiques de régulation
de la sexualité en Europe, au sein de laquelle la réflexion sur le rôle du
droit et ses modalités sera déterminante. Toutes les matières liées à la
sexualité au sens le plus large auront vocation à être examinées (identité
sexuelle, notamment Crans- et inter-sexualisme; violences sexuelles;
traite des êtres humains; pornographie; prostitution; contraception;
avortement; régulation matrimoniale etc.) dans une perspective compa-
ratiste (droit européen et droits nationaux) et dans une démarche
dépassant la description positiviste des systèmes et favorisant l’analyse
critique des évolutions mises à jour.

C’est dans ce projet spécifique que le/la candidat(e) devra en
principe intégrer ses travaux personnels. La maîtrise de plusieurs
langues, facilitant le travail comparatiste, est donc un atout. Néan-
moins, si le candidat possède une double qualification (par exemple
juriste et historien ou juriste et anthropologue), un projet empirique
d’anthropologie juridique (et notamment d’ethnographie judiciaire) ou
d’histoire du droit (notamment par un travail dans les archives
judiciaires,) sera considéré également avec grand intérêt. Le/la candi-
date devra témoigner de son intérêt à travailler en collaboration avec
des historiens, des anthropologues, des sociologues, des politologues
etc. de façon à intégrer les différentes approches dans une démarche
réellement pluridisciplinaire.

Postes au cadre :

08-A-ASS-141 (C) (0.07 ETP), 08-A-ASS-096 (C) (0.05 ETP), 08-A-
ASS-093 (C) (0.05 ETP), 08-AASS-085 (C) (0.01 ETP), 08-A-ASS-405 (C)
(0.01 ETP), 08-A-ASS-079 (C) (0.02 ETP), 08-A-ASS016 (C) (0.01 ETP),
08-A-ASS-066 (C) (0.01 ETP), 08-A-ASS-137 (C) (0.01 ETP), 08-A-
ASS-138 (C) (0.01 ETP), 08-A-ASS-396,,C) (0.02 ETP), 08-A-ASS-307 (C)
(0.02 ETP), 08-A-ASS-330 (C) (0.06 ETP), 08-A-ASS-287 (C) (0.30 ETP),
08-A-ASS-065 (C) (0.04 ETP), 08-A-ASS-298 (C) (0.05 ETP), 08-A-
ASS-164 (C) (0.10 ETP), 08-A-ASS-348 (C) (0.16 ETP)

Le poste d’assistant vacant repris ci-dessus est destiné à des candi-
dats porteurs d’un diplôme de second cycle. Cependant, un candidat
détenteur d’une thèse de doctorat pressenti pour une nomination à un
poste d’assistant, pourra, à titre exceptionnel, être nommé en qualité
d’assistant intérimaire pour une durée d’un an. Ce mandat ne pourra
toutefois pas être reconduit.

Des entretiens étant envisagés avec les candidat(e)s présentant les
dossiers les plus adéquats, merci d’indiquer d’éventuelles indisponibi-
lités entre la mi-août et la mi-septembre.

Les candidat(e)s sont invité(e)s à retirer un modèle de présentation
du curriculum vitae au Secrétariat de la Faculté de droit (heures
d’ouverture : du lundi au vendredi de 9 h 30 m à 13 heures) ou bien sur
le site Internet : http ://www.ulb.ac.be/tools/CV-type.rtf.

37302 BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Les candidatures, accompagnées du curriculum vitae-type, doivent
être envoyées, en deux exemplaires, au recteur de l’Université libre de
Bruxelles, avenue F. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles, avec copie à la
Doyenne de la Faculté de droit (même adresse, CP 137).

Une copie électronique du dossier devra être adressée, selon la
discipline préférée, à la directrice du Centre de droit comparé,
d’histoire du droit et d’anthropologie juridique, Mme R. Beauthier
(rbeauthi@ulb.ac.be) ou au directeur du Centre Perelman de philoso-
phie du droit, M. B. Frydman (bfrydman@ulb.ac.be).

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 8 août 2008.
(80472)

L’Université libre de Bruxelles annonce l’ouverture de la vacance, à
partir du 1er octobre 2008, des postes temporaires suivants :

Faculté des Sciences psychologiques et de l’Education.

Mandats scientifiques intérimaires.

1. Service EC030 - Service d’Analyse des Données.

1 poste d’assistant chargé d’exercices intérimaire (90 h ou 0.15 ETP)
ou 1 poste de 0.10 ETP et un poste de 0.05 ETP (tous ces mandats à titre
intérimaires).

Discipline concernée : Analyse des données en Sciences psychologi-
ques et de l’éducation.

Auprès du Président du Conseil pédagogique ex officio.

Cours concernés : Encadrement des travaux pratiques d’Analyse des
données en Sciences psychologiques et de l’éducation - Parties 1 et 2 en
BA1 et BA2 en Sciences psychologiques et de l’éducation ainsi que
Psychométrie et statistique en BA3.

Profil des candidats : être porteur d’un titre de licencié en Sciences
psychologiques ou en Sciences de l’éducation.

Poste au cadre : 08-A-ASS-332 (E) (0.10 ETP) et 08-C-ASS-056 (H)
(0.05 ETP)

La limite du dépôt de candidature est fixée au 31 août 2008.

2. Service EE020 - Unité de Psychologie sociale.

1 poste d’assistant chargé d’exercice (0.05 ETP) intérimaire.

Discipline concernée : Psychologie sociale.

Auprès du Président du Conseil pédagogique ex officio.

Cours concernés : encadrement de séminaires du Master nécessitant
la connaissance des théories, méthodes et pratiques dans divers
domaines de la psychologie sociale.

Profil des candidats : être porteur d’une licence (ou master) en
Sciences psychologiques, orientation en psychologie sociale. Pouvoir
justifier de compétences particulières dans le domaine de la psycho-
logie sociale.

Poste au cadre : 08-A-ASS-292 (E) (0.05 ETP)

La limite du dépôt de candidature est fixée au 31 août 2008.

Les postes d’assistant vacants repris ci-dessus sont destinés à des
candidats porteurs d’un diplôme de second cycle. Cependant, un
candidat détenteur d’une thèse de doctorat pressenti pour une nomi-
nation à un poste d’assistant, pourra, à titre exceptionnel, être nommé
en qualité d’assistant intérimaire pour une durée d’un an. Ce mandat
ne pourra toutefois pas être reconduit.

Les candidat(e)s sont invité(e)s à utiliser le curriculum vitae qui peut
être téléchargé via le site WEB de l’Université à l’adresse suivante :
http://www.ulb.ac.be/tools/CV-type.rtf.

La candidature accompagnée dudit curriculum vitae, doit être
adressée en deux exemplaires à M. Philippe Vincke, recteur de
l’Université, avenue F.D. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles.

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 31 août 2008.
(80473)

UNIVERSITE DE MONS-HAINAUT

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Education familiale 30 h Site de Mons
Site de Charleroi

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences psychologiques et de master en sciences de l’éducation
(site de Mons et site de Charleroi) dès le 1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Développement communautaire.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80474)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Elaboration de manuels et de maté-
riel didactique pour l’enseignement
des langues

30 h Site de Mons
Site de Charleroi

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences de l’éducation (site de Mons et site de Charleroi) dès le
1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80475)
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L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Phonologie 15 h Site de Mons
Site de Charleroi

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences de l’éducation (site de Mons et site de Charleroi) dès le
1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 5 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80476)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Bases cognitives des processus de
lecture et écriture

15 h Site de Mons
Site de Charleroi

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences de l’éducation (site de Mons et site de Charleroi) dès le
1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 5 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80477)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Troubles des processus de lecture et
écriture

30 h Site de Mons
Site de Charleroi

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences de l’éducation (site de Mons et site de Charleroi) dès le
1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80478)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Psycholinguistique 30 h Site de Mons

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences psychologiques (site de Mons) dès le 1er octobre 2008.

Si le Conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80479)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Psycholinguistique du bilinguisme 30 h Site de Mons

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences psychologiques (site de Mons) dès le 1er octobre 2008.
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Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Métrologie et Sciences du Langage.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la Faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80480)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Troubles du langage : réorganisation
fonctionnelle cérébrale et remédia-
tion cognitive du langage

30 h Site de Mons

Cet enseignement figurera au programme des études de master en
sciences psychologiques (site de Mons) dès le 1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service de Sciences cognitives.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80481)

L’Université de Mons-Hainaut annonce la vacance d’une charge de
cours à temps partiel à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’Education (FPSE), dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation. La charge se compose comme suit :

Didactique de l’enseignement spé-
cialisé

30 h Site de Mons

Cet enseignement figurera au programme de l’Agrégation de l’ensei-
gnement secondaire supérieur (site de Mons) dès le 1er octobre 2008.

Si le conseil d’administration est amené à fixer le pourcentage que la
charge représente par rapport à une charge à temps plein, celui-ci sera
fixé à 10 %.

La personne désignée le sera, dans une première phase, pour une
durée déterminée de cinq ans. Une nomination à titre définitif pourrait
être décidée pendant ou à l’issue de cette période. Elle sera rattachée
au service d’Orthopédagogie clinique.

Elle sera porteur du titre de docteur ou d’agrégé de l’enseignement
supérieur.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres ainsi
qu’un exemplaire des publications, doivent être adressés, par lettre
recommandée, avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons-Hainaut, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un
délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.
Les candidats sont invités à remettre un dossier précisant la manière
dont ils conçoivent cette charge. Tout renseignement utile peut être
obtenu auprès de l’apparitrice de la faculté (celine.brunin@umh.ac.be).

(80482)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Sint-Laureins

Bekendmaking openbaar onderzoek RUP « recreatiegebieden »
en bijhorend onteigeningsplan

Het college van burgemeester en schepenen, deelt mee dat een
openbaar onderzoek is geopend betreffende het ontwerp van ruimtelijk
uitvoeringsplan (RUP) « Recreatiegebieden » en het bijhorend
onteigeningsplan, door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld in
zitting van 26 juni 2008.

Het dossier ligt ter inzage van de bevolking van 16 juli 2008 tot en
met 15 september 2008, op de dienst stedenbouw, gemeentehuis,
Dorpsstraat 91, 9980 Sint-Laureins, tijdens de openingsuren, alle werk-
dagen van 9 tot 12 uur, en de dinsdag van 13 u. 30 m. tot 19 u. 30 m.

Personen die bezwaren of opmerkingen hebben tegen het ontwerp
RUP, worden verzocht hun schriftelijke bemerkingen aangetekend te
sturen naar de Gecoro, Dorpsstraat 91, 9980 Sint-Laureins, of af te geven
tegen ontvangstbewijs, uiterlijk op 15 september 2008, vóór het sluiten
van de kantoren. De ingediende opmerkingen en bezwaren moeten de
volgende informatie bevatten :

— naam en adres van de persoon die het bezwaar indient;

— indien het bezwaar uitgaat van meerdere personen of een organi-
satie, de naam en het adres van de persoon die fungeert als aanspreek-
persoon;

— de verwijzing naar de betreffende bladzijde van de gedrukte versie
van het ontwerp RUP en het betreffende onderwerp.

(30709)

Gemeente Waarschoot

Bekendmaking van een gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« RUP nr. 2 Groen-recreatieve As » Voorlopige vaststelling

Het college van burgemeester en schepenen organiseert in opdracht
van de gemeenteraad, d.d. 26 juni 2008, inzake het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan « RUP nr. 2 Groen-recreatieve As » : voorlo-
pige vaststelling en volgens die beslissing artikel 2, een openbaar
onderzoek.

Dit openbaar onderzoek loopt van 24 juli 2008 tot en met
21 september 2008.

Alle documenten omtrent deze bekendmaking liggen ter inzage in
het gemeentehuis, Dorp 1, 9950 Waarschoot, gelijkvloers, dienst
grondgebiedzaken, sectie stedenbouw.

Bezwaren en opmerkingen over bovenstaande moeten vóór het einde
van het openbaar onderzoek schriftelijk, per aangetekende brief of
afgegeven tegen ontvangstbewijs, worden ingediend bij de Gemeente-
lijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening (Gecoro), Dorp 1,
9950 Waarschoot.

Waarschoot, 10 juli 2008.
(30710)
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Gemeente Kalmthout

Bericht van openbaar onderzoek

Ruimtelijke Uitvoeringsplan (RUP)
“Zonevreemde bedrijven”, te Kalmthout

In toepassing van artikel 49, § 1 t.e.m. § 4 van het decreet betreffende
de ruimtelijke ordening d.d. 18 mei 1999 (en latere wijzigingen) brengt
het college van burgemeester en schepenen ter kennis van het publiek
dat de gemeenteraad in zitting van 19 juni 2008 het Ruimtelijk
Uitvoeringsplan (RUP) “Zonevreemde bedrijven” te Kalmthout voor-
lopig heeft vastgesteld.

Dit plan omvat volgende bedrijven :

Krijnen BVBA, Helleven 4, te Kalmthout.

Proteq NV, Helleven 8, te Kalmthout.

Divo NV, Helleven 10, te Kalmthout.

ACOBO NV, Nijverheidspark Bosduin, te Kalmthout.

Vermeiren NV, Vermeirenplein 1-15, te Kalmthout.

Garage Meeusen NV, Brasschaatsteenweg 60, te Kalmthout.

Dejongh NV, Essensteenweg 44, te Kalmthout.

In toepassing van artikel 132, § 5 van het decreet houdende de
organisatie van de ruimtelijke ordening wordt volgende verkaveling
gedeeltelijk door dit RUP vernietigd :

de verkaveling met referte 056/258 vergund door het college van
burgemeester en schepenen op 9 mei 1977 en voor kavel 1 gewijzigd
met referentie 056/258(1) vergund door het college van burgemeester
en schepenen op 4 maart 1977 gelegen langsheen de Brasschaat-
steenweg. Voor kavel 1 (Afd. 2, sie D 608 H) van voornoemde verkave-
ling worden de stedenbouwkundige voorschriften van het RUP “Zone-
vreemde Bedrijven” en de verschillende zones zoals voorgesteld op het
grafisch verordenend plan van dit RUP, van toepassing.

Het volledige plan ligt elke werkdag tussen 9 en 12 uur, ter inzage
van de bevolking vanaf 22 juli 2008 tot en met 19 september 2008 op
het gemeentehuis, dienst ruimtelijke ordening, Kerkeneind 13, te Kalm-
thout.

Opmerkingen en bezwaren aangaande het ontwerp moeten schrifte-
lijk worden ingediend bij de Gemeentelijke Commissie voor Ruimte-
lijke Ordening (Gecoro), p.a. Kerkeneind 13, te 2920 Kalmthout, en dit
aangetekend of tegen ontvangstbewijs vóór 20 september 2008.

(30711)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

De Ruyver Guido, naamloze vennootschap,
Dendermondsesteenweg 388, 9070 Destelbergen

Ondernemingsnummer 0424.912.359

Aan de houders van de aandelen A van de NV Guido De Ruyver,
Dendermondsesteenweg 388, 9070 Destelbergen, wordt een dividend
over het boekjaar 2007, betaalbaar gesteld van 0,56 euro netto per
aandeel, tegen afgifte van coupon nr. 10 der bovenvermelde aandelen.

Aan de houders van de aandelen B van de NV Guido De Ruyver,
Dendermondsesteenweg 388, 9070 Destelbergen, wordt een dividend
over het boekjaar 2006, betaalbaar gesteld van 0,56 euro netto per
aandeel, tegen afgifte van coupon nr. 12 der bovenvermelde aandelen.

Dit volgens beslissing algemene vergadering, d.d. 30 mei 2008.

Betaalbaarstelling op de zetel der vennootschap, 30 mei 2008.
(30712)

TRADING, MAINTENANCE ET SERVICES,
en abrégé : TMS, société anonyme,

rue des Technologies 1, 4432 ALLEUR

Numéro d’entreprise 0427.539.178 — RPM Liège

MM. les actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le 31 juillet 2008, à 10 heures, devant
notaire au siège social et qui aura pour ordre du jour :

1. Modification de l’article 11 des statuts afin de prévoir que les titres
sont au porteur ou nominatifs.

2. Coordination des statuts.

3. Pouvoirs, à conférer pour exécuter les résolutions, à prendre, pour
procéder à la mise à jour des statuts et pour accomplir toutes les
formalités requises au Greffe du Commerce de Liège, en vue de
modifier l’immatriculation de la société, le tout avec pouvoirs de
substitution.

Dépôt des titres au siège social deux jours francs avant l’assemblée
générale.

Le conseil d’administration.

(AXPC1807655/16.07) (30788)

″TRANS-EUROPEAN LEASING″, naamloze vennootschap,
in vereffening,

rue de la Croix de Fer 56-58, 1000 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0419.460.860 — RPR Brussel

De aandeelhouders van de vennootschap worden uitgenodigd
aanwezig te zijn op de buitengewone algemene vergadering die zullen
worden gehouden op het kantoor van notarissen Van Bael, Holvoet,
Van Bael & Verhaert, te Antwerpen, Mechelsesteenweg 65, op
woensdag 6 augustus 2008, om 14 uur, met volgende

Agenda :

1. Zetelverplaatsing.

2. Omzetting kapitaal in euro.

3. Ontslag en decharge vereffenaar.

4. Aanstelling vereffenaar en omschrijving van zijn machten.

5. Wijziging van de statuten, om ze in overeenstemming te brengen
met de nieuwe toestand en structuur van de vennootschap en in functie
van de coördinatie goedkeuring van een nieuwe Nederlandse tekst van
de statuten.

De vereffenaar.

(AXPC-1-8-07482/16.07) (30789)

Belgian Scrap Terminal, naamloze vennootschap,
Land van Waaslaan, Kaaien 1123, 1125, 1201, 9130 Kallo

0429.261.424 — RPR Dendermonde

De raad van van bestuur roept de bijzondere algemene vergadering
samen op de zetel van de vennootschap, op 1 augustus 2008, om 14 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Verslag van de commisaris-
revisor. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2007.
4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders en commissaris-
revisor. 6. Varia.

(30790)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Sint-Gillis-Waas

Het gemeentebestuur van Sint-Gillis-Waas is op zoek naar :

1 afdelingshoofd infrastructuur B1-B3 (m/v) – voltijds – statutair.

Functie : u zorgt voor een kwalitatieve open ruimte door de uitvoe-
ring van administratieve en technische controle bij de realisatie van
gemeentelijke infrastructuurwerken en door een degelijke organisatie
van het onderhoud van de wegen, waterlopen, gebouwen en technische
installaties.

Profiel : u bent in het bezit van een diploma hoger onderwijs van het
korte type of gelijkwaardig diploma in de richting van architectuur of
industriële wetenschappen en technologie (richting bouw), bestuurs-
wetenschappen of politieke en sociale wetenschappen.

Info : slagen voor een selectieproef is een vereiste. Er wordt een
wervingsreserve van 1 jaar aangelegd. Na een proefperiode van 1 jaar
(mogelijks verlengbaar) kan u statutair worden benoemd.

Bijkomende voordelen :

maaltijdcheques, fietsvergoeding of terugbetaling abonnement open-
baar vervoer woon-werkverkeer en gratis hospitalisatieverzekering (na
6 maand dienstanciënniteit);

nuttige ervaring uit de openbare sector en privé-sector (max. 8 jaar)
kan in aanmerking genomen worden voor het salaris.

Uw kandidaatstelling, vergezeld van een kopie van het vereiste
diploma, een curriculum vitae en een uittreksel uit het strafregister,
moeten schriftelijk worden gericht aan het college van burgemeester en
schepenen (aangetekend of tegen ontvangstbewijs), Kerkstraat 29,
9170 Sint-Gillis-Waas en dit uiterlijk op vrijdag 29 augustus 2008.

Voor meer inlichtingen over deze functie : www.sint-gillis-waas.be

U kan zich ook richten tot de afdeling Personeelszaken en Onderwijs,
tel. : 03-727 17 10, e-mail : personeel@sint-gillis-waas.be.

(30713)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Mol

Het Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn Mol is op zoek
naar enthousiaste medewerkers (m/v) voor volgende functies (met een
wervingsreserve van 2 jaar) :

Coördinator lokale diensteneconomie A1a - A3a - voltijds, contrac-
tueel dienstverband.

Jouw opdracht : Je geeft ondersteuning aan de lokale besturen
(O.C.M.W.’s en gemeenten) in het opzetten van een lokaal
werkgelegenheidsbeleid. Verder coördineer je de verdere uitbouw van
de intergemeentelijke samenwerking in het algemeen en van de samen-
werking tussen de verschillende partners op het niveau van Werk-
winkel Balen-Dessel-Mol. Je volgt beleidsinitiatieven vanuit hogere
overheden inzake arbeidsmarktgerelateerde materies op. Je injecteert
en faciliteert tewerkstellingsprojecten opdat een betere allocatie van
mensen en middelen kan verwezenlijkt worden. Je werkingsgebied is
Balen-Dessel-Mol; bijgevolg dien je bereid te zijn tot verplaatsingen
binnen de regio.

Diplomavoorwaarden : diploma handelsingenieur of master of licen-
tiaat in :

Studiegebied handelswetenschappen en bedrijfskunde of

Studiegebied economische en toegepaste economische weten-
schappen of

Studiegebied van de politieke en sociale wetenschappen of

Rechten.

Deskundige vrijwilligerswerk B1- B3 - voltijds, statutair dienstver-
band.

Jouw opdracht : Je taak is het uitbouwen en het coördineren van het
vrijwilligersbeleid. Samen met de aanspreekpunten van het vrijwil-
ligerswerk, zorg je er voor dat de vrijwilligers worden aangesproken,
ingezet en gevormd. Dit creëert een meerwaarde voor de reeds
bestaande dienstverlening.

Diplomavoorwaarden : ofwel een bachelordiploma, ofwel een
diploma van het hoger onderwijs van één cyclus of daarmee gelijkge-
steld onderwijs.

Maatschappelijk assistent - opbouwwerk B1-B3 in het kader van
schoolopbouwwerk - halftijds, contractueel dienstverband.

Jouw opdracht : Je pleegt overleg met de verschillende partners op
het vlak van onderwijs steeds met als doel om drempels voor kwetsbare
groepen op te heffen. Als schoolopbouwwerker vorm je dan ook een
belangrijke brug tussen de scholen en specifieke groepen in de samen-
leving. Je maakt deel uit van de dienst samenlevingsopbouw waarin
jouw specialisatie rond het thema onderwijs ligt. Je kan projectmatig
handelen en weet ook hoe problemen structureel aangepakt dienen te
worden.

Diplomavoorwaarden : diploma van maatschappelijk assistent.

Systeemverantwoordelijke B1 - B3

Halftijds, statutair dienstverband.

Jouw opdracht : Je taak is de informaticasystemen binnen het
O.C.M.W. optimaal te laten functioneren zodat de interne en externe
werking van de personeelsleden leidt tot een betere dienstverlening
met maximale mogelijkheden voor informaticagebruik.

Diplomavoorwaarden : diploma van het hoger onderwijs van het
korte type met volledig leerplan of gelijkwaardig, richting informatica
of gelijkaardige richting.

Jouw profiel : Je voldoet aan de bovenvermelde diplomavoor-
waarden, je slaagt voor een aanwervingsexamen en je wordt geschikt
bevonden in een psychologisch onderzoek.

Ons aanbod : Zeer boeiende en verantwoordelijke functies binnen
een modern geleid openbaar bestuur, een aantrekkelijke salaris aange-
vuld met extralegale voordelen (hospitalisatieverzekering, maaltijd-
cheques), ruimte voor eigen initiatief binnen een stabiele en aangename
werkomgeving, …

Interesse ? Stuur dan snel jouw kandidatuur met uitgebreide curri-
culum vitae en een afschrift van jouw diploma, aangetekend naar :
O.C.M.W. Mol, Jakob Smitslaan 22, 2400 Mol of geef tegen ontvangst-
bewijs af op de personeelsdienst. Wij verwachten je sollicitatie uiterlijk
tegen vrijdag 15 augustus 2008. Er kan helaas niet gesolliciteerd worden
via e-mail. Voor meer info over deze functies, de taakinhoud, de
diplomavereisten en het examenprogramma kan je echter wel mailen
naar sofie.vanbroekhovenocmwmol.be of bellen naar 014-33 15 23.

(30714)

I.S.A. Saint-Luc Bruxelles
rue d’Irlande 57, 1060 Bruxelles

Appel à candidature

Suivant l’article 10, § 6, de l’arrêté n° 63, du 20 juillet 1982.
(Dérogations pour l’exercice d’une fonction accessoire). La liste des
cours est disponible au bureau de placement de Actiris, boulevard
Anspach 65, 1000 Bruxelles.

(30715)
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Commune d’Uccle

Constitution d’une réserve de recrutement de personnel enseignant
et de surveillants pour les établissements communaux d’enseignement
(année scolaire 2008/2009) dans les fonctions ci-après (rôle français).

Cette réserve de recrutement est ouverte aux candidats des deux
sexes et de nationalité belge ou d’Etat membre de la Communauté
européenne.

Enseignement fondamental

Puériculteur(trice).

Instituteur(trice) maternelle.

Instituteur(trice) primaire.

Maître de morale.

Maître d’éducation physique.

Instituteur(trice) chargé(e) du cours de deuxième langue.

Surveillant(e) du repas de midi (1 h 30 m par jour - 4 jours/semaine).

Animateur(trice) de garderie.

Enseignement professionnel spécial en enseignement de promotion
sociale.

Professeur de cours généraux.

Professeur de cours spéciaux.

Professeur de cours techniques et de pratique professionnelle en EPSI
section horticulture et service aux personnes.

Surveillant-éducateur(trice).

Les demandes d’emploi accompagnées d’une copie du diplôme et
d’un curriculum vitae sont à envoyer à l’adresse ci-dessous, pour le
14 août 2008 au plus tard : Mme l’Echevin du Service de l’Education et
de l’Enseignement de la Commune d’Uccle, rue Auguste Danse 25,
1180 Bruxelles.

(30716)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van de het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 9 juli 2008, werd Firlefyn, René Emile, geboren te
Antwerpen op 26 februari 1921, echtgenoot van Colen, Maria, wonende
te 2600 Berchem (Antwerpen), aan de Fruithoflaan 6, bus 3, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. Johan Van Steenwinkel, advocaat te
2020 Antwerpen, er kantoorhoudende aan de Jan Van Rijswijcklaan 164.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 juni 2008.

Berchem (Antwerpen), 9 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(68104)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 4 juli 2008, werd Leirens, Germana Hortentia Maurits,
geboren te Wetteren op 16 oktober 1921, wonende te 2960 Brecht,
Schijndallaan 9, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Jan Lodewijk
Mertens, advocaat, kantoorhoudende te 2900 Schoten, Alice
Nahonlei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 juni 2008.

Brasschaat, 9 juli 2008.

De griffier : (get.) Sleeckx, Sonja.
(68105)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 4 juli 2008, werd Christiaens, Armand Clemens Maria,
geboren te Zele op 21 juli 1920, wonende te 2960 Brecht, Schijndallaan 9,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Mr. Jan Lodewijk Mertens, advocaat,
kantoorhoudende te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 juni 2008.

Brasschaat, 9 juli 2008.

De griffier : (get.) Sleeckx, Sonja.
(68106)

Vredegerecht van het derde kanton Brussel

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton Brussel,
verleend op 20 juni 2008, werd Mevr. Bracke, Anne, geboren te Lokeren
op 25 maart 1947, wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Jennart-
straat 8, opgenomen in het Pacheco-Instituut Groot-Godshuisstraat 7,
te 1000 Brussel, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Roobaert,
Maurits, advocaat, wonende te 1500 Halle, Vestingstraat 8.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Brigitte Tierens.
(68107)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton te Gent,
verleend op 27 juni 2008, werd De Visscher, Jo Maria, geboren te
Zottegem op 12 juni 1981, verblijvende Psychiatrisch Ziekenhuis « Sint-
Camillus », VZW, aan de Beukenlaan 20, te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), gedomicilieerd te 9860 Oosterzele, aan de Berg 1, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Joseph, Ronny, advocaat te 9000 Gent, aan de Onder-
bergen 57.

Gent, 9 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Bekaert.
(68108)
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Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
27 juni 2008, werd Saegerman, Antoine Petrus Cornelius, geboren te
Merelbeke op 23 november 1940, weduwnaar van Walraevens,
Simonne, wonend en verblijvend te 9000 Gent, New Orleansstraat 423,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder de heer Frank Nichels, advocaat, met
kantoor te 9831 Deurle, Pontstraat 88.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 13 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Geert Vanderlinden.

(68109)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 30 juni 2008, werd
Vanbever, Helena Maria Bernadetta, van Belgische nationaliteit,
geboren te Herfelingen op 25 december 1921, gepensioneerd, wonende
te 1540 Herfelingen, Steenweg Asse 249, opgenomen in de instelling
Mater Dei, woon- en zorgcentrum, Molenhofstraat 31, te 1670 Heikruis,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Vanbever, Marie Francine Huber-
tine, geboren te Edingen op 4 oktober 1949, landbouwster, wonende te
1541 Sint-Pieters-Kappele (Brabant), Marktstraat 33.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 8 mei 2008 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 8 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Partous, An.
(68110)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 3 juli 2008, verklaart Ceuelemans, Alphons Louis
Rosalia, geboren te Lint op 4 augustus 1927, wonende te 2547 Lint,
Liersesteenweg 52, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Ceulemans, Rosemarie,
geboren te Mortsel op 20 oktober 1958, zelfstandige, wonende te
2560 Nijlen, Molenstraat 186.

Kontich, 9 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(68112)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 1 juli 2008, werd Verlinden, Halewijn, geboren te
Leuven op 27 december 1977, bediende, ongehuwd, gedomicilieerd te
3000 Leuven, Lepelstraat 50, verblijvende te UC St.-Jozef, Leuvense-
steenweg 517, te 3070 Kortenberg, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Demin,
Geert, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P. Minckelers-
straat 90.

Leuven, 8 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(68113)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 3 juli 2008, werd Vandercoilden, José, geboren te Over-
boelare op 6 maart 1928, gedomicilieerd en verblijvende Provinciaal
Zorgcentrum Lemberge, Salisburylaan 100, 9820 Merelbeke, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Herssens, Marc, advocaat te 9000 Gent,
Recollettenlei 3.

Merelbeke, 9 juli 2008.

Voor eensluidende afschrift : voor de hoofdgriffier; de griffier, (get.)
C. De Veirman.

(68114)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel,
zetel Lommel

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel,
zetel Lommel, verleend op 25 juni 2008, werd Stinkens, Joannes,
geboren te Opitter op 19 november 1923, gedomicilieerd en verblij-
vende Kliniekstraat 2, 3920 Lommel, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Stinkens, Anne-Marie, gepensioneerd, wonende te
2000 Antwerpen, Lange Gang 14/22.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Verpoorten.
(68115)

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van tweede kanton Oostende,
verleend op 3 juli 2008, werd Herremans, Petrus, geboren te Borger-
hout op 3 januari 1916, wonende te 8430 Middelkerke, Priorij-
laan 6/501, verblijvende te AZ Damiaan, Heilig Hart, Gouweloze-
straat 100, te 8400 Oostende, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Desseyn,
Ann, wonende te 8430 Middelkerke, Duinenweg 211/101.

Oostende, 8 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Nico Bendels.
(68116)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ronse, verleend
op 8 juli 2008, werd Vanhoucke, Cécile, geboren te Ronse op
23 maart 1924, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Kruisstraat 127, verblij-
vende te 9680 Maarkedal, Louise Mariestraat 19 (rusthuis St.Leonard),
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopige bewindvoerder : Vandenhole, Marciane, gepen-
sionerde lerares, wonende te 9700 Oudenaarde, Pauwel Vandeschel-
denstraat 52.

Ronse, 9 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Armand
Coppens.

(68117)
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Verbeterd bericht

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

In het Belgisch Staatsblad van 7 juli 2008, blz. 35947, akte nr. 67735,
betreffende voorlopig bewind Andries, Elsa :

het geboortejaar van Mevr. Andries is 1926 en niet 1962;

de tweede voornaam van de heer De Laet, is Francois en niet
François.

(68118)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 12 juin 2008, faisant suite à la requête du 7 avril 2008, le nommé
Akyuz, Osman, né à Bruxelles le 16 mai 1981, domicilié à 1070 Ander-
lecht, rue Raphaël 4, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Derveaux, Dominique,
avocat, domicilié à 1050 Bruxelles, avenue Louise 50.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Séverine Hubert.

(68119)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 9 juillet 2008, le nommé M. Schmitt, André Omer Emile, né à
Lessines le 30 janvier 1929, veuve de Mme Roggen, Gabrielle, domicilié
à 1070 Bruxelles, avenue Marius Renard 27/0061, a été déclaré inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire,
étant : son fils, M. Schmitt, Guy, domicilié à 1200 Bruxelles, avenue des
Eoliennes 13/1.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Helga
Asselman.

(68120)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne

En suite à la requête déposée le 23 juin 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, rendue
le 9 juillet 2008, M. Son, Adelin, né le 2 juillet 1929 à Hodister,
agriculteur, célibataire, domicilié rue du Moulin 4, à 6987 Jupille,
résidant à la maison de repos « Seniorie de Sainte-Ode », Le Celly 5, à
6880 Sainte-Ode, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Schmitz,
Olivier, avocat, dont l’étude est établie avenue Mathieu 37/B, à
6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(68121)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
20 juin 2008, M. Mathieu, Robert, né à Mazy le 23 juillet 1930, domicilié
à 1000 Bruxelles, rue du Canal 12, résidant à l’établissement « Institut
Pachéco », rue du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Maréchal, Stéphanie, domiciliée à
1420 Braine-l’Alleud, chemin de la Carrière 21, bte 14.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brigitte Tierens.
(68122)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 4 juillet 2008, la nommée Petit, Nelly Marie Louise, veuve
de Huleux, Alphonse, née à Soignies le 29 mars 1913, domiciliée à
Charleroi, ex Marchienne-au-Pont, « Résidence Hustin », rue de
l’Hôpital 9, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant : Labeye, Sophie, avocat, domici-
liée à Charleroi, boulevard Devreux 3.

Requête déposée le 29 mai 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Gudy Goffin.
(68123)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 16 juin 2008, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet rendue le 4 juillet 2008,
Mme Joséphine Renard, née à Ransart le 21 mai 1936, domiciliée à
6200 Châtelineau, « M.R.S. Le Sart-Allet », rue du Sart-Allet 64, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Laurence Scutenelle, avocat,
dont le cabinet est sis à 6280 Gerpinnes, rue Fernand Bernard 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Alain Vanden
Brande.

(68124)

Suite à la requête déposée le 18 juin 2008, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet rendue le 4 juillet 2008,
Mme Andrée Wnek, née à Farciennes le 6 avril 1936, domiciliée à
6240 Farciennes, rue du Louât 33/B, résidant à 6240 Farciennes, « home
Le Bel Abri », rue Destrée 10, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Michel Birboom, domicilié à 6240 Farciennes, rue du Louât 33/B.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Alain Vanden
Brande.

(68125)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
25 juin 2008, M. Diard, Alain, né à Berchem-Sainte-Agathe le
16 juin 1971, domicilié à 1040 Etterbeek, avenue Hansen Soulie 93, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Jean De Lentdecker, avocat à
1080 Bruxelles, avenue F. Sebrechts 42/18.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Martine
Kreemers.

(68126)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 5 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 18 juin 2008, Mme Pypers, Denise,
veuve Lejeune, Pol, née le 17 décembre 1922 à Angleur, pensionnée,
domiciliée rue Basse Mehagne 49, à 4053 Embourg, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Lejeune, Michèle, épouse Servais,
Patrice, née le 2 novembre 1948 à Liège, éducatrice, domiciliée « Les
Magnolias 4 », à 4053 Embourg.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Josiane Guiot.
(68127)
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Justice de paix du canton de Huy II - Hannut, siège de Huy

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Huy II - Hannut, siège
de Huy, rendue le 30 juin 2008, Mme Claudine Aerts, née le
17 mars 1955 à Uccle, domiciliée à 1160 Auderghem, avenue Benjamin
Jansen 23, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire des
biens de Mme Myriam Markovics, née le 10 août 1932 à Bruxelles,
domiciliée à 4217 Héron, rue du Bois Planté 6, incapable de gérer ses
biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Naomé,
Christine.

(68128)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 16 juin 2008, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 7 juillet 2008,
Mme Matagne, Emilie Françoise Joséphine, née le 20 mai 1920 à Grâce-
Berleur, pensionnée, domiciliée boulevard Ernest Solvay 180, à
4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Chartier,
Paulette, domiciliée quai des Ardennes 135/8, à 4031 Angleur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée, Christiane.

(68129)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 19 juin 2008, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 3 juillet 2008, M. Waerniers,
Jacques Vital Irma, célibataire, né le 14 janvier 1964 à Marchin,
entrepreneur, domicilié chaussée de Roosvelt 80/5, à 4540 Amay,
résidant « Centre neurologique de Fraiture », champ des Alouettes 70,
à 4557 Fraiture, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Girouard,
Françoise, avocat, dont les bureaux sont sis rue Gilles Demarteau 8, à
4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(68130)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 13 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 4 juillet 2008,
Mme Jeanne César, née à Bruxelles le 7 octobre 1920, domiciliée
à 1020 Laeken, rue Mathieu Desmaré 13/B2F, résidant actuellement à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, « home Séquoia », avenue Jean Dubrucq 69,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Marcel De Reyck,
domicilié à 1020 Laeken, cité Modèle 2/1A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Peter Dhondt.
(68131)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 8 juillet 2008, (RG. N° 08A1234), Bille, René, né à
Flawinne le 27 octobre 1925, domicilié à 5020 Flawinne, rue Marcel
Héron 30, a été déclaré hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, à savoir : M. André Bille, né le
29 octobre 1953, à 5081 Meux, rue de la Sclef 48.

Namur, le 8 juillet 2008.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Angélique

Capelle.
(68132)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 8 juillet 2008, (RG. N° 08A1366), Hougardy,
Lydie, née à Namur le 12 octobre 1921, domiciliée à 5003 Saint-Marc,
rue du Centre 49, et résidant à 5000 Namur, avenue Albert Ier 185,
« C.H.R. », a été déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, à savoir : M. Albert Mathieu, né le
10 septembre 1933, domicilié à 5003 Saint-Marc, rue du Centre 45.

Namur, le 8 juillet 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Angélique
Capelle.

(68133)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 8 juillet 2008, (RG. N° 08A1281), Leroy, Nicole,
née le 6 juin 1935, domiciliée à 4570 Marchin, rue des Forges 42, et
résidant à Saint-Servais, rue de Bricgniot 205, « Hôpital du Beau
Vallon », a été déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, à savoir : Me Sophie Pierret, avocat,
dont le cabinet est établi à 5002 Saint-Servais, rue du Beau Vallon 128.

Namur, le 8 juillet 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Angélique
Capelle.

(68134)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 20 juin 2008, par décision du juge de
paix du canton de Saint-Nicolas, rendue le 7 juillet 2008, Mme Marche,
Claire, née le 31 août 1921 à Jumet, veuve, domiciliée avenue Paul de
Lorraine 5, 1410 Waterloo, résidant Clinique du Péri, Montagne Sainte-
Walburge 4b, 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Gilmaire, Michel, domicilié rue de la Douix 40, 4130 Esneux.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Dejonc, Jacques.
(68135)

Justice de paix du deuxième canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 25 juin 2008, suite à la requête déposée au greffe le
12 juin 2008, la nommée, Allard, Arthura Henriette, née à Boussu le
17 février 1919, célibataire, domiciliée 1030 Schaerbeek, rue Rubens 17,
résidant actuellement à 1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 227,
à la Résidence « Bel Air », a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Muhadri,
Pushtrig, avocat, à 1050 Bruxelles, avenue Louise 387.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(68136)
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Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 25 juin 2008, suite à la requête déposée au greffe le
16 juin 2008, la nommée, Ropson, Paula, née le 21 août 1918, veuve de
Fontaine, Pierre, domiciliée 1030 Schaerbeek, avenue Huart Hamoir 55,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, des biens étant : Me Goemaere, Martine,
avocate, à
1030 Schaerbeek, rue des Coteaux 227, et désignons en qualité de
personne de confiance, Fontaine, Marie-Rose, pensionnée, épouse de
Dejaegere, Marcel, domiciliée 7331 Baudour, rue de la Source 20, lien
de parentée : fille.

Pour extrait conforme délivre : le greffier adjoint délégué, (signé)
Goagoua, Nezha.

(68137)

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 25 juin 2008, suite à la requête déposée au greffe le
12 juin 2008, la nommée, Van Derpoorten, Ghislaine Sylvie, née à
Etterbeek le 25 août 1934, veuve de Faerman, Michel, domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue Van Hammée 86, résidant actuellement à
1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 227, à la résidence « Bel air »,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur des biens, étant : Me Muhadri, Pushtrig, avocat, à
1050 Bruxelles, avenue Louise 387.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(68138)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance du juge de paix du canton de Sprimont, en date du
2 juillet 2008, Demeyer, Elisabeth Marie Jeanne, veuve de Reul, Jules,
née à Vottem le 18 août 1920, domiciliée Place du Vieux-Château 6,
4160 Anthisnes, résidence Ets L’Heureux Séjour », rue de Beaufays 83,
4140 Sprimont, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir, Gillet, Valérie,
avocate, domiciliée Hameau de Hotchamps 14-16, 4141 Louveigné
(Sprimont).

Sprimont, le 8 juillet 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Etienne
Brassine.

(68139)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 5 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Tournai, rendue le 25 juin 2008, M. Cantillon,
Pierre, né le 23 janvier 1987 à Tournai, domicilié rue de France 2, Apt 2,
à 7640 Calonne, résidant rue de Condé 31, à 7640 Antoing, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Vivier, Anne-Sophie, avocate, dont le
cabinet est établi Grand’Rue 15, à 7640 Antoing.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Auverlot,
Isabelle.

(68140)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 7 juillet 2008, M. De Meu, José, né le 22 juin 1939, à Blaton, domicilié
à 7370 Dour (Elouges), résidence le Béatam, rue Béatam 5, résidant à la
Résidence Le Bailleul, place Abbé César Renard 11, à 7730 Estaimpuis
(Bailleul), a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de : Me Pochart,
Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(68141)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 7 juillet 2008, M. Féderbe, Nicolas, né le 11 juillet 1989, à Mons,
domicilié à 7020 Mons (Nimy), chemin de Wartons 54, résidant au CHP
« Les Marronniers », pav. « Les Kiwis », rue des Fougères 35, à
7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Poncin, Corinne,
avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue Barre Saint-
Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(68142)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 7 juillet 2008, Mme Waucquez, Pierre, né le 7 mars 1946, à Tournai,
domicilié à 7500 Tournai, rue de la Paix 36, résidant au R.H.M.S.,
chaussée de Saint-Amand 80, à 7500 Tournai, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont
établis à 7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(68143)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 7 juillet 2008, Mme Willocq, Marie-Christine, née le 25 février 1951 à
Tournai, domiciliée à 7730 Estaimpuis (Bailleul), Cité des Heures
Claires 8, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Pochart, Jean-
Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(68144)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 18 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Wavre, rendue le 30 juin 2008, Devroije,
Eliane, née à Bruxelles le 8 février 1924, domiciliée à 1160 Auderghem,
avenue Thomas Frissen 2/4 et résidant à l’établissement Clinique
Dr. Derscheid, chaussée de Tervueren, à 1410 Waterloo, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de : Me Putzeys, Bruno, avocat, domicilié à
1180 Uccle, avenue Brugmann 311.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(68145)

Suite à la requête déposée le 19 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Wavre, rendue le 30 juin 2008, Duprez,
Thierry, né à Roubaix (France) le 14 juin 1951, domicilié à 1030 Schaer-
beek, place Princesse Elisabeth 44, résidant à l’établissement Clinique
Dr. Derscheid, chaussée de Tervueren, à 1410 Waterloo, a été déclaré
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incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de : Genicot, Jean, avocat, domicilié à
1300 Wavre, chaussée de Bruxelles 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(68146)

Suite à la requête déposée le 18 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Wavre, rendue le 30 juin 2008, Lebon, Guy,
né à Schaerbeek le 26 août 1947, domicilié, à 1420 Braine-l’Alleud,
chaussée d’Alsemberg 339, résidant à l’établissement Clinique Dr. Der-
scheid, chaussée de Tervueren, à 1410 Waterloo, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : Malherbe, Françoise, avocat, domiciliée à 1300 Wavre,
chaussée de Bruxelles 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(68147)

Avis rectificatif

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Au Moniteur belge du 23 mai 2008, p.g 26763, avis n° 65808, 2e ligne,
il y a lieu de lire : « Bourgeois, Léone », au lieu de : « Bourgois, Léone ».

(68148)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Verklaart Dezutter, Kathy, wonende te 8020 Oostkamp, Nachtegaal-
straat 4, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
eerste kanton Brugge, op 11 oktober 2006, tot voorlopig bewindvoerder
over Vanderhaeghe, Wilfried, geboren te Lichtervelde op 15 april 1935,
laatstwonende in de RVT Polderzicht, te 8370 Blankenberge, Dr. F.
Verhaeghestraat 1-4, met ingang van 9 juli 2008, ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Blankenberge
op 29 juni 2008.

Brugge, 9 juli 2008.

De adjunct-griffier : (get.) D’Hont, Sigrid.
(68149)

Justice de paix du canton de Tubize

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 juillet 2008, il a été mis fin au mandat de Delvoye, André, avocat,
ayant ses bureaux à 1420 Braine-L’Alleud, place Riva Bella 12/35, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Franzen, Berthe, née à Rixen-
sart le 9 mai 1913, domiciliée à 1460 Ittre, rue des Rabots 27, en raison
du décès de la personne protégée en date du 8 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(68150)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 juillet 2008, il a été mis fin au mandat de : Viola, Maria, domiciliée à
1502 Lembeek, chaussée d’Enghien 718, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Viola, Giuseppe, né le 7 septembre 1941, domicilié à
1480 Tubize, rue Dehase 70, décédé le 22 juin 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(68151)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
9 juillet 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 26 juin 2008,
de Mme Hauch, Monique Hélène Elisabeth, née à Strasbourg (France)
le 25 août 1922, de son vivant domiciliée à la M.R.S. l’Olivier, à
1180 Uccle, avenue des Statutaires 46, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de M. Sartiaux, Bruno René Alfred,
pensionné, domicilié à 75019 Paris (France), rue des Annelets 20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(68152)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
1 maart 2004 (rolnummer O4A174 - Rep. 546/2004) tot voorlopig
bewindvoerder over Van Den Bergh, Maria, geboren te Willebroek op
5 september 1920, wonende te 2070 Zwijndrecht, Regenbooglaan 14,
met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68153)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
15 mei 2003 (rolnummer 03B36 - Rep. 1232/2003), tot voorlopig
bewindvoerder over : Broods, Rita, geboren te Hove op
4 december 1948, wonende te 2070 Zwijndrecht, Laarstraat 49, met
ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68154)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
30 mei 2006, (rolnummer 06A824 - Rep. 1894/2006), tot voorlopig
bewindvoerder over : Nedee, Marie, geboren te Seraing op 8 juni 1920,
wonende te 2000 Antwerpen, Grote Pieter Potstraat 5, met ingang van
2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68155)
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Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
11 augustus 2005 (rolnummer O5A746 - Rep. 2180/2005), tot voorlopig
bewindvoerder over : Schevenhals, Joanna, weduwe, geboren te Puurs
op 22 september 1932, zonder beroep, wonende te 2000 Antwerpen,
Lange Ridderstraat 45, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68156)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
17 augustus 2005 (rolnummer O5A816 - Rep. 2218/2005), tot voorlopig
bewindvoerder over : Bolain, Christiane, weduwe van de heer Henri
James Austin, geboren te Beuzet, op 3 december 1925, gepensioneerde,
wonende te 2000 Antwerpen, Schoytestraat 19, met ingang van
2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68157)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
6 oktober 2003 (rolnummer O3B97- Rep. 2408/2003), tot voorlopig
bewindvoerder over : Maes, Anna, geboren op 26 juli 1919, weduwe,
wonende te 2000 Antwerpen, ’t Huizeken van Nazareth, Sint Antonius-
straat 21, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68158)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
16 oktober 2007 (rolnummer O7A2328 - Rep. 4079/2007, tot voorlopig
bewindvoerder over : Mertens, Mike, geboren te Genk op
5 november 1976, wonende te 3600 Genk, Wiekstraat 203, met ingang
van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68159)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
8 september 2007 (rolnummer O5A862 - Rep. 2386/2005, tot voorlopig

bewindvoerder over : Bellemans, Corry, geboren te Elsene op
24 oktober 1962, zonder beroep, wonende te 2000 Antwerpen,
Wolstraat 27, bus 4, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68160)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
18 juli 2006, (rolnummer O6A1132 - Rep. 2543/2006 tot voorlopig
bewindvoerder over : Maftouhi, Youssef, geboren te Antwerpen op
13 april 1980, wonende te 2050 Antwerpen, Ernest Claesstraat 1,
bus C14, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68161)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
19 december 2006 (rolnummer O6A2361 - Rep. 4786/2006 tot voorlopig
bewindvoerder over : De Grave, Adeline, geboren op 27 maart 1919,
wonende te 2070 Zwijndrecht, Pastoor Coplaan 170, verblijvende te
RVT De Herleving, Dorpsstraat 61, te 2070 Zwijndrecht, met ingang van
2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68162)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
3 april 2006 (rolnummer O6A412 - Rep. 1050/2006) tot voorlopig
bewindvoerder over : Van Overloop, Maria, geboren te Hingene op
11 augustus 1920, verblijvende te 2000 Antwerpen, Pieter Van Hobo-
kenstraat 3, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68163)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
29 juni 2006, (rolnummer O6A1131 - Rep.2411/2006) tot voorlopig
bewindvoerder over : Gommers, Maria, geboren te Zundert (Neder-
land) op 10 januari 1020, gedomicilieerd en verblijvende in het RVT De
Regenboog, 2070 Zwijndrecht, Regenbooglaan 14, met ingang van
2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.
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Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68164)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
11 september 2007, (rolnummer O7A2098 - Rep.3622/2007) tot voor-
lopig bewindvoerder over : De Boeck, Mariette, weduwe van de heer
Gabriels, Theodoor, geboren te Antwerpen op 17 februari 1927, gepen-
sioneerde, wonende te 2000 Antwerpen, Ruckersplaats 1, B3, met
ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68165)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
18 juli 2006, (rolnummer O6B110 - Rep.2554/2006) tot voorlopig
bewindvoerder over : Vermeersch, Guido, geboren te Lokeren op
15 februari 1945, wonende te 2000 Antwerpen, Oude Beurs 24, met
ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68166)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
27 oktober 2006, (rolnummer O6A1911- Rep.3810/2006) tot voorlopig
bewindvoerder over : Volk, Emma, geboren te Voerde (Duitsland), op
11 augustus 1917, gepensioneerde, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende in het RVT De Regenboog, 2070 Zwijndrecht, Regenbooglaan 14,
met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68167)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
11 juni 2008, (rolnummer O8A1594- Rep. 2725/2008) tot voorlopig
bewindvoerder over : Massara, Iolanda, weduwe van de heer
Goeyvaerts-Falk Karel August, geboren te Kaïro (Egypte) op
31 mei 1922, wonende te 2000 Antwerpen, August Vermeylenlaan 1,
B55, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68168)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
18 maart 2002, (rolnummer O2B13- Rep. 465/2002) tot voorlopig
bewindvoerder over : Van Der Straeten, Denise, geboren te Antwerpen
op 30 juni 1920, wonende te 2000 Antwerpen, RVT O.L..V. Antwerpen,
Pieter Van Hobokenstraat 62, Goeyvaerts-Falk Karel August, geboren
te Kaïro (Egypte) op 31 mei 1922, wonende te 2000 Antwerpen,
August Vermeylenlaan 1, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68169)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
28 augustus 2007, (rolnummer O7A1975 - Rep. 3351/2007) tot voorlopig
bewindvoerder over : Deyaert, Emma, weduwe van Corremas, August,
geboren te Kemzeke op 18 januari 1920, huisvrouw, wettelijk gedomi-
cilieerd in het RVT Prekerijhof te 9190 Stekene, Sperrestraat 30, met
ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68170)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
24 mei 2006, (rolnummer O6A1874 - Rep. 1874/2006) tot voorlopig
bewindvoerder over : Laruelle, Dominicus, geboren te Boechout op
25 juni 1919,verblijvende in het RVT De Eeckhof, te 2000 Antwerpen,
Oever 14 met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.

(68171)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
12 december 2006, (rolnummer O6A2310 - Rep. 4706/2006) tot voor-
lopig bewindvoerder over : Mortelmans, Elsa, geboren te Antwerpen
op 20 december 1930, gepensioneerde, wonende te 2050 Antwerpen,
A. Vermeylenlaan 6, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn
opdracht.
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Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68172)

Bij beschikking van de vrederechter vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 2 juli 2008, werd Bart Van Reempts, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 160, bus 2.1, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen, op
7 november 2001, (rolnummer O1B62 - Rep. 1861/2001) tot voorlopig
bewindvoerder over : De Boeck, Michel, geboren te Antwerpen op
3 maart 1931, wonende te 2660 Hoboken (Antwerpen), Voorzorg-
straat 1, met ingang van 2 juli 2008, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Proost, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Belegstraat 24.

Antwerpen, 7 juli 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(68173)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
27 juni 2008, werd Vermeulen, Maria Justina, geboren te
Sint-Amandsberg op 11 juni 1912, weduwe van Beyst, Alfons Jacob,
thans verblijvende in het RVT Onze-Lieve-Vrouw ter Rive, te 9000 Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 135, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder de heer
Frank Nichels, advocaat, met kantoor te 9831 Deurle, Pontstraat 88, in
vervanging van de heer Robert De gezelle, ere-advocaat, wonend te
9921 Vinderhoute, Schouwbroekstraat 52, hiertoe aangesteld bij vonnis
van deze zetel d.d; 4 mei 2004.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 26 juni 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Geert Vanderlinden.

(68111)

Justice de paix du canton d’ Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Suite à la décision rendue par le juge de paix du canton d’Arlon-
Messancy, siège d’Arlon, le 19 juin 2008, sur requête déposée le
28 mai 2008, Mme Fluzin, Martine, domiciliée rue Jules Ferry 64, à
54135 Mexy (France), a été déchargée de sa mission d’administrateur
provisoire des biens de M. Fluzin, André, né à Athus le 23 janvier 1943,
veuf, domicilié rue de Longwy 30B, à 6790 Aubange.

Me Frédéric Gavroy, avocat, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon, rue
des Martyrs 19, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des
biens de Mr. Fluzin, André, préqualifié.

Extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé))
Depienne, N.

(68174)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne

Par ordonnance de la justice de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, rendue en date du 4 juillet 2008,
Bellanger, Grégory, né à Bastogne le 3 avril 1985, domicilié rue Haute
Voye 16, à 6860 Léglise, section Wittimont, incapable de gérer ses biens,
a, en remplacement de Me Bleret, Christophe, en fonction depuis le

23 mai 2003, été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en la
personne de : Me Batardy, Frédérique, avocat, dont les bureaux sont
établis rue des Ecoles 1, à 6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(68175)

Par ordonnance de la justice de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, rendue en date du 4 juillet 2008,
Leveaux, Michel, né le 9 juillet 1968, à Louvain, domicilié rue des
Remparts 13, à 6600 Bastogne, incapable de gérer ses biens, a, en
remplacement de Me Bleret, Christophe, en fonction depuis le
25 octobre 2002, été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en
la personne de : Me Batardy, Frédérique, avocat, dont les bureaux sont
établis rue des Ecoles 1, à 6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(68176)

Par ordonnance de la justice de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, rendue en date du 4 juillet 2008,
Linden, Henri Claude Justin, né le 12 octobre 1946, à Arlon, domicilié
rue des Récollets 12, à 6600 Bastogne, résidant à la « Seniorerie de
Sainte-Ode », Le Celly 5, à 6680 Sainte-Ode, incapable de gérer ses
biens, a, en remplacement de Me Bleret, Christophe, en fonction depuis
le 5 octobre 2006, été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en
la personne de : Me Batardy, Frédérique, avocat, dont les bureaux sont
établis rue des Ecoles 1, à 6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(68177)

Par ordonnance de la justice de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, rendue en date du 4 juillet 2008,
Muller, Léopold, ne le 16 juillet 1936, à Martelange, domicilié au hôme
« En Famille », Slavacourt 11, à 6640 Vaux-sur-Sûre, incapable de gérer
ses biens, a, en remplacement de Me Bleret, Christophe, en fonction
depuis le 27 février 2004, été pourvu d’un nouvel administrateur
provisoire en la personne de : Me Batardy, Frédérique, avocat, dont les
bureaux sont établis rue des Ecoles 1, à 6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(68178)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal du 25 juin 2008,
Mme Elise Delfosse, domiciliée rue Michel 25, à 4684 Haccourt,
a été nommée, en remplacement de Me Michel Moreau, avocat,
de Mme Marie-Jeanne Lenssen, résidant actuellement à 8370 Blanken-
berge, Waffelaertlaan 9, en qualité d’administrateur provisoire à
Oupeye, rue G. Simenon 12, « Le Doux Biquet », laquelle avait été
déclarée incapable de gérer ses biens par ordonnance du juge de paix
du canton de Waremme rendue le 7 février 1995.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Depas, Marie-Paule.
(68179)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 4 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 12 juin 2008, il a été mis fin à la
mission de Me Mattia Stipulanti, avocat, à Liège, rue Mandeville 60, en
tant qu’administrateur provisoire de : M. Vivoli, Vittorio, divorcé
d’avec Laturvazi, Coletta, né le 16 décembre 1935, à Fuoti (Italie),
maçon, domicilié rue Lulay-des-Febvres 15, à 4000 Liège.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire, à savoir : Me Secretin, Georges, avocat, dont les bureaux
sont sis à rue des Augustins 32, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(68180)
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Justice de paix du canton de Seneffe

Par ordonnance du 4 juillet 2008, prononcée par le juge de paix du
canton de Seneffe, siégeant en chambre du conseil, Me L’Hoir, Thierry,
avocat, dont le cabinet est établi à 6210 Frasnes-lez-Gosselies, rue Reine
Astrid 62, a été désigné en remplacement de Me Beauvois, Xavier,
avocat, dont le cabinet est établi à 7000 Mons, place du Parc 34, en
qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Mechouche,
Zorah, née à Charleroi, le 14 août 1964, résidant à Manage, rue Jules
Empain 43, cette dernière étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Nykon, Martine.
(68181)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 16 juin 2008, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Tournai, rendue le 3 juillet 2008, il a été
procédé au remplacement de Me Isabelle Scouflaire, avocate, dont le
cabinet est sis à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56, par Me Jacqueline
Machoel, avocate, dont le cabinet est sis à 7700 Mouscron, rue Roger
Decoene 30, en qualité d’administrateur provisoire des biens de :
M. Lattaque, Vincent, né le 23 janvier 1975, à Mouscron, domicilié rue
du Couet 104, à 7700 Mouscron.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Dehaen,
Christophe.

(68182)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Leuven, op datum van 7 juli 2008, heeft de heer Wolfs, Patrick Henri
Léopold, geboren te Namen op 8 april 1961, wonend te 3210 Lubbeek,
Sint-Gertrudendries 29, handelend in zijn hoedanigheid van vader,
drager van het ouderlijk gezag van zijn minderjarige kind :

Wolfs, Jens, geboren te Leuven op 24 september 1997, wonend te
3210 Lubbeek, Sint-Gertrudendries 29.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Loockx, Erna Jeanne Gaston, geboren te Leuven
op 29 augustus 1965, in leven wonend te 3210 Lubbeek, Sint-Gertruden-
dries 29, en overleden te Leuven op 11 mei 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Hugo Kuijpers, notaris te 3001 Heverlee, Schreurs-
vest 5.

(Get.) H. Kuijpers, notaris.
(30717)

Ingevolge verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, op 4 juli 2008, heeft de heer Gielen, Eric Peter
Elisabeth, wonende te 2900 Schoten, Deuzeldlaan 171, handelend in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder en beheerder van de
goederen van zijn vader de heer Gielen, Jean Pierre Joseph, wonende te
2960 Brecht, Vlierbeslaan 5, de nalatenschap van wijlen Mevr. Gielen,
Maria Rita, geboren te Schoten op 11 januari 1952, in leven ongehuwd,

laatst wonende te 2170 Merksem-Antwerpen, Lange Bremstraat 70, en
overleden te Merksem op 8 mei 2008, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving. Woonstkeuze werd gedaan bij Gielen, Eric, te
2900 Schoten, Deuzeldlaan 171.

(Get.) S. Van Tricht, notaris.
(30718)

Bij verklaring afgelegd op 25 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout, akte nr. 08-208, heeft Mevr. Kanthapan,
Supranee, handelend in haar hoedanigheid als enige ouder en draag-
ster van het ouderlijk gezag over haar minderjarig inwonend kind, te
weten : Lievens, Mike, geboren te Geel op 10 mei 2005, wonende te
2440 Geel, Rauwelkoven 52, de nalatenschap van wijlen Lievens, Glen,
geboren te Geel op 26 november 1981, laatst wonende te 2440 Geel,
Kwakkelberg 118, en overleden te Herselt op 25 mei 2008, onder voor-
recht van boedelbeschrijving aanvaard.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
schrijven binnen de drie maanden volgend na deze publicatie in het
Belgisch Staatsblad, hun vorderingen te doen kennen aan de heer Benijts,
Alec, notaris te Geel, Pas 264.

Geel, 10 juli 2008.
(Get.) A. Benijts, notaris.

(30719)

Bij verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 7 juli 2008, heeft Claes, Eric, wonende te
8430 Damme, Moerkerkebrug 2, handelend in zijn hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Boom, d.d. 14 mei 2008, over de goederen
van Suykens, Lucienne Coleta Josepha, geboren te Schelle op
12 december 1930, wonende te 2845 Niel, RVT Maria Boodschap,
Broeklei 1, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nala-
tenschap te aanvaarden van wijlen Claes, Guido Alfons Maria, geboren
te Niel op 28 augustus 1926, in leven laatst wonende te 2845 Niel,
Broeklei 1, en overleden te Niel op 26 april 2008.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Ludo Lamot,
te 2845 Niel, Kerkhofstraat 12.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Niel, 7 juli 2008.
(Get.) Ludo Lamot, notaris.

(30720)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
4 juli 2008, door Mr. Lieve Declerck, met kantoor te 8850 Ardooie,
Stationsstraat 3, handelend als voorlopig bewindvoerder over Bolleire,
Johan, geboren te Ukkel op 13 februari 1945, wonende te 8700 Tielt,
Keidam 25, doch verblijvende te 8730 Beernem, Reigerlostraat 10,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Tielt van 15 mei 2008.

Bijzondere machtiging tot aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving : beschikking van de vrederechter van het kanton Tielt,
verleend op 26 juni 2008.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving in gezegde hoedanigheid van de nalatenschap van
wijlen Mevr. Keerstock, Diana Rachel Irma, geboren te Tielt op
9 oktober 1925, in leven laatst wonende te 8700 Tielt, Keidamstraat 25,
en overleden te Tielt op 11 september 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Wittesaele, Anthony, notaris te 8700 Tielt, Tram-
straat 22, alwaar woonplaats werd gekozen.

(Get.) L. Declerck, voorlopig bewindvoerder.
(30721)
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Suivant acte n° 08-816 au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, le 18 avril 2008, Mme Steppe, Anne Marcelle Damida Ghis-
laine, née à Bruxelles le 10 janvier 1971, domiciliée à Berchem-Sainte-
Agathe, avenue René Comhaire 31, agissant en sa qualité de mère
(représenante légale), exerçant son autorité parentale, de M. Heureux,
Jordan, né à Anderlecht le 23 septembre 1993, célibataire, domicilié à
Berchem-Sainte-Agathe, avenue René Comhaire 31, a déclaré en cette
qualité, au nom et pour compte de son fils, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de feu M. Heureux, Jacques Léon Rémy, né à
Haine-Saint-Paul le 13 juillet 1963, domicilié de son vivant à Dilbeek,
Peter Benoitstraat 46, décédé à Anderlecht le 19 février 2008.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion. Cet avis doit être adressé à Mme Steppe, Anne,
préqualifiée.

Bruxelles, le 8 juillet 2008.
(Signé) Mme Steppe, Anne.

(30722)

Par déclaration faite au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, en date du 8 juillet 2008, Mme Chantal Béatrice Fallier,
domiciliée à Eghezée, route d’Andenne 4 FA 03, cette dernière agissant
en qualité d’administrateur légal des biens de Mme Madeleine Mayne,
sa mère, domiciliée à Wavre, chaussée de Louvain 237, en vertu de
l’autorisation lui accordée aux termes de l’ordonnance de M. le juge de
paix du premier canton de Wavre, le 17 juin 2008, et autorisée à agir
dans la succession de M. Fallier, Jean, par cette même justice de paix, le
3 juillet 2008, a accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Jean Georges Fallier, né à Wavre le 17 avril 1921, domicilié à Wavre,
chaussée de Louvain 237, et décédé à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
27 mai 2008.

Les créanciers du défunt sont priés de faire connaître leurs créances,
dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par lettre
recommandée adressée au notaire Bernard Houet, chaussée de
Louvain 152, à 1300 Wavre.

(Signé) B. Houet, notaire.
(30723)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-413, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 9 juillet 2008 :

Laquelle comparante a déclaré vouloir accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Gerin, Francis Edmond Jules Jean, né le
10 février 1950 à Tournai, en son vivant domicilié à Tournai, rue de la
Culture 113, décédé à Tournai le 31 mai 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Alain Henry, notaire à
7730 Estaimbourg, rue des Tanneurs 29.

Tournai, le 9 juillet 2008.
Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Chr.

Maladry.
(30724)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an 2008, le 10 juillet, au greffe du tribunal de première instance
séant à Verviers, a comparu :

Mme Ratajezak, Christine, née à Chênée le 4 septembre 1972, veuve
de Stevens, Francis, domiciliée à Battice, Fays de José 41, agissant en
qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale sur la personne de
ses enfants mineurs d’âge, à savoir :

Stevens, Flavie, née à Verviers le 5 décembre 1998;

Stevens, Constant, né à Verviers le 11 juillet 2000,

domiciliés avec elle,

dûment autorisée aux fins de la présente par ordonnance de
M. le juge de paix Verviers I, rendue en date du 17 juin 2008, laquelle
restera ci-annexée,

laquelle comparante a déclaré, au nom de ses enfants mineurs d’âge,
accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Stevens, Francis
Joseph Marie Auguste, né à Verviers le 20 janvier 1965, époux de
Ratajezak, Christine, domicilié à Battice, Fays de José 41, décédé à
Herve le 5 juin 2008.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

(Signatures illisibles).

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Smets, notaire à Herve.

Le greffier, (signé) M. Solheid, greffier.
(30725)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 9 juli 2008, heeft Fieremans, Sonia Marguerite, geboren te
Brussel (tweede district) op 29 juni 1949, wonende te 1180 Ukkel,
Moensberg 90, handelend in eigen naam, verklaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Fieremans, Camille Sophie Joseph, geboren te Sint-Jans-Molenbeek op
24 september 1927, in leven echtgenoot van Criel, Simone, laatst
wonende te 8300 Knokke-Heist, Lippenslaan 254, en overleden te Sint-
Jans-Molenbeek op 18 juni 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Olivier De Clippele, notaris te 1050 Brussel, Louiza-
laan 85, bus 1.

Brugge, 9 juli 2008.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul Flamée.
(30726)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, op
9 juli 2008, door Mevr. Van De Poel, Evelinne Jan Maria, geboren te
Leest op 4 juni 1945, en wonende te 2811 Leest (Mechelen), Esptweg 81,
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van de heer Verlinden,
Ludwig Lucien Ingrid, geboren te Mechelen op 22 december 1981, en
wonende te 2811 Leest (Mechelen), Esptweg 81, hiertoe aangesteld door
beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
d.d. 13 februari 2003.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton
Mechelen, d.d. 4 juli 2008.

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

a./d. nalatenschap van : Van De Poel, Maria Coleta Bernadette,
geboren te Leest op 8 augustus 1936, in leven wonende te Sint-Jans-
Molenbeek, steenweg op Gent 645, en overleden op 30 augustus 2007
te Sint-Jans-Molenbeek.

Waarvan akte, na voorlezing, (get.) Van De Poel, Evelinne;
M. Soudant.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Muriel Soudant.
(30727)
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Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 10 juli 2008, heeft :

— Kinsabil, Godelieve Marguerite, geboren te Loppem op
12 januari 1952, en wonende te 8020 Oostkamp, Olieslagerijstraat 21,
handelend in eigen naam;

— Savaete, Koen Jerome, geboren te Brugge op 4 februari 1974, en
wonende te 8210 Zedelgem, Pierlapont 32, handelend in eigen naam;

— Savaete, Michèle, geboren te Brugge op 23 november 1976, en
wonende te 8020 Oostkamp, Waterhoenstraat 14, handelend in eigen
naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Savaete, Kurt, geboren te Brugge op
17 november 1982, in leven laatst wonende te 9990 Maldegem, Rapen-
brugstraat 83, en overleden te Maldegem op 2 juni 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Lommée, notaris met kantoor te 8210 Zedelgem,
Torhoutsesteenweg 80.

Gent, 10 juli 2008.

De afgevaardig adjunct-griffier, (get.) Nadia De Mil.
(30728)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 9 juli 2008, heeft Braeckman, Rudi, geboren te Gent op
1 februari 1956, wonende te 9900 Eeklo, Raverschootstraat 29, hande-
lend in eigen naam, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Braeckman, Gerard Leopold,
geboren te Evergem op 7 december 1920, in leven laatst wonende te
9940 Evergem, Drogenbroodstraat 74, en overleden te Evergem op
10 december 1996, en van wijlen Godts, Josephina, geboren te Vossem
op 2 december 1930, in leven laatst wonende te 9940 Evergem, Drogen-
broodstraat 74, en overleden te Gent op 18 juni 2000.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Dhont, Annelore, 9900 Eeklo, Visstraat 20.

Gent, 9 juli 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Fabienne Fermont.
(30729)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par ordonnance rendue le 3 juillet 2008, par M. Jean-François Marot,
président du tribunal de première instance de Huy, Me Jean-Claude
Riffon, avocat à 4500 Ben-Ahin/Huy, rue Joseph Wauters 74, a été
désigné en qualité d’administrateur provisoire de la succession de feu
Mme Boveroux, Simone Maria Désirée, née à Huy le 14 juin 1913,
domiciliée en dernier lieu à 4500 Huy, chemin d’Antheit 49, décédée à
Huy le 13 juin 2008, ayant pour mission d’administrer provisoirement
la succession conformément aux dispositions des articles 793 et
suivants du Code civil et ce pour une durée de six mois.

Huy, le 10 juillet 2008.

Pour extrait certifié conforme en vue de sa publication légale,
l’administrateur provisoire, (signé) Me J.C. Riffon, avocat.

(30730)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 10 juillet 2008, le tribunal de commerce de Liège, a
accordé le sursis provisoire à la SPRL Hygiènes Systèmes, dont le siège
social est sis à 4920 Harzé, rue de la Baronnerie 9A, ayant pour activités
le placement de panneaux polyester et le recouvrement de surfaces...
l’achat ou la vente en gros de tous produits, matériaux ou marchandises
neufs ou d’occasion, dont notamment les polyester, les pvc et les aciers,
en fait l’activité de la société est la remise aux normes d’ateliers
alimentaires (boucheries, traiteurs, boulangerie...), inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0465.887.733.

Le même jugement a désigné Me Alain Bodeus, avocat à 4000 Liège,
rue du Limbourg 50, en qualité de commissaire au sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances, avec
pièces à l’appui, au greffe du tribunal de commerce de Liège (Ilot Saint-
Michel, rue Joffre 12, 4000 Liège), au plus tard le 15 septembre 2008. Il
sera statué sur l’octroi d’un sursis définitif le mardi 9 décembre 2008 à
9 heures, à l’audience publique de la troisième chambre du tribunal de
commerce de Liège.

Le tribunal a décrété que la SPRL Hygiènes Systèmes pourra accom-
plir tous actes d’administration sans l’autorisation du commissaire au
sursis sous réserve toutefois pour le tribunal de rendre pareille autori-
sation obligatoire en application de l’article 15, § 1er, al. 3, de la loi sur
le concordat judiciaire et ce sur rapport du commissaire au sursis qui
constaterait que la bonne fin du concordat ou la préservation des
intérêts des tiers et singulièrement des créanciers exigerait pareille
mesure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Rahyr.
(30731)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 juli 2008, werd Temmerman, Claudia, geboren te Wetteren op
15 maart 1968, Gentsesteenweg, 9230 Wetteren, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer 0647.327.322.

Rechter-commissaris : M. Marc Tackaert.

Curator : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 10 juli 2008, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 22 augustus 2008 ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(30732)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zevende kamer, d.d. 8 juli 2008, werd het faillissement van Lauwereys,
Carla, vennoot VOF Fioraio 1 Zonen, Chaussée 8H, 7864 Deux-Acren,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(30733)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zevende kamer, d.d. 8 juli 2008, werd het faillissement van Fama
Shop BVBA, wasserij-droogkuis, Gentsesteenweg 110, 9240 Zele,
ondernemingsnummer 0415.155.446, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar worden beschouwd : de
heer Famey, Roger, wonende te 9240 Zele, Gentsesteenweg 133.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(30734)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d. 8 juli 2008,
op bekentenis, buitengewone zitting vakantiekamer, werd het faillis-
sement vastgesteld inzake Gevelbepleistering Spranghers BVBA, stuka-
doorswerk, met maatschappelijke zetel te 9860 Oosterzele, Gootje 72,
hebbende als ondernemingsnummer 0875.218.132.

Rechter-commissaris : de heer Firmin Bulte.

Datum staking der betalingen : 15 juni 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 5 augustus 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 11 september 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter F.W.).

De curatoren : Mr. Paul Verhoeven, advocaat, kantoorhoudende te
9070 Destelbergen, Verenigde Natieslaan 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. De Buck.
(30735)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 9 juli 2008, de faillietverklaring op bekentenis uitgesproken
van Bouwonderneming Vanesch Rudy BVBA, Solferinostraat 20, bus 2,
te 3583 Paal.

Ondernemingsnummer 0471.427.027.

Handelswerkzaamheid : bouwwerken.

Dossiernummer 6259.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Mr. Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, te
3500 Hasselt; Mr. Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, te
3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 9 juli 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 9 augustus 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 20 augustus 2008, te 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. De Bruyn.
(30736)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d. 10 juli 2008,
op bekentenis, enige kamer, werd het faillissement vastgesteld inzake
de naamloze vennootschap Postron, met vennootschapszetel en
volgens eigen verklaring met uitbatingszetel te 8900 Ieper, Oostkaai 62,
ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen met als
ondernemingsnummer 0452.117.592 voor de volgende handelsactivitei-
ten : « het onderhoud en de reparatie van computers en randappara-
tuur, het al dan niet permanent verwerken van gegevens met behulp
van een eigen programma of een programma van de klant : invoeren
van gegevens, volledige verwerking van gegevens, verhuur en opera-
tionele leasing van kantoormachines, inclusief computers, zonder
bedieningspersoneel : computerapparatuur, duplicators, fotokopieer-
machines, schrijfmachines, tekstverwerkers, rekenmachines, telefoons,
kleinhandel in kantoormaterieel en meubelen, de kleinhandel in
computers en standaardprogrammatuur, detailhandel in boeken,
kranten, tijdschriften en kantoorbehoeften, de groothandel in compu-
ters en randapparatuur, groothandel in kantoormachines en kantoor-
materieel ».

Rechter-commissaris : de heer J.-P. Noyez, rechter in handelszaken bij
de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. J. Houtman, advocaat, te 8900 Ieper, Lombaardstraat 26.

Datum staking der betalingen : vrijdag 4 juli 2008.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór maandag
28 juli 2008.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
24 september 2008, te 10 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld), voor de gefailleerde vennootschap, hiervan een
verklaring ter griffie kunnen afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.) Caroline
Melsens.

(30737)

Rechtbank van koophandel te kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijde kamer, d.d. 10 juli 2008, werd op bekentenis failliet
verklaard : Goddeers Truck en Car BVBA, Provinciebaan 172a, te
8880 Ledegem.

Ondernemingsnummer 0462.660.405.

Kleinhandel in bestelwagens.

Rechter-commissaris : Deleu, Gabriël.

Curator : Mr. Arslijder, Wim, Keukeldam 56, 8790 Waregem.

Datum der staking van betaling : 10 juli 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 8 augustus 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 3 september 2008, te 10 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.
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Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
art. 73 of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) José Vanleeuwen.
(30738)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
naamloze vennootschap HEB koop, verkoop en verhuur van
gebouwen, met maatschappelijke zetel te 2830 Willebroek,
Molenweg 92, ondernemingsnummer 0435.534.849.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder-
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 9 juli 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. K. Van Hocht, advocaat te
2800 Mechelen, Maurits Sabbestraat 24.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 6 augustus 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank, op
1 september 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30739)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :
de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Akden
Partners, met maatschappelijke zetel voorheen gevestigd te
2800 Mechelen, Nekkerspoelstraat 34, en thans te 1040 Etterbeek,
Eskandronstraat 6, ondernemingsnummer 0478.814.566.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder-
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 9 juli 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. T. Coeckelbergh, advocaat te
2800 Mechelen, Schuttersvest 23/3.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 6 augustus 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank, op
1 september 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30740)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Stefan Ceylan
Bouw, bouwwerken, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen,
Lange Pennincstraat 29/1, ondernemingsnummer 0474.564.085.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder-
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 9 juli 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. T. Coeckelbergh, advocaat te
2800 Mechelen, Schuttersvest 23/3.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 6 augustus 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank, op
1 september 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30741)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd gesloten verklaard, wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Business Consulting, met maatschappelijke
zetel te 2880 Bornem-Mariekerke, Omgangstraat 135, ondernemings-
nummer 0466.905.639, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Boutard, Philippe Jacques Marcel, geboren op
4 augustus 1971, wonende te 2221 Heist-op-den-Berg, Dorpsstraat 85/
0002.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30742)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd gesloten verklaard, wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Rana, met maatschappelijke zetel te
2500 Lier, Grote Markt 76, ondernemingsnummer 0442.961.584, en
werd gezegd dat als vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. Vergauwen,
Christiane Rita Sylvain Josée, geboren op 9 november 1947, en wonende
te 2500 Lier, Grote Markt 75.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30743)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd gesloten verklaard, wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de heer De Wachter, Jan Bertha, geboren te Lier op
29 juni 1969, wonende te 2570 Duffel, Euster 88, ondernemings-
nummer 0744.204.388, en werd de gefailleerde niet verschoonbaar
verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30744)

Bij vonnis, d.d. 9 juli 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd gesloten verklaard, wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de heer Smits, Daniël Francis, geboren op 19 juli 1969,
voorheen wonende te 2830 Willebroek, Louis Denaeyerplein 27 en
thans te 2830 Willebroek, Mechelsesteenweg 449, ondernemings-
nummer 0634.410.385, en werd de gefailleerde niet verschoonbaar
verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cabuy.
(30745)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 9 juillet 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de Laruelle, Dominique, née le
11 mars 1960, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0602.871.034, ayant exercé le
commerce sous la dénomination « Impersport », domiciliée à 4500 Huy,
rue du Pont 7, ci-avant et actuellement à 4431 Loncin, rue Deltour 65.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare ce failli excusable.

Le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(30746)

37321BELGISCH STAATSBLAD — 16.07.2008 — MONITEUR BELGE



Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du tribunal de commerce de Liège du 3 juillet 2008, il
a été procédé à la clôture, par liquidation, de la faillite de la
SA Promoson, ayant son siège social à 4020 Liège, quai de l’Ourthe 42,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0427.079.815.

Le liquidateur est M. Jean-Charles Steenbruggen.
Le curateur, (signé) Me Alain Bodeus, avocat, rue du Limbourg 50,

4000 Liège.
(30747)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 9 juillet 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Mimesis, dont le siège social est
sis à 5030 Gembloux, chaussée de Namur 107/B, exploitant à la même
adresse une entreprise de construction générale, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0460.144.244.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 9 juillet 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Lewal, Eric, juge consulaire.

Curateur : Me Chauvaux, Françoise, route de Gembloux 12,
5002 Saint-Servais.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 19 août 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A. Baye.

(30748)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Par requête du 10 juillet 2008, M. Corbisier, Jean-Michel Charles
Victor, né à Uccle le 8 mai 1956, divorcé en première noces, et son
épouse, Mme Peigny, Réjane Georgine Josèphe, née à Paris (France) le
8 avril 1961, domiciliés ensemble à Lasnes (1380 Ohain), chemin des
Messes 40, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Nivelles, une demande en homologation de modification de leur
régime matrimonial, aux termes d’un acte reçu par le notaire Benoît
Lambrechts, à Gilly, le 10 juillet 2008. Les modifications consistent en
l’apport par l’époux, M. Corbisier, Jean-Michel, d’un immeuble propre
à la société d’acquêts accessoire à leur régime de séparation de biens.

(Signé) B. Lambrechts, notaire.
(30749)

Par requête du 1er juillet 2008, M. Jean Marie Maurice Charles Joseph
Ghislain Agache, pensionné, né à Templeuve le 2 octobre 1928, et son
épouse, Mme Marie-Louise Bernadette Rachel Ghislaine Glorieux,
pensionnée, née à Celles le 6 janvier 1937, domiciliés ensemble à
Tournai (Templeuve), rue de Cazeau 67, ont introduit, devant le
tribunal de première instance de Tournai, une demande en homologa-
tion de l’acte portant modification de leur régime matrimonial, reçu par
le notaire, Vincent Vandercam, de résidence à Templeuve, ville de
Tournai, le 1er juillet 2008, et par lequel lesdits époux ont déclaré
modifier la composition du patrimoine propre de Monsieur et le
patrimoine commun des époux.

Tournai (Templeuve), le 9 juillet 2008.
Pour les requérants, (signé) Vincent Vandercam, notaire.

(30750)

Par requête du 4 juillet 2008, M. Fernand Henri Joseph Ghislain
Pirlot, pensionné, né à Montignies-sur-Sambre le 12 mars 1940, domi-
cilié à Tournai, quai Sakharov 29/4F, et son épouse, Mme Yvette Annie
Simone Agnès Marguerite Urbain, pensionnée, née à Kessel-Lo le
24 juin 1943, domiciliée à Tournai, quai Sakharov 29/4F, ont introduit,
devant le tribunal de première instance de Tournai, une demande en
homologation de l’acte portant modification de leur régime matrimo-
nial, reçu par le notaire, Vincent Vandercam, de résidence à Templeuve,
ville de Tournai, le 4 juillet 2008, et par lequel lesdits époux ont déclaré
modifier la composition de la communauté d’acquêts existant entre eux
et le patrimoine propre de chacun d’eux.

Tournai (Templeuve), le 9 juillet 2008.

Pour les requérants, (signé) Vincent Vandercam, notaire.
(30751)

Par requête du 9 juillet 2008, les époux Massen, François, employé,
né à Messancy le 27 mai 1975, et Thomas, Marjorie, employée, née à
Messancy le 13 octobre 1975, domiciliés ensemble à 6700 Fouches,
commune d’Arlon, chaussée Romaine 81, ont sollicité auprès du
tribunal de première instance d’Arlon, l’homologation du contrat modi-
ficatif de leur régime matrimonial, acte dressé par le notaire Michel
Bechet, de résidence à Etalle, le 9 juillet 2008, aux termes duquel ils ont
constitué une société d’acquêts accessoirement à leur régime de sépa-
ration de biens, à laquelle M. François Massen, a fait apport d’un
immeuble lui appartenant en propre.

Pour les époux, (signé) Michel Bechet, notaire.
(30752)

Par requête du 8 juillet 2008, M. De Smaele, Christian Arthur Victor,
né à Etterbeek le 6 janvier 1936, et son épouse, Mme Desiderio, Sylvana
Maria Rita, née à Charleroi le 10 novembre 1951, tous deux domiciliés
à Ham-sur-Heure-Nalines, rue Blégissart 5, ont introduit devant le
tribunal de première instance de Bruxelles, une demande en homolo-
gation du contrat modificatif de leur régime matrimonial, dressé par
acte reçu par le notaire Dimitri Cleenewerck de Crayencourt, à
Bruxelles, le 5 juin 2008.

Par cet acte, M. De Smaele a déclaré faire un apport de biens meubles
à la société accessoire à leur régime de séparation de biens, sans adopter
pour autant un nouveau régime matrimonial.

Extrait dressé par le notaire Dimitri Cleenewerck de Crayencour,
notaire associé résidant à Bruxelles, avenue Louise 126.

Le 9 juillet 2008.

(Signé) D. Cleenwerck de Crayencour, notaire associé.
(30753)

Par décision du 30 juin 2008, le tribunal de première instance de
Liège, a homologué l’acte contenant modification du régime matrimo-
nial des époux Ledent, Alexis Pierre Joseph (NN 42.11.18 013-18), né à
Rocourt le 18 novembre 1942, et Breus, Madeleine Jeanne
(NN 44.10.27 022-65), née à Othée le 27 octobre 1944, domiciliés à
4430 Ans, rue Joseph Servais 25, dressé par le notaire Benjamin
Poncelet, à Liège, en date du 13 novembre 2007. L’acte modificatif
contient le maintient du régime légal de patrimoine commun et apport
à ce dernier d’un immeuble dépendant du patrimoine propre de
l’époux.

Liège, le 10 juillet 2008.

(Signé) B. Poncelet, notaire.
(30754)
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Par requête en date du 29 mai 2008, M. Narjoz, Richard Guy Claude,
né à Saint-Etienne (France) le 10 mars 1971, de nationalité française, et
son épouse, Mme Demonceau, Nathalie (prénom unique), née à Chênée
le 28 juin 1974, de nationalité belge, demeurant et domiciliés ensemble
à 4821 Dison, Sur le Tombeux 35, vont introduire devant le tribunal de
première instance de Verviers, une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte reçu par le
notaire Dorothée Bergs de Thimister-Clermont, en date du 14 mai 2008,
visant à l’apport au régime de communauté créé entre eux d’un
immeuble propre à Mme Demonceau, Nathalie.

Pour les époux Narjoz-Demonceau, (signé) Dorothée Bergs, notaire.
(30755)

Par acte du 18 juin 2008, reçu par le notaire Géry van der Elst, à
Perwez, M. Wilmart, Thibaut Denis André Ghislain, né à Ottignies-
Louvain-la-Neuve, le 21 janvier 1982, et son épouse, Mme Vander-
borght, Claire Jeanine, née à Charleroi le 21 octobre 1981, domiciliés à
1315 Incourt, rue de Dongelberg 21, ont déclaré vouloir maintenir le
régime de séparation de biens auquel ils sont soumis, tel qu’établi aux
termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire Géry van der Elst,
à Perwez, le 24 juillet 2007, et constituer, accessoirement à leur régime
de séparation de biens, une société d’acquêts dans laquelle M. Wilmart,
Thibaut, a déclaré vouloir faire entrer le bien suivant : sous Incourt -
première division : terrain à bâtir sis à front de la rue de Dongelberg,
cadastré section B, partie du numéro 220/M, pour une contenance de
12 a 41 ca. Cet acte est soumis à la condition suspensive de son
homologation devant le tribunal de première instance de Nivelles, sur
requête desdits époux.

(Signé) G. van der Elst, notaire.
(30756)

Bij verzoekschrift van 4 juli 2008, hebben de heer Wattenberghe, Jean
Pierre, gepensioneerde, van Belgische nationaliteit, en Mevr. Cruype-
linck, Ginette, gepensioneerde, van Belgische nationaliteit, samenwo-
nende te 9600 Ronse, Kapellestraat 196, gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, gewijzigd, doch enkel wat de
vereffeningsmodaliteiten betreft, ingevolge akte verleden voor notaris
Markey, Erwin, met standplaats te Ronse, op 4 juli 2008, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, homologatie gevraagd van
de akte verleden voor notaris Markey, Erwin, op 4 juli 2008, houdende
handhaving van het huidig stelsel doch met inbreng in de huwelijks-
gemeenschap door Cruypelinck, Ginette, van een persoonlijk onroe-
rend goed.

(Get.) Wattenberghe Jean Pierre; Cruypelinck Ginette.
(30757)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, van
29 april 2008, werd de akte verleden op 26 november 2007, voor de
geassocieerde notaris Jacques Van Bellinghen, te Ternat, houdende
wijziging van het huwelijkscontract, verleden voor notaris Henri Costa,
te Anderlecht, op 3 mei 1957, van de heer Grijseels, Joseph Jaak en
Mevr. Lissens, Maria Josephine, wonende te 1761 Borchtlombeek/Roos-
daal, Rustheuvel 9, door inbreng van onroerende goederen, toebeho-
rend aan de heer Grijseels, Joseph, in de gemeenschap, gehomologeerd.

Voor de geassocieerde notarissen, (get.) J. Van Bellinghen.
(30758)

Bij verzoekschrift van 8 juli 2008, gericht aan de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, werd door de heer De Ryck, Jimmy, geboren te Diest
op 23 mei 1972, en zijn echtgenote, Mevr. Houtmeyers, Els, geboren te
Turnhout op 14 februari 1974, samenwonende te 3293 Diest (Kagge-
vinne), Steineweg 85, de homologatie verzocht van de akte van
wijziging aan het huwelijksvermogensstelsel, verleden voor Mr. Willem
Timmermans, geassocieerd notaris, vennoot van de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « Timmermans & Meuris », geassocieerde

notarissen te Scherpenheuvel-Zichem, op 7 april 2008, waarbij zij
overgaan van het stelsel der algehele gemeenschap naar het stelsel van
wettelijke gemeenschap van goederen.

Namens de echtgenoten De Ryck-Houtmeyers, (get.) Mr. Willem
Timmermans, geassocieerd notaris.

(30759)

De heer Vermosen, Marc Jozef Maria, en zijn echtgenote, Mevr. Van
den Eynde, Diana Maria, samenwonende te 2820 Bonheiden, Ekster-
veldlaan 34B, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract, dienen voor de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, een verzoekschrift in tot homologatie van de akte wijziging
van hun huwelijksvermogen, verleden voor geassocieerde notaris
Steven Morrens, te Bonheiden, op 8 juli 2008, waarbij de heer Vermosen,
Marc, de gezinswoning op en met grond en twee aangrenzende
percelen grond, gelegen te Bonheiden, Eksterveldlaan 34B, heeft inge-
bracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Blijkens de te homologeren akte wordt het bestaand stelsel
behouden.

Voor de verzoekers : (get.) Jacques Morrens, notaris.
(30760)

Bij vonnis van 9 april 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, vierde kamer, rechtsprekende in burgerlijke zaken, de akte
verleden voor notaris Gauthier Clerens, te Mechelen, op 5 februari 2008,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Van Den Acker, Marc, en echtgenote, Mevr. Wyckmans, Alexandra
Bertha Rosa, samen gehuisvest te 2580 Putte, Tinstraat 36, gehomolo-
geerd.

Namens de echtgenoten Van Den Acker-Wyckmans : (get.) Gauthier
Clerens, notaris.

(30761)

Volgens vonnis uitgesproken op 10 juni 2008, door de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, werd, de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van der Stappen, Frans,
geboren te Herent op 24 juni 1945, en zijn echtgenote, Mevr. Vande-
venne, Anne-Marie, geboren te Strombeek-Bever op 3 oktober 1944,
samenwonende te 3090 Overijse, Flamingohof 2, verleden voor notaris
Maryelle Van Den Moortel, te Overijse, op 17 maart 2008, gehomolo-
geerd.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Maryelle Van den Moortel,
notaris.

(30762)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen van
23 april 2008, werd de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Daelmans, Victor Paul Emile, geboren
te Hoboken op 25 april 1941, en zijn echtgenote, Mevr. Boschmans,
Yvonne Marguerite Louis, geboren te Mechelen op 1 juni 1947, samen-
wonende te 2800 Mechelen, Scheppershofstraat 14, verleden voor
notaris Dirk Luyten, te Mechelen, op 19 februari 2008, gehomologeerd.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Luyten, notaris.
(30763)

Bij verzoekschrift van 4 juli 2008, hebben de heer Lefevre, Didier
Ghislain Roger, geboren te Tienen op 4 april 1975, en zijn echtgenote,
Mevr. Mathues, Wendy, geboren te Lubbeek op 12 januari 1976,
wonende te 3370 Boutersem, Leuvensesteenweg 377, aan de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, de homologatie aangevraagd van de akte
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Stefan Smets, te Glabbeek, op 4 juli 2008.

(Get.) Stefan Smets, notaris.
(30764)
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Bij vonnis van 3 juli 2008 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout gehomologeerd de akte verleden voor notaris Filip Michoel,
te Hoogstraten, op 22 april 2008, waarbij de heer Joosen, Raf Jacques
Maria, geboren te Turnhout op 18 februari 1976, en zijn echtgenote,
Mevr. Martens, Bianca Maria Jaak Isidoor, geboren te Turnhout op
30 december 1977, samen wonende te 2320 Hoogstraten, Katelijne-
straat 2, aan hun stelsel van zuivere scheiding van goederen een intern
gebonden gemeenschappelijk vermogen hebben toegevoegd met
inbreng van twee onroerende goederen, overeenkomstig artikel 1394,5°,
van het Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(30765)

Bij vonnis van 3 juli 2008 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout gehomologeerd de akte verleden voor notaris Jan Michoel, te
Hoogstraten, op 10 april 2008, waarbij de heer Jozef Lodewijk
Vermeiren, en zijn echtgenote, Mevr. Joanna Maria Sips, samen-
wonende te 2320 Hoogstraten, Molenstraat 19, een wijziging hebben
aangebracht in hun gemeenschappelijk vermogen overeenkomstig
artikel 1394,5°, van het Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(30766)

Bij vonnis van 3 juli 2008 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout gehomologeerd de akte verleden voor notaris Jan Michoel, te
Hoogstraten, op 18 april 2008, waarbij de heer Frans Albert Vermeiren,
samenwonende te 2323 Wortel, Zandstraat 10, ene wijziging hebben
aangebracht in hun gemeenschappelijk vermogen overeenkomstig
artikel 1394,5° van het Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(30767)

Bij verzoekschrift van 18 juni 2008, hebben de echtgenoten de heer
Liekens, Josephus Franciscus, geboren te Mechelen op 14 oktober 1948,
en Mevr. De Groof, Lisette Marcella, geboren te Merchtem op
29 maart 1949, wonende te 1861 Meise (Wolvertem), Papenboskant 49,
gehuwd onder het wettelijk stelsel met huwelijkscontract verleden voor
notaris Jules Antonis te Herselt, op 21 juni 1971, aan welke huwelijks-
voorwaarden zij verklaren geen wijzigingen te hebben gebracht, voor
de rechtbank van eerste aanleg te Brussel een verzoekschrift ingediend
tot homologatie van het contract, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor
Mr. Catherine Croes, plaatsvervangend notaris te Herselt, benoemd ter
vervanging van Mr. Luc Antonis, ingevolge beschikking van de recht-
bank van eerste aanleg te Turnhout, van 31 mei 2007, op 6 mei 2008.

Het wijzigend contract bevat behoud van het wettelijk stelsel, doch
met inbreng van een onroerend goed in de gemeenschap, door de heer
Liekens, Josephus.

Voor de verzoekers : (get.) Catherine Croes, plaatsvervangend
notaris.

(30768)

Volgens vonnis uitgesproken op 27 juni 2008 door de raadkamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte
houdende wijziging aan het huwelijksvermogenstelsel tussen de heer
Schockaert, Alphons Joseph (soms ook geschreven Alfons Jozef), gepen-
sioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. De Smedt, Maria Delphina, gepen-
sioneerde, samenwonende te 9340 Lede, Langehaag 69, verleden voor
Daniel Meert, geassocieerd notaris te Erpe op 15 februari 2008,
gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Schockaert-De Smedt, (get.) Daniel Meert,
geassocieerd notaris.

(30769)

Uit een verzoekschrift overgemaakt aan de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde, gedagtekend van 10 juli 2008 blijkt dat
de Boemans, Alphonse Albert, gepensioneerd, geboren te Sint-Gillis
(Dendermonde) op 9 januari 1932, en zijn echtgenote, Mevr. Gysels,
Aline Micheline Camilla Clementine, gepensioneerd, geboren te Haal-
tert op 14 februari 1935, samen wonende te 9450 Haaltert, Kraai-
winkel 9, de homologatie vragen van de akte van wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Edgard Van Ouden-
hove, te Haaltert (Denderhoutem), op 3 juli 2008, houdende inbreng
van eigen onroerende goederen van de echtgenote in het gemeenschap-
pelijk vermogen en met toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) E. Van Oudenhove, notaris.
(30770)

Bij verzoekschrift van 30 juni 2008, neergelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge op 11 juli 2008, hebben de heer
Brenders, Steven, ingenieur, en Mevr. Hoet, Hadewijch, regentes,
samen wonende te 8020 Oostkamp, Stationsstraat 58, de homologatie
aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van de
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris
Hendrik Debucquoy, te Diksmuide op 30 juni 2008, houdende inbreng
door de echtgenote, van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten Brenders-Hoet : (get.) H. Debucquoy,
notaris.

(30771)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven van
26 mei 2008, werd de akte inhoudende wijziging van het huwelijks-
vermogenstelsel tussen de heer Hans Arthur Louis Smets, en zijn
echtgenote, Mevr. Kathleen Juliette Philiberta Janssens, beiden
wonende te 3320 Hoegaarden, Bronstraat 2, verleden voor notaris
Albert Janssen, te Tienen, op 21 augustus 2006, gehomologeerd.

De wijzigingsakte bepaalt dat voornoemde echtgenoten hun
huwelijksvermogensstelsel ongewijzigd laten, behoudens :

1. inbreng van een onroerend goed door Mevr. Kathleen Janssens, in
de huwelijksgemeenschap bestaande tussen de echtgenoten Smets-
Janssens,

2. inlassing van een keuzebeding inzake de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) A. Janssen, notaris.
(30772)

Bij verzoekschrift d.d. 10 juli 2008 hebben de heer Raes, Constant
Valère, geboren te Wetteren op 25 augustus 1932, en zijn echtgenote,
Mevr. Verhoye, Alice Margareta Maria Louise, geboren te Wetteren op
19 augustus 1934, samenwonende te 9230 Wetteren, Mellesteenweg 102,
aan de Burgerlijke Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, een
verzoek ingediend tot homologatie van de akte houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Bernard Van
Steenberge, te Laarne op 9 juli 2008, inhoudende inbreng door
Mevr. Alice Verhoye, van een eigen onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Bernard Van Steenberge, notaris.
(30773)

Op 4 juni 2008 hebben de heer De Doncker, Bart, en zijn echtgenoot,
de heer Piwkowski, Edward, samenwonende te 1980 Zemst, Brusselse-
steenweg 214, aan de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel een verzoekschrift, d.d. 14 februari 2008, overgemaakt, strek-
kende tot homologatie van de akte verleden voor notaris Isabelle
Verhaert, notaris-plaatsvervanger, aangewezen in vervanging van
notaris Anne-Marie Larose, notaris met standplaats te Antwerpen, op
14 februari 2008, waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

(Get.) Ellen Verhaert, geassocieerd notaris.
(30774)
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Bij verzoekschrift van 25 juni 2008, hebben de echtgenoten Edilbert
Heyndrickx-Bertens, Brigitte, samenwonende te 9100 Sint-Niklaas,
Grote Heimelinkstraat 178, voor de Burgerlijke Rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde, een verzoekschrift ingediend tot homologatie
van het contract, houdende grote wijziging van huwelijksvermogens-
stelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Dominique De Kesel,
te Sint-Niklaas, met standplaats Nieuwkerken-Waas, op 25 juni 2008.

Het wijzigend contract bevat inbreng van een eigen goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Dominique De Kesel, notaris te
Nieuwkerken-Waas.

(30775)

Bij verzoekschrift in datum van 11 juni 2008 hebben de echtgenoten,
de heer Van Landschoot, Georges Martha Petrus, geboren te Maldegem
op 14 maart 1956, identiteitskaartnummer 590 2031664 25, rijksregister-
nummer 560314 517 66, en zijn echtgenote Mevr. Van Laere, Nicole
Martha, geboren te Assenede op 29 september 1957, identiteitskaart-
nummer 590 1906659 53, rijksregisternummer 570929 456 31, samen-
wonende te 9960 Assenede, Nieuwburgstraat 19, de rechtbank van
eeste aanleg te Gent om homologatie verzocht van de akte verleden
door het ambt van Mr. Van de Ven, Godelieve, notaris te Bassevelde, in
datum van 11 juni 2008, waarbij Mevr. Van Laere, Nicole, volgende
persoonlijke onroerend goed, voor vrij en onbelast, in volle eigendom
in het gemeenschappelijk vermogen heeft ingebracht : gemeente
Assenede, eerste afdeling, een woonhuis met aanhoren op en met
grond, gestaan en gelegen te Assenede, eerste afdeling, aan de Nieuw-
burgstraat, nummer 19, er bekend ten kadaster onder de sectie D,
nummer 699/E, met een oppervlakte volgens kadaster van 11 are
65 centiare (11 a 65 ca).

Voor de echtgenoten Van Landschoot Georges-Van Laere, Nicole,
(get.) Mr. Van de Ven Godelieve, notaris ter standplaats Bassevelde.

(30776)

Bij verzoekschrift d.d. 7 juli 2008, hebben de heer Van Erdeghem,
Emiel Remi Cesarine, geboren te Waasmunster op 26 december 1940,
en zijn echtgenote, Mevr. Van Hoey, Christiane Augusta, geboren te
Waasmunster op 21 juni 1941, wonende te 9220 Hamme, Sint-Anna 69,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, verzocht tot
homologatie van de akte verleden voor notaris Maurice Ide, te Hamme,
op 7 juli 2008, inhoudende inbreng door de heer Emiel Van Erdeghem,
van een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Maurice Ide, notaris te Hamme.
(30777)

Bij verzoekschrift van 10 juli 2008 hebben de heer Ven, Tom Frans,
geboren te Ekeren op 30 november 1965, en zijn echtgenote,
Mevr. Laurent, Christiane Joanna Henri, geboren te Wilrijk op
14 oktbober 1960, wonende te 2990 Wuustwezel, Mansionstraat 26, aan
de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, een verzoek ingediend
tot homologatie van de akte wijziging huwelijksvoorwaarden verleden
voor geassocieerd notaris Kris Ducatteeuw, te Edegem, op 10 juli 2008,
waarbij zij het wettelijk stelsel behouden, doch mits inbreng van
onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen samen met
de hypothecaire schuld die deze goederen bezwaren.

Namens de verzoekers : (get.) Kris Ducatteeuw, geassocieerd notaris
te Edegem.

(30778)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen,
vierde kamer, rechtsprekende in burgerlijke zaken, d.d. 7 mei 2008,
werd gehomologeerd de notariële akte d.d. 10 maart 2008, verleden
voor notaris Paul Schotte, met standplaats te Mechelen, op verzoek van
de heer Pepermans, Paul Willem Gustaaf, geboren te Mechelen op
29 april 1941, en zijn echtgenote, Mevr. Van Den Broeck, Anny Virginia,

geboren te Rijmenam op 8 december 1945, samenwonende te
2800 Mechelen, Battelsesteenweg 260, gehuwd te Rijmenam, op
2 septembeer 1967, houdende de wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Paul Schotte, notaris.
(30779)

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad van
27 mei 2008, tweede editie, bl. 27179, onder het nr. 23395.)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 28 april 2008 hebben de heer Nagels, Olaf Johan Odilia August,
en zijn echtgenote, Verhaert, Isabelle Alfons Romanie Paul, zelfstan-
dige, samenwonende te 2550 Kontich, IJzermaalberg 5, ter griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een verzoekschrift
d.d. 27 maart 2008, neergelegd strekkende tot homologatie van de akte,
verleden voor notaris Hans De Decker, te Brasschaat, op 27 maart 2008,
waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 7 mei 2008.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,

(get.) N. Verhard.
(30780)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Durch einen Beschluss des Gericht erster Instanz Eupen vom
12. März 2008 wurde Frau Melanie Schäfer, Rechtsanwältin in
4720 Kelmis, Kapellstrasse 26, als Nachlassverwalterin des als herrenlos
erklärten Nachlasses von Herrn Josef Heesterbeek, geboren am
3. Februar 1940, verstorben zu Eupen am 23. Dezember 2007 zuletzt
wohnhaft in 4700 Eupen, Rotenberg 35, im Alten- und Seniorenheim
« Sankt Joseph » ernannt.

Alle Gläubiger und Erben werden gebeten, ihre Rechte innerhalb der
drei Monate ab dem heutigen Tage dem Nachlassverwalter per
Einschreiben mitzuteilen.

(Gez.) M. Schäfer, Rechtsänwaltin.
(30781)

Par ordonnance du tribunal de première instance d’Eupen, du
12 mars 2008, Me Melanie Schäfer, avocate à 4720 La Calamine, Kapell-
strasse 26, fut désignée curateur de la succession vacante de M. Josef
Heesterbeek, né le 3 février 1940, décédé à Eupen le 23 décembre 2007,
dernièrement demeurant à 4700 Eupen, Rotenberg 35, maison de repos
Sankt Joseph.

Tous les créanciers et héritiers sont priés de signaler leurs droits dans
les trois mois à dater de ce jour au curateur de la succession par lettre
recommandée.

(Signé) M. Schäfer, avocate.
(30781)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 30 mei 2008, verleende de tweede B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. I. Caes, advocaat
en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Jan Van Beerstraat 44, werd aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Verrecken, Elisabeth
Leopoldine, geboren te Duffel op 29 april 1910, weduwe van Geudens,
Lodewijk Alfons Maria, laatst wonende te Mortsel, Meerminne 4/13,
en overleden te Duffel op 30 september 2005.

Antwerpen, 10 juli 2008.
De griffier, (get.) L. Roeliens.

(30782)
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Op 30 mei 2008, verleende de tweede B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. I. Caes, advocaat
en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Jan Van Beerstraat 44, werd aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Van Dessel, Maria Blon-
dina, geboren te Antwerpen op 4 februari 1920, weduwe van Achiel
Van Mele, laatst wonende te 2660 Antwerpen (Hoboken), Voorzorg-
straat 1, en overleden te Antwerpen (district Hoboken), op
27 april 2003.

Antwerpen, 10 juli 2008.

De griffier, (get.) L. Roeliens.
(30783)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur, a
désigné en date du 8 juillet 2008, Me Anouk Bourgeois, avocat à
Auvelais, rue Saint-Sang 93, en qualité de curateur à la succession
vacante de Kleynen, Cornelius Albert, né à Rillaar le 24 octobre 1919,
de son vivant domicilié à 5100 Jambes, rue de Francquen 7C, et décédé
à Jambes le 9 octobre 2005.

Namur, le 9 juillet 2008.

Le greffier, (signature illisible).
(30784)

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur, a
désigné en date du 8 juillet 2008, Me Jean Boudry, avocat à Namur, rue
Henri Blès 61, en qualité de curateur à la succession vacante de Evrard,
Patrick Yves Philippe, né à Hasselt le 20 janvier 1956, de son vivant
domicilié à 5000 Namur, et décédé à Namur le 9 décembre 2007.

Namur, le 9 juillet 2008.
Le greffier, (signature illisible).

(30785)

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur, a
désigné en date du 8 juillet 2008, Me Caroline Bugnon, avocat à Namur,
rue du Collège 47, en qualité de curateur à la succession vacante de
Bertholet, Céline Marie Louise, née à Salambwe (Ex-Zaïre) le
27 septembre 1980, de son vivant domiciliée à 5030 Grand-Manil, rue
Lucien-Petit 52, et décédée à Gembloux le 23 novembre 2006.

Namur, le 9 juillet 2008.
Le greffier, (signature illisible).

(30786)

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur, a
désigné en date du 8 juillet 2008, Me Emmanuel Boulet, avocat à
Jambes, rue du Paradis 51, en qualité de curateur à la succession
vacante de Gandibleux, Jean Sébastien, né à Watermael-Boitsfort le
28 mai 1954, de son vivant domicilié à 5000 Namur, rue Julie Billiart 28,
et décédé à Namur le 2 novembre 2007.

Namur, le 9 juillet 2008.
Le greffier, (signature illisible).

(30787)
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